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విషయానుక్రమణిక 


డిసెంబరు 1967 

కాలగోమసోం (శ్రీ కీన్హు క్యత్షయా కి శ 
తొలి తెలుగు నవల ఢాత్చర్‌ అశ్వీరావు రమావళిరాత్ర లీ 
జఉమావల్యు వోజిరేట్ల (గామ 

తా్యమయళానశము (శ్రీల. ఎన్‌. బొసన్త్రి లీ 
మశువ్యూలూ-బొద్దింఠలూ (శ్రీచుతి ఆర్‌ , వనుంధలో జల్‌ 
అగ్ని దేవో ఖోవ (శ్రీ కొండముది (కీరామచందబమూ ర్తి బిరో 
దోళవమాలో చరిత వై నత్యావనోచు. (శ్రీ తుద్దులవల్లివేంఠ దన్యులన్తాజ్యాకాధన్త్రీలి € 
బీవర్యూయత్‌ (శ్రీ వంగల ఫార్థసారథి ఆచార్య తొ? 


నుజుగువజీన నంన్హృళో కొబిరళ్చుము, 
ఉమాంనతమిపాటడు బాలికానాటుడు (శ్రీ ఈయూాణ్లో వేంఠలీ వీరరాలునా 


చాడ్యూలు లోలో 
నా అకాళొం (ఖ్రీ చెల్‌ ఐండరావా జ్‌ 
కేనరివలె శీడు * (తిల్చల్‌ " శీలి 
“తాలాంకనొందో నీ వరిజయము 
&తో వరీళీలనో (శ్రీ రోంగౌచార్యో శతి 
నాతోనం తన్నీళ్ల కార్క్పొడ్డు (శ్రీ లై రవయ్య ట్‌ల్‌ 
వాన్ఫా అతొంబో యన్నాయ్యాతోవి కాలము (శ్రీ వేవమళ్ల కావేళ్టూరరావ్ర త్‌ో 
అంతోమవని తథ డౌళ్టర్‌ మాదిరావి రంగారావు. ిజి 


((గంథ్‌ బితుర్భులు ల్‌ 


కొలానికి కాళ్ళు, సంచలనం, నిశ్శబ్నం, 
కాలం వీటితో పయనిస్తున్నదిః పరు గెడుతున్నది. 


ఎవరికీ వినిపించని, కనిపించని 
కాలగమనం, నిశ్ళబ్బంలో వింటాను, 
సంచలనంలో కంటూాను; 
కాలంవేసే అంగలు 

నా కగుపిస్తూూనే వున్నాయి. 


స్పృబ్బంగా వుం దీలోకం 
అనుకుంటాం, కానీ, 

కాలం పయనిన్తూూనే వుంది. 
చలనం లేకపోతే (పపంచమే. లేదుః 
చలనం. లోపిస్ప్టే, ఆదే (పళయం 


యోగ సాధన, నిశ్శబ్దంలో నిబిడమైనదే! 
జ్హాన సముషపార్మన సంచలనం (వసాదించినదే || 


ఏదీ లోపించలేదీ లోకంలో 

మున దృష్మి లోపం తప్పు, 

ఏదీ తప్పటడుగు వేయలేదు 
మానవ. పరిశోధన, (పవర్హన తప్ప 
జా తంగానో, అజ్తాతంగానో 

న జాగ 

జగత్తు సాసుతూంది ముందుకు? 


జాగరూక. వవౌ తున్నది చలనంతో, 
సాగిపోతున్నది నంచలనంచతో. 


శ 


ల య. 


ఇఖావ క జం విండిన 
మేధావి పురెలు, కశొకారుల కౌాశలాలు, 
అన్నీ నంచలన వముయమే | 


సూర్యుడు, చం దుడు (భమినస్తూూనే వున్నారు, 
వాయువును గూర్చి చెప్పాలా! 

(పకృతి నిత్య పరివర్తనం చెందుతూనే _వ్చంది, 
మాతా శిశువుల అనురాగం] 

"స్నేహం, బంధుత్వం, జాలి, అనుకంపవ, 
టప ంట్మాలా ౨ సమాగమం 


బ్వేషర..-ఈంక్ష $: శాన్యల, , కరులోత్సద్లు 
అన్నీ సంచలనం ఫలితాలే | 
అన్నీ సచేతన చిహ్నాలే !! 


మానవుడు మాఠలేదనుకుంళు, 

లోకం స్ప్వబ్బమ్నెందనుకుం కే, 

ఎలో నమ్మటం లో 

నమ్మితే, నమ్మిన వాళ్ళ ఖర్మ! 

కాలానికి కాళ్ళు, సంచలనం, నిశ్శబ్బం: 

కాలం వీట్‌తో .పయనిస్తున్నది, పరుగెడుతున్నది. 
కూలంవేసే అంగలు, 

నాకగుపిస్తూూనే వున్నాయి. 


వాతపు... 
న ల. 
లాలా నననానననినననననని...వవివినా 
ప 
అభా తనపు 
నానా నననతనినానలననానననన. జనావలనల...... 
-వ్ర్తాత్రానానాణాణననాన్తనినననాల లాల బలననాతు కతనయక మ బావలు... ర తలం. 


తొలి తెలుగునవల 


డాకర్‌ అక్కిరాజు రమాపతిరావు 


తేల తెలుగు నవల వీది? అన్న విషయంలో ఇంత 
వరకూ ఏకవాళ్యత లేదు. 


(కీ కొక్కొండ వేంకటరత్నం పంతులుగారు 
రచించిన “మహాశ్వేత" తొలితెలుగు 'నవలని (శీ నిడుద 
వోలు వేంకటరావ్చుగారు (వతిపాదించారు.] 


(శే నరహరి గోపాలకృష్ణమ శెట్టిగారు రచిం 
చిన (కీ రంగరాణ చరి ఈం తెరీనవలని (కీ సెకు 
మళ్ళ కామేశ్చ్యరావుగా రభ్మిమాయపడ్డారు ఫీ 

ఇక వీరేశలింగం పంతులుగారు. తమ 
చరి తలో తెలుగులో మొట్టమొదటి. వచన -.(పబం 
థాన్ని, ఆమే నవతి అవే. వారి _అర్హం, తామే (వాశా 
మని- చెప్పుకున్నారు. పంతులుగారు. తెలుగు పాహిత్వంలో 
అనేకాల్తెన నూత్న (ప్మకియలు వెలయించి వానికి 
స్నితిని,... శపాచుర్యాన్నీ కల్పించి యుగపురుషులుగా 
కీర్పింపబుడ్డారు. కనుక, . తెలుగు నవలకు (శీకార? 
చుట్మ్వింది చారేనన్సి చాలామంది పాహితీపరులు భఇఖావిం 
చారు. ఇటా భావించటొనికి, పంతులుగారు స్వీయ 
చర్మితలో (వాసుకున్న వాక్యాలే (వమాణం కావచ్చును. 
కాని ఇఓటకీనల వీదేశలింగం పంతులుగారు. చనా వ్యాసం 
గానికి.. పూనుకొనక పూర్వమే క కెక్కాండవార్యూ 
(కీ గోపాలకృష, ను శట్చిగారూ, నవలలు రచించారని 
ెపష్పెవ చెప్పన పెద్దలు అభ పాయపడ్డారు. తలి వెలుగు 
నవల కర్హృత్వాన్ని గూర్చిన "స్ట మూడు అభ్మిపాయ 
భేదాలు పరా మర్శింపబడుతున్నవి. 

వచన (పబంధము_నవల 

వేడు 'నవల' అన్స పేరు రూఢమ్మైె పోయిన 
సాహిత్య (ప్యకియకు, తొలిదశలో" వచన (వబంధ 
నున్న పేరు వాడుకలో _ ఉండేది. . 

ఈ వరకు మన యౌాం(ధభాషలో జనుల 
యాచార వ్యవహారములను దెలుపుచు నీతిబోధ కములుగౌొ 


నుండు వచన (వబంధములేవియు లేకపోవుట యెల్ల 
వారికిని విశదమయియే యున్నదిగదా?” అని వ్లీరేళ 
లింగం పంతులుగారు తమ రాజశేఖర చరితావికి 
(వావ్‌న పీఠికలో దాన్ని వచన్మ పబంధంగా నే "పేర్కొ 
న్నారు. ఇంతేకాక, క్యీయచరి (తలో కూడా అనేక సంద 
ర్బాలలో “నవల” అన్న ఆంగ్భవదానికి సమానార్థకంగా 
వవ్‌ (సబంధమ ే పంతులుగారు. అనువదించారు. 
లెలు గున మొట్ట మొదటి వచన (వబంధాన్ని నేసే 
రచీంచానని. -వారు. ఇవ్వుకొన్న సందర్భ ౧లో కూడా 
ఇది గ్‌నునార్హ్మం, 

రాజశేఖర చర్మితం మొట్ట మొదట 1878వ 
సంవత్సరంలో వెలువడింది. అంతకు ఆరు సంవత్సరాల 
ముందే వెలువడ్త శీ రంగరాజచరి.ఈం ముఖప్టతం 
పెనకూడా. ఆ పుస్తకాన్ని గూర్చి. హిందువుల 
యాచారములు. తెలుపవునట్చి నవీన * _వబంధమనే 
ఉన్నది. ఆ కాలంలో యీ నవీన 4పబంధాన్ని నమా 
శ్షంచిన పురుషార్చ. (వదాయిని అనే మాసవతిక 
1 20 ్రత2)ఉల020102, 6 సీ. ౧ం౧౫18౬871300820023 


ం96ట0” బ్ర౭ర్ము 18 2 0౪51 19 2 5₹/666,  625)3/, 
బ్రశమయరు నటం! ఖండే 1610026 616808 036 


అని (వశంసించింది.శే 


ఆ కాలంలో (వతిష్మతికలోన్నూ. తెలుగు 
తెలియని అధికారుల ఉపయోగారంమున్నూూ, తెలుగూ 





1. శీ కాొక్కాండ . వేంకటరత్నం పంతులు 
గారుల, కీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారు.. భారత్‌ -- 
1951 మార్చి; ఏప్రియల్‌, జూల్చ్నె, నవంబరు 
సంచికలు. 

2. (4 రంగరాజు చర్మితాకీ కేకుమళ్ళ 
కామేశ్వరరావు, (పబుద్యార్యద - 1934 జనవరి సంచిక, 

3. పురుషార్హ (పజాయిని - 187 2 - జూల 
నెల.పంచిక 





జ 


౮౯ 
ఇంగ్బీషూ కెండూ తెలిసినవారు, తము విజ్ఞానాన్ని. 


ఇతోధికంగా "సెంపాందించుకునేందుకున్నూ్నూ (పాయి 
కంగా సాంఘీక సమస్యలూ, రాజకీయాలూ, సారస్వత 


విషయాలూ తెలుగులోనూ, ఇంగ్శీషులోనూ కూడా 
రెందు (వత్యేక విభాగొలుగొ (వచురిన్తూ ఉందే 
వాళు . వీరేశలింగంవంతులుగారు నిర్వహించిన వివేక్ర 


వర రఫేకూడా ఇట దే ఇంగ్సీ షు అనుబంధం ఉండేది. 


పురుషార్స[ పడాయిని ,అక్సాలంలో , చాలా. శేరు 
(్రఖ్యాతులు పాందిన్వుసారన్వత మౌాస,ప్యత్రిక.. మచిలీ 
బందర్‌నుండి.. ) వెలువడుతుండేది,. కొక్కాండ. వేంకట 
రత్నం పంతులుగారు") త్తు. ఆర్మిధభాష్లా . సంజీవని 
సహాయంతోనుంంశా ఒవురుష్తార్ణ( పద్గాయినితో వివాద 
పడుళ్తూ ఉండేవారు..౨వీరేశలింగం పంతులుగారు వురు 
షొర్చ్స (పదాయినిలో ఆ... కాలంలో. రచనలు చేస్తూ 
ఉండేవారు. ఈ. ఫ తికలలో కూడా ఇంగ్బ్టీష విభాగం 
ఉండేది. 

వ ఇంిగ్నీ్‌ష) విభాగంలోనే. నరహరి... గోపాల 
కృష్ణమ శట్చ్విగారి నీ రంగతొాది చర్మితం నవలగా 
(వసక్నమ్మెందిఐ తెలుగు. సమాకలో వచన -(వఏబంధం 
గానే పేర్కొనబడింది. . ఈ... వచన _పబంధమన్న 
పదాన్ని,.నవలకు.'సమానార్హ కంగా, (శీ గ్‌“పాలకృష్ణుమ 
ఇట్చీగారే. సృష్మెంచారని చెప్పవచ్చును. _. ఆంత క్షు 
పూర్వం బెలుగులో వచన్మవబంధం (వాయటానికి 


ఆంళమేే, “ఇంగ (మలో. నవలవలటి పాహిత్య (వ్యకియను 
తెలుగులోనికి” 'తఓికొని నచ్చే దృష్టి తో ఎవరూ 
ఫొమకోళీడు' ఈ (వయత్నం. చేసిన వారిలో 


గోపాలకృష్ణ మ శచ్చిగారే ఆద్యులు. నవలకు - వచ్వ 
(వబంధమన్న' "పేరును సృష్మించి (పచారంలోకి 
తెచ్చింది కోడా" పీలేనని (శీ రంగరాజు దగ్యతం నుండి 
తెలున్నున్నది. వారి తరువాత నుమారు, పాతిక 
సంవత్సరా లవఠకూ లెలుగులో వెలువడీన వవలలస్నీ 
వచన (_పబింధాలుగానే పరిగణిం పబడ్డాయి, ఆయినా 
తెలుగు. నవలయొక్క' ఉద్భవ వికాన సరిణిమూలు 
చి తించేటప్పుడు, గోపాలకృష్ణ మ కెట్టిగారివి గూర్చి 
ఎక్కువగా. తెకియబడకపోవటం, వార్‌ (శీ రంగరాజు 
చర్యతం బహుళ (వచారాన్ని పొందియుండక పోవటమే 
కొనవచ్చును. * 'దీన్నిగూర్చి. 1872. .వ.. నంవత 
లంలో అచ్చయిన పుస్తకాల వివరాలను తెలిసే -ఫోరు 


కా. తాజా 


ఛాార తి... వ ల సై్యాతాా 


తై 
సెయింట్‌ జార్జి గెజట్‌లో యీ విధంగా మీకే 
బడిందిశీ 
“018 15 2003560096 1156 26060001 
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కాబట్టి _పురుషార్హ్మపదొయిని, , 
గెజటు, వీరేశలింగం న... ౯ రాజశేఖర చర్మీతల 
వఠలన “నవల అన్న. ,అంగ్యప్యకీయ, తెలుగులో 
వచన ్టపబంధమని_ పిలువబడ్రుతుండేదని తెలుస్తున్నది. 


(క్రీ రంగరాజు చర్మితం పూర్వమే. రచింప 
బడనదని చెప్పబడుతున్న .'మహాశ్వేత' రచింపబడినడని 
చెప్పబడుతున్న కాలానిక్సి ముప్ఫయి నంవత్సరాల 
తరువాతగానీ (పచుగ్రింపబడక పోవటంవల్ల సన్సూ నాడు 
గానీ తరునాతగాన్సీ పున్నకరూపం పౌందకపోవటం 
చేతనూ, మొట్ట మొదటి పారిగా స్పై వై జయంతి "అన్న 
వ్యతికలో ఇది "పచురింపబడిన కాలానికి వచన 
(సబంధానిక్కి నవల అన్నపదం - పర్యాయపదంగా; 
రూథమె నందువల్లనూ, -మహాశ్వేతను. వచన పబంధ 
మని పిలీచారో, జీదో తెలుసుకునేందుకు ఆవకాశం 
లేదు. 


మహాశే 18067 
రచింపబిడిందని చెప్పబడుతున్నది. 


న సంవత్సరంలో న! 


(శీ ఈంగరాజ చరితం. 18/72.లో ఫ్రైషన 


రూపాన వెలువడింది. శ్రీ 


వీరేశలింగం పంతులుగారి రాజశేఖర చరి తం 
వివేకవర్పనిలో 1878 వ సంవత్సరంలో భాగభాగము 
లుగా వెడ్సావడి 1880వ సంవత్సరంలో మొదటి 
సారి పున్నకం. రూవం పొందింది. రాజశేఖర చరితం 
తరువాత" వంతులుగార్వు..  సత్యరాజాపూర్వ దే 
యాలు, నత్యవతీచర్మ్శితం మొదల్నెవ ఇతర 
వచేన ,(పబంధాలు రచించారు. 


1893 వ సంవత్సరంలో రాజమ హేం( దవరం 
ముండి, (పచురింపబడ్డ. “వింతామణి" అన్న సారన్వత 





ఈ. కొంగ 58 680౯౯ మాప 1872 
21 తీ౦ట్రంక[, ప౭ంం8రుకికల. 
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తొరితెలుగునవఅఆ 


మౌాసప్యతికు తెలుగు. సాహిత్య చర్నితలో చతాట్ట 
తొలుతగా నవలలపోటీ.. నిర్వహించింది. ఈ-'షపోటీలో 


పొలొని (శీ చిలకమర్ని - లమ్మీనరసింహకవ్కి స్మువ 
సిద్పముల్నె న నవలలనెన్నో రచించారు. ' “చింతామణి 
పోటీ బహుమానాల (సేకరణతో తెలుగు. సాహిత్యంలో 
నవలా (ష్మకియ్మ బహుళ _పచాత్న్న్నా, పుష్మ్టినీ 
పొందింది. చిలకమర్నివారు, ఈ పోటీల్లో పాల్మానే 
నిమిత_మే, రామచం ద విజయం, అహల్యాబాయివం టి 
నవలలు రచించారు. 


_ ఈ చింతామణి 1891 వ నంవత్సరంలోనే 
(పారంభింపబడింది. పోటీలుమా (తం 1893 లో 
మొదల్స్నె ఐదారు సంవత్సరాలు నిర్వహింపబడ్న్డాయి. 
ఈ పష్మతికకు న్యావతి సుబ్బారావు. పంతులుగారు 
యాజమాన్యం వహించేవారు. వీఠేశలింగం. పంతులు 
గారి కీప్టతికతో సమ్నిహితసంబం ధముండేది. 18 93వ 
నంనత్సరంతో నవలొ రచనను _పోత్సహించే ఉద్సే 
శంతో పోటీని ఏర్పరచిన కాలానికి కూడా యౌ (వ్యకి 
యకు వచన | పదింధ 'క్సీగ్రే వ్యవహారంలో 
ఉన్నది. అప్పటికి 'నవల' అన్నపేరు. పర్యాయపదంగా 
వాడుకలోకి రాలేదు. ఈ ప్యతిక నిర్వహించిన , పోటీ 
లలో... పాలనే వారికి మార గదర్శకంగా ఉండేందుకు 
కొన్ని నిబంధనలు (వకటింవారు.?,ఈ పోటీ, నిబంధన 
లలో వచన పబంధానికి. కుండనీకరణాలలో 0781, 
టం అన్న ఇంగ్బీ షు పదాలు ణన 
గమనించాలి. ఈ నిజం ఫసేలు ఇంకా యూ విధంగా 
వివరణాత్మకంగా ఉన్నాయి.” 


'నబంధమనగా కల్పితమైన కథ. ఆ: కథను 
ప్పురా తీతిపోసాదు అమండిగా వి, చరితము లనుండిగాని 
గ్నకొని కథెాఎారస్యామున కను కూలముగా నుందు 
లాగున దానికి నూతనాంశములనుజే ర్చి పెంచి (వాయ 


వచ్చును లేదాం-కవి .' మొదటినుండి . కడవరకును 
నస్వబుద్ధిచేతనే .మాతన. కథను కలర్పించియ్ళెనను 
(వాయవచ్చును..-... స్‌ 


"ల 


“శృ్చంగారమో, వీరమో యేదో యొక రన 
మును _పధానముగా జేనికొని వివిధరన సంయుత 
ముగ నుండునట్టుగాన్తి యాయా రనమును పోషించుట 
కయి వివిధ కష్మ్ట సముఖముఅలమ (పయత్నములన్వు 
కార విమఘాతములమ, . కార్యపాఫళ్యములను మధ్యమధ్య 


సండ్రర్శోచితముగ దీవికొని వచ్చుకథయంతయు 
నొక్కని -చర్మితమువలె నులడునట్ను (వాయవళెను. 


“'మహాశ్వేత' తాట్టతాలుతటు వచన పబంధం 


కాగలదా _ అన్నమామాంసనము పతిష్కరించలానిక్కి 
"ప్ప్టెవివరణలు. తోడ్చడతవన్సి వివరంగా. ఉద్భరింప 
బత్తాయి. ..ఆదీకాక నాటి. పాహితీపరులలో వవల 


యొక్క _.. లక్షణాలను గూర్చిన అభి పాయాలుకూడా 
"సె. వినరణ లవలన స్పష్టృపడుతున్నని,6 


ఈ వివరణ లన్నుబ ట్ట వచన పబంధమందలి 
ఇతివృత్తం. అనువాదం. కారాదనీ. రసము: శృంగారవొ, 
వీరమో  అయిఉండాలన్నీ ఏకనాయక్షా శయత్వము 


ఉండాలనీ నాటిసాహితీపరులు భావించారని తెలున్ను 
న్నది, తెలుగు పాహిత్యంలో ని (పబంధ _వ్మకియయొక్క 
లక్ష ణాలనన్నిటినీ స్వీకరించి, వచనంగా .రూపాంది స్నే, 
ఆ ,పయత్నం నవలగా రూపాందుతుందని వొళ్ళు 
తలంచినట్న్లుగా కనవడుతున్నది. ఈ దృష్టిని 
స్కరించుకొనే, నంస్కృత పాహిత్యంలో ని కాదంబరి, 
వాసవదత్తలను, (పబం ధాలుగ్కా పాహిత్యవేత్తలు వరిగ 
ణీంచారు. కళాపూర్మో, దయాన్ని- సద్యవవల అని భావిం 
చారు. ఇంగ్భీషులో వి వ"లావ్మకియయొక్క లత 
ణాలు, నంస్కృత సాహిత్యంలోని కాదంబరి; వాసవ 
దత్త. వంటి ('వబంధాలలో ఉన్నాయన్మీ తెలుగులోనూ 
(పబంధాలుగా వెలసిన వాటిలోనూ, అవి. పద్యకృతులు 
కావనటమనే.. (పధానభేదాన్ని మినహాయిస్తే, ఆ లక్ష 
ణాలు ఉన్నాయనే, సాహిత్యవేత్తలు తకూచినటూ 
"స్ట నిబంధనలవలన న్నష్కం. 





5. చింతామణి 1893 స్‌ు మ్మ పియల్‌ 
నంచికలు. 


6. *“నవల యనగొ _క్యుతిమమ్నై వ (ఆంకీ 
స్వకపోల కల్చితమన్న భావం కావచ్చు! స్వాభావిక 
మగు. నితివ్చత్తము. గలిగి తరచు. ఉతృమ నాయకోపే 
తమయి, శ్చంగార వీరరసములలో వేదేని యొకటి 
(పధానముగాగత వచన [పబంధ విశేషము". వివేక 
చం్మదికా , విమర్శన (1897) పీ8ికలో సే కాశీధట్టు 
(బహ్మాయ్యశా న్హిగారు, 


శా 
కాని 'అంగ్భా పాహిత్య (సభావం,  కొత్నగా 
తెలుగులో కాలూనిన యూ (వ్య కియప్ట్టె అపరిమేయ 
మన్న విషయం వాళ్ళు (గ్రహించ కపోలేదు. ఈ్ళపకియ 
(పాచుర్యం హైందటానికి ఆంిగ్భ సాహిత్య 
ఎంతగా పనిచేసిందో కి వేదం వేంకటరాయశ్యా స్పి 
గారు, (శీ శాశభట్ట (బహ్మయ్యశా[ స్నిగారు (వక 
టెంచిన _అభ్మిపాయాలనుండి _ తెలుసుకొనవచ్చును. 
వేంకటరాయశాన న్నీ గారు - తెలుగులో ననలా రచ 
నావిర్భావం గురించి యొ విధలగా భావించారు." 


“'వనపారు మేకదాటుగా. చిరకాలము పురాణ 
ముల నాం ధీకరించి, తరువాత3 (బబంధంబుల విసిగే, 
యిపుడు అన్యములందొడంగివారు. మకియు గీర్వాణ 
నాటకముల నెజంగయు, హూణవాటకములం జదుపు 
వరక్కు నాటకములు (వాయర్తెరి.. గీర్వాణ కథల 
నెకింగియు. పహూణనవలలంగాంచిన దనుక నవలల ల లాల 
బడర్హె 8." 


ఇదే అభి పాయాన్ని 
వారుకూడా వెల్లడించారు కి 

“ఈ విధమగు (గంధము లింగ్బీషు భాషయందు 
విశేషముగా గలవు కాని మన _భాషలయందంతగొ 
గానరొవ్లు, అందులో తెనుగునందు బొత్తుగా లేవు, 
వంస్క ఎత మునఎదన్నను వానవదత్న, కాదంబరిలోనగు 
వాని నీ తరగతిలోనివానిగా జెప్పువచ్చు సను. ఆంధ 
మందుగల కళావపూర్వోదయము గద్య వద్యా ృత్మముగాగాక్క 
కేవల వచన. భూయిష్ప్టు ష్‌ ఇనచో సీ విధమగు దానిని 


గానే జెవ్పవచ్చును.-... 

“మనదేశమం _ దింగ్బీషుభొష వ్యాపించిన తరు 
వాత నీ. లోపమును పూర్చిచేయు తలంవుతో నౌక 
రిద్హేరు వొకటి రెండు నవలలను (వాసనను. నేటి 
వరకు వీ లోపము లోపముగొనే యున్నది... ....” 


ఇక యీ సాహిత్యపు కియకు నవల అన్న పేరు 
తెలుగున ఎప్పటినుండి వ్యవహారంలోకి వచ్చిం వ" కూడా 
(బహ్మయ్యశ్శా న్నిగారి వివేకచం దికా విమర్శనంనుండి 
తెలిసికొనవచ్చునుు ఈ వివేకచేం(దికా విమర్శనం 
లొలుత శీ గురజాడ లో పంతులుగారు 
వెడుపుతూతఉండిన “రాజయోగి ప్మతికలో (పచుదింప 
దిడి, ఈరువాత 1897 వ సంవత్సరంలో పున్నక 


(బబహ్మయ్య ళాస్నుల 


(పభావం్క 


5 తి 


రూపాన వెలువడింది, వీరేశరింగంపంతులుగొారి రాజశేఖర 
చరితానికి వివేకచందిక నామాంతరం, రాజశేఖర 
చర్మితంప్పైె నాటికీ, నేటికీ కూడా వివేకచందికా 
విమర్శనలవంటి సమ్మ గమెన విమర్శన (గంథం 
ఇంకొకటి వెలువడనేలేదు. ్క 


ఈ వివేక్షచందికా విమర్శనం పీశకలోని 


“ఆంగ్నేయభాషలో నావల్‌ _ (9760) ఆను 
సదము “కొత్త'యను నర్హముగల “నవ్‌” అను సదము; 
నుండి పుట్చినది. ఈ 'నవ్‌' అను డానికి 'నవియను 
మన సంస్క తవదమునకుగల సంబంధము వేట 
తెల్లమేకదా?. కావున నవల యనగా నవాన్‌ విశేషాన్‌ 
లాతిగ్భహ్హాతీతి నవల్మ్యా అనగా కాత్వవిశేషంబు గలదని 
యర్వము వచ్చుదున్నది. హూణభాషయందు నీ మాట 
కిదే. యర్హ్చమగుటవే “నావలను. పదమునకు. నరి 
యైన చేలాక సంవృత పదమునకయి (వ్రయత్నము 
చేయక 'నవలియని. యా పదమునే నే నిట లే. 
చున్నాను." అను వాక్యాలను పురప్క ించుకొని “న వ 
అన్న పదం 1897 -నుండి సాహిత్య పంధా! 
(పవేశించిందని తెరిపకోవచ్చును. చింతామణి కూడా 
1893 లో పోటీలు పర్వహీంచిన “నవల 
అన్న పదం ఉపయోగించలేదు, 18ిఆ9తీ వ సంవత్సరంలో 
నిర్వహింపబడిన పోటీలో చిలకమర్నివారి రామచం(ద 
విజయం (వథమ బహుమౌనం పొందింది. చిలకనముర్ని 
వారు నవలను “ఆఖ్యాయికిీ -అన్నారు, చిలకమరివారి 
స్వీయచకి తలోకూడా యూ నవలల వుట్ముపూర్వోత్త 
రాలనుగూర్చీ, చింతామణి బహుమానాలనుగూలర్చీ 
వివరింపణడీందిం “పాశ్చాత్యదేశ పది తిని మనభాషలో 
గూడ. నాఖ్యాయికలను (నవలలు) (వాయింపదలచి 
పోటీపరీశలు బెల్‌ వాళి స్యథధనములోనుండి (వ్యావతి 
సుబ్బారావు పంతులుగారు) బహుమానముల నీయ 
వారంభించిరి. ఈ యుత్క్బష్ట్టృకార్యమువలననే మన 
దేశములో కొత్న నవల లెన్నా తలయెత్నినవి" అని 
చిలకమర్నివ్నారు స్వీయచక్శితలో (వాశారు. 





7. చేదం వేంకటతాయశా. న్నీగారి. బీవిత చరి 
(తము ౪. 2క6 వ్వుట 55 -- 


ద్‌, వివేకచంటదికా మర్శనం చటరట? 


(శీ కాశీభట్ట (బపొ వ్యా న్స 


శా తి'తె అలుగు నవ అ 


కనుక నవల అన్నపదం 1697 తో వుట్చి 
తదాదిగా ,వచారాన్ని .. పొందినదవీ,. ఆంతకువూర్వం 
లా (స్మకియ వచన పబంధ్రంగా వ్యవహరింపబడే 
టవిన్నీ, 18/72 లో వెలువడిన (శ రంగరాజు చరితం 
కానీ 1878 లో" వెలువడిన రాజశేఖర చరితం 
కానీ, ఆనాడు ననలగా పీిలునబడలేదనిన్నీ, సంస్కృతం 
లోని వాసనదత్న, కాదంబర్యాదులు, ఇంగ్బీషులో నవల 
ఆనబడే (వ్యకియయొక్క లక్షణాలు _ కలిగిన నా, 
లెలుగులో నవలావిర్భావం, సంస్క ఎత్‌భాషా సంబంధి 
వాదనిన్నీ, ఆంగ వాజ్మయ (వభావంవల్టునే యల్‌ 
(వ్మకియ తెలుగులో ఆవిర్భవించి వరిణతి చెందిన 
ద నిన్నీ శేటతెల్ల మవుతున్నది. 

ఈదృష్న్ట్‌తో పరిశీలించిచూస్తే శ కొక్కాండ 
వేంక పంతులుగారు రచించిన, '“మహాశ్వేత' తొలి 
తెలుగు నవల్క అగునా? అన్నది విచారణీయం అవు 
తున్నది. 

నసముహా ఛే తు 


మహాశ్వీత 1867 వ సంవత్సరంలోనే రచింప 
బడినదని చెప్పబడుతున్నది. కాని 1895 వ సంవత్స 
రంలోకాని వెలుగు చూడలేదు. పనప్పాకం. .-ఆనందా 
చార్యులవారు “న్నై జయంతి'అన్న ప్యతికను ఆ కాలంటో 
నిర్వహిన్నూ వుండేవారు. (శీ మానవల్మి రామకృష్ణ 
కవిగారు తమ “'మృగావతి' కావ్వాన్నీ, ఇంకా యితర 
రచనలను య౫ా వ్య తికలోవే _ వెలయింపచేశారు.. ఈ 
వ్మతికలో 'మహాశ్యేత' కొంతభాగం వెలువడింది. 
సంస్క ఎటో కాదంబరిలళోని కాంతభాగమ్నైెన “మహా 
శ్వేత వృత్తాంతాన్ని యధామాతృ కంగా అనువదించి 
“మహాశ్వేత” అని "పేరు పెట్టటం కన్నా (శీ కాక్కాండ 
వేంకటరత్నం పంతులుగారు చేసిన మార్పు ఏమాలేదు. 
“తనుగున నవలా రచనకు పంతులుగారు (పథములు' 
అని (+ నిడుదవోలువారు వాశారు. 

దీని కుపబలకంగా (కీ శివశం కరపాండ్యాగారను 
వారు కాక్కాండవారి వ్మి గహతం తానికి (వానీన ప్‌శ్రక 
లోని వాక్యాలను వారు ఉదహరంస్తున్నారు. కొక్కొండ 
వారి మ్మిగహ తంతానికి పీకికగ్యా వారి జీవిత విశేషాలు 
“గురించి, వారి (వతిభాసంపత్తినిగూర్సీ శివశంకర 
పౌండ్యాగౌరు ఆరిగ్గంలో ఉపోదా ఈం (వాశారు. వీరు 


డొ 


గుజరాతీళ్ళె వా ఆనాటి చెన్నవగరంలో స్థిరవడీనవారు 
కాబటి న్నీ, సంస్క ఎత భాషాకోవిదులు కాబట్బ్‌న్నీ 
వేంకట రత్నం పంతులుగాకితో సన్నిహిత పరిచయాన్ని 


కరిగియుండవచ్చును, వీ రావ్మిగహతం్యతం.. పీకికలో 
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802102 10 52891016..." 'అని వాశారు. 

ఈ వ్యాక్యాలను ఆధారం... చేనికాని (& వేంకట 
రావుగా కీవిధంగా (వతిపాదిన్నున్నారు. “వేంకట 
రత్నము పంతులుగారు దీనిని రచించడములో విశేష 
మున్నది, మరాక్సీ, గుజరాతీ, కన్నడభాషలలో కాదంబరి 
అంచ నవల అ వాడుకగా నిలిచినది. కాదంబరికథ 
నవలవలె నడుచునది కనుక అది నవలకు వర్యాయసద 
మైనది. ఉఇంగ్శీషులోని నావల్‌ (%0౪81) అను 
పదము నవల ర్వ నదని చెవ్పుదురు. నవల సాంన్క్ర 
ఊకముగా సాధింవవచ్చును" అవి “అంధ వచన రచనా 
పరిణానుము” (అమ్ముదితం)' అన్న (గంథంలో శ్రీ 
వేంకటలతావుగారు . వాశారు. కనుక సంన్కృృతంలోని 
కాదంబరిని నవలగా ,(గహిస్తే, కాదంబరిలోని ఏక 
దేశమైన ..మహేశ్వేత వృత్తాంతాన్ని. వేంకటరత్నం 
పంతులుగా 'రనూదితం చేశారు. కనుక, అది తెలుగులో 
తాలి నవల అని '్ర్రీ వేంకటరావుగారి. నిష్కర్న. 
కాని. నవల్నావ్యకియ  ఆంగ్భ్గవాచబ్మయ్మ పభావంవలన 
తెలు గులో . . ఆవిర్భంచిందనుకొన్నప్ప్తుడు (యా అభి 
(పాయం. యుక్షిసహం కావేరదు. (కీ వేంకటరత్నం 
పంతులుగారు, తెనుగున వచనకావ్యాలు లేనిలోటును 
గుర్తించి ఆ లోటును, _తీర్చవలెనని సంకల్పించ్చి 
కాదంబరిని అనువదించి యుండవచ్చును. సంస్క ఫే 
నాటకాలను కొన్ని _అనువది ఐచినటు ఇగౌం 4పొథకాన్యమ్నైన 
కాదంబరినికూడా వారనువదించా రనుకొనవచ్చును. 

కావి కాదంబరి కావ్యంలోని ఏకదేశమ్నెన మహా 
శ్వేత వృత్తాంతాన్ని మా్యతమే (_గహించటం నూత్న 
(నయత్నమే అవి చెప్పవచ్చును. 

కాని ౫ ఆంశాలను పరిశీలించౌతి, 
మవోశ్వేత. . 1867 తోనే _రచితమ్మెనా 


భార అ 


1895 వరకూ .వచురితం కాలేదు... నవలగా 
యేన కి రాలేదు. 
గా ఆల్వాదీముల కు వచన్యపబంధ రచనమునందు 
మార్శదర్శకంకాదు. 

ఈ రచేనస్పైె అంగృవాన్మయ (ప్రభావం ఏ 
మా తమూలేదు. 

ఈ (గంథం _ నమ్మగంకూడా కాదేమోనన్న 
అమమానానిక్కి ఇది (వేచురింపబడిన న్నైత్వ్వ్య్వాంతి 


వృతికలో. ఇది పూర్చిగా వచురింప బడకపోవటం, 
బలం చేకూరున్నువ్నది. 

ఇందులోని. వాక్యనిర్మాణంకూడా. నంసృృత 
మర్యాదానుసారిగానే వున్నది. ఈ విషయం ౦౫ (కింది 
ఉదాహరణలవ అన తెలిసికొన వచ్చును. 

“నాన్ని ఇ ల్వసాధ్యంనామ. భగవత్‌ మకోభువ£. 
క్వాయర హరిణఇవ వనవాస నిరతః స్వభావ ముగ్చో 


జనథ?2  క్వృచ పివిధవిలాసరాశిర్థంధర్య రాజపుతీ 
మహాశ్వేతా 7” (కాదంబరి 
“అయ్యో 1. భగవంతుండగు . - మనోభువున 


కసాధ్యంబులేదు. హారిణంబువలె వవవాన నిరతుండ్డె 
వ్వభావ. ముగ్గుండ్చెన య౫ా జనుం - డెక్కడ ౭ వివిధ 
విలానరాశి గంధర్వరాజవుతి మహిశ్వేత యెక్కడ ?” 
(మహాశ్వేత ) 

కస్య ఇత్యభిదాయ  (పతివచనకాల మతీ 
క్నె్యావ పురోయాయిన్సా అంబాయాః (పవిశతాా కనక 
వ్చేరలతాకరేణ,. (పతీవహాశ్రీజనేన, . కంచుకిలోకేన్మ 
గృహీత తాంబూల కునుముపటవాసొంగరాగేణ, చామర 
వ్య్యగపాణివా, కుబ్బ కిరాత బధిర వామన వర్షధవ 
వికలమూకానుగ నేన,  పరిజవేన నర్వతన్పంరుద్బౌ 
ద్వారదేశొ కథ  మస్యవాస్న్రనిర్థ మః (పయయొ..” 
(కాదంబరి.) 


“వతివచనము . న్నిరీశీంపకయేే. మున్మున్ను 
బంగరుబెత్తముల బట్టుకొని (పవేశించుచున్నట్మి పని 
కత్తైలచేతను, కోజులచేతన్సు. తమ్ము లమ్మును బువ్వు 
లను గందమును గందపుబోడిని గొడుగు సీవురుల నాల 
వట్లములను గొవి ' వెంటనంటు కుబ్న కీరాత బధిర 

ము న! 
'వామన..బర్భర వికల మూకామగత. వరిజనులచేతను, 


యెతటో 


అంతట నడ్మగింపబడీిన తలవాకీటనుండీ 
వెలువడిపోయెను' (మహాశ్వేత ); 
ఇంటేకా కుండా _ ఢివశం కరపాండ్యాగారు వ్విగహ 
తంటతానికి (వాపిన ఉపోద్దాతాన్ని వీరేశలింగం పంతులు 
గారు విమర్శించారు... పాండ్యాగారు (వాసిన వేంకట 
రత్న౦ పంతులుగారు శాలి తెలుగు నవల రచించారన్ను 
వాక్యాలు చూసికూడా, వీలేశలింగం. పంతులుగారు 
తెలుగులో మొదటివచన (వబంధాన్ని తామే (వాశామని 
చెప్పటావిక్‌ కారణం, వారు “మహాశ్వేత'ను నవలగా 
ప3గణించకపోవటమే. అని చెప్పాతి 1913 లొ 
వీరేశలింగం పంతులుగారు. తొము మొదటి” వచన 
(సబంధం [వాశామని చెప్పుకున్నారు. 

1895 లోజచీ మహాశ్వ్యేత-. వె జయంతిలో 
(వచురింసబడింది. - కనుక. వీలేశలింగం -ఫంతులుగారు 
మహాశ్వేతను వచన పబంధథ. మనుకొనలేదు. వీరేశలింగం 
పంతులుగారు వ్వెజియంతినీ, అందు (పచుఠితమెన 
మహాశ్వేతనూ చూడలేబేవెళా. అమకొనటానికి వీలు 
లేదు. పంతులుగాలి చాలా (గంథాల స్పెన్నా ముఖ్యంగా 
కవుల చరి తప్పెనా వ్వెజయంతిలో విమర్శలు వచ్చాయి. 
వంతులుగారి కవుఅ చరితను సమీక్షించింది. మాన 
వళ్ళి రామకృషక ఏగారే ననుకొనటానికి, అ. విమర్శనం 
(కింద ఎమ్‌. ఆర్‌, అన్న పాడీ అక్షరాలు దోహదం 
చేస్తున్నాయి. 
ఆర్వాచీనుళ్నె న వారందరూ నవలా రచనకు 
మార్గదర్శకంగా రాజశేఖర చరి(తాన్నే (గహించారు, 
కాన్సి మహాిశ్యేతనుకాదు. చింతామణి పోటీ నిబంధన 
లలో కూడా, మౌర్శదర్శక్షంగా రాజశేఖర _చర్మి తమూ, 
సత్యవతీ చరితమూూ  పేర్కొనబిడినవ్తి ,. వాని, 
మహాశ్వేత స్మరింపబడలేదు. 

జేలిన పారాంశం ఏమిటంటే, జీడు నవలగా 
(పాచుర్యాన్ని పొందిన సాహిత్యవ్యకియ, మనకు 
సంపూర్ణంగా. విజాతీయం _ కాదన్హీ పంస్కృృ 
తంలో (పసిద్హివిపాందిన వాసవదత్నాకాదంబ 
రీ (వ(క్రియాసంబంధులేననీ తలంచినవ్పుడ్సు మహాశ్వేత 
తెలుగులో నవలారచనకు. తొలి (వయత్నం.. అవు 
తుంది. ఇట్కా్లా భావించనప్త దు. పోనీ కాథంబరివి 
అనునరించి, స్వకపోల కల్పనల తో ౨౫ౌా. [గంధాన్ని వెల 


తొలి త్యల్కుగ్సున వ అ 


యించినా, ఇది మొదటి వచవ (వబంధం_ అయివ్లుండే 
జీవో! ఆ విధంగా కాకుండా య గామాత న | 
కావటంతో, ఆ (పతిపత్నినికూడా కోల్పోయిందని 

చెప్పాలి. ఇక మరాక్సీ గుజరాతీ, కన్నడభాషలలో_ వవ 
లకు “కొదంబరి' అన్న  పేరుండటం, 


భాషలో నవలను కాదంబరి ఆని పిలవటం, *మహా 


శ్వేత" తొలి కౌలుగు నవల కోదు, అని చెప్పటానికి 
అయినా అన్గువాదో 


కొంత బాధకంగానే వుంటుంది. 

నికి (పాథమ్యం ఇవ్వజాలను, ఆదీ కెక ఇంగ్య్‌షు 

(పభావర మవాశ్వేతపె. బొత్తిగాలేదు.. 
శ్రీ రంగరాజు చక్షిత్రము 


శి రంగరాజు చరి తమునికు సోనాబాయి వరి 
అయను9 నామాంతరం వున్నది. 1872 వ నరవ 
త్సరం వెలువడీం దీవచన (పబంధం. బంగాళా వజలఅ 
ఆచారాలు తెలిపే నవల" ( వాసీనవారికీి బహుమానం 
ఇన్వబడుతుందని' -వాటి గెవర్పక్‌ జనరల్‌ - ఆయిన 
మేయోగారు, "బెంగాల్‌ గెంచ్‌లో  (పచురించగా, 
కర్నూలులో డెప్యూటీ కలక్బ్పరుగా (వభుత్వోద్యోగాన్ని 
నెరప్పుతుండిన నరహరి 'గొపొలకృష మ్ము గట్సిగారు, 


శ 


ఆ (ఫకటనను చూసి (పేరితుల్నె. తెలుగులో హిందు 


వుల యాచారములు --చెలుపు నవీన (వజంధాన్ని 
రవించారు. ఇద్‌ న్వ కపోలకల్పితం,. చారి. తకేతివృత్వం 
కాకపోయినా ప్మాతలు చారిత్రకంగా కనిపిన్నవి. నాయ 
కుడు మహోాకులీనుడ్డె వుండోలన్న ఆలంకారిక సిద్దాం 
తాన్ని _పమాణంగా వుంచుకొని విద్యానగరాన్ని 
పాఠించిన (శీ రంగరాజును నాయకుణ్హిగా (గహించా 
నని రవయిళ చెప్పుకున్నారు. అంకము పాతల "పేరు 
మొతం చ)(తమండి లోహించారని తెలమవుతున్నది. 
ఈ వచన్నపబంధాన్ని గూర్చె వివరిస్తూ 
తెలుగులో ఇది మొదటి నవల అని మ్మదాసు గెజట్‌ 
పేర్కొన్నది. వాడు యీా౫ంభథాన్ని. సమాూశ్షీంచిన 
పురుషార్హ్యపదాయిన్మి.. దీవిని నవలఅగానే ఆంగృనమా 
తలో "పేర్కొన్నది. చెంగాల్‌గెజట్‌ లో వెలువడిన 
(పకటన లూ వవన్మ పబంధభం. ఆవిర్భవించటూనిక్రీి 
కారణమ్మె_ందికాబట్చి, యా (ఆధ ెప్పైన  ఆంగ్భా 
సాహిత్య (వభావం కూడా వున్నది. ఎ 
వీరేశలింగం పంతులుగారి రాజశేఖర చరిత 
రచనలో (కీ రంగరాజు చర్విత మో శరత 


లై 


అంక అఆ 


కనవడుతున్నది. రాజశేఖర చరితం లోవి కొన్ని న 
ఆయావర నలతోనవో (కీ రంగరాజు చరి 
(తంలో కనపడుతున్నవి. (శీ రంగరాజు న 
సోనాబాయి' పరిణయమని నామాంతరమున్న సే, 
శేఖర చర్మితానికీకూడా వివేక్షచందిక ఆని వామాం 
తరం వున్నది. అయిలే (శీ రంగరాజు చకతాన్న రాజు 
శేఖర న గ్‌ పోల్చిచూస్తే, (శీ రంగఠాజ చకి 
(తంలో శైల్కీ, ఇతివృత్నమ్లూ.. మొదల్సెనవి పేలవం 
గానూ, అపౌఢంగానూ కనిపిస్తవి. (శ రంగరాజు చరి 
(తమునకు, లాజశేఖర చర్మితమునకుగల సామ్య 
వైషమ్యాలు (గీ "చేకుమళ్ళ | కామేశ్వ( రావుగారు 
(పబుద్దాంథ. మూవవ్మ్యతికలో. (198కు జనవరి) 
చర్చించారు. ఈ. (పబుద్మాల్యధ . ,కీపాద నుబిహ్మణ్య 
కాసి గాది సంపాద కత్యాన రాజమ హేం్య దవరంనుండి 
వెలువడుతూ వుండేది... $ కొత్నపల్మి వీరభ్యదరావు 
గారు. కూడా తెలుగు సాహిత్యం స్పై కు (పభావ 
మన్న. తమ పరిశోధక, గంథంలో (శీ రంగరాజు: చరి 
తేమును గూర్చి విపులంగా చన్చంచారు. 


శీ రంగరాజు చక్కిఈకు ఆంగ్భ ౧లోనూ. తెలుగు 
లోనూ: "కర్త సీఠిక (వాశారు. ఈ (గంథం. అార్డు 
చేయోగాకకే అంకితం చేయబడింది. ఈ నవీన 
(వబంధంలో కులాచారములు, కనా ర శకున 
ములు, ( గహశౌంతులుు వేశ్యాలంపటత్యము, మూఖా 
చారముఖలు మొదలగు విషయాలు విమక్శింపబడ్డాయిం 
నవలను వచన్న పబంధమని తొట్ట తొలుత సంభా 
వించినదికూడా. గోపాల కృష్ణమ్మ ఇచ్చిగాలే, వీరేశలింగం 
వంతులుగారికన్నా. ఆరు . సంవత్సరాలముందే గోపాల 
కృష్ణమ్మ శట్తే గారీ వచన పబం ధాన్ని రచించారు, 
ఈ వచన (_పబంఛాన్ని తాముచూని చదివి అనుస 
రించికూడా వీఠేశలిం గంపంతులుగా రీ గంథాన్ని న శ్రరిం 
చకపోవటం". అనూహ్యం. 1893 వ సంవత్సరం 
చింతామణి నవలొతవనను పోత్సహించే ఉద్స్పే శంతో 
ఏర్పంచిన పోటీలలో. (కొత్తగా ,వాసేవాకికి "మార 
దర్శ కములుగా "పేర్కొన్న వ వచన వబంధాలలో (కీ రంగ 
రాజ చరితం లేదు. కనుక 1893 వ సంవత్సరానికే 
(శీ రంగరాజు చరితం సాహితీపరులనే విన్మరింపబడిం 
దని తెల్లమవుతూవుంది.. ఈ వచన్యవబంధం మలి 
ము(దణంకూడా పొందలేదు. రాజశేలర చరి తంస్పై 


రి 


ఖారతి 


వున్నంత అంగ్శ్భ వాజి శయ్య వభావం, (కీ రంగరాజ 
చర్మితఎప్పె నలేదు. కాని తెలుగు నవలా రచనా వరిణా 
మంలో శి రం౧ఠాజ చక్మితానికి వముచితమ్నెన స్నానం 
వుంది. మొట్టమొదటి వవలను_ రచించే (పయత్నం 
(శీ గోపాలకృష్టమ్మృ *ట్చిగాలే చేశారని చెప్పవచ్చును. 
మహాశ్యేతప్నె ఆంగ్భ వాబ్మాయ (వభావంలేదు. 
(శ రంగరాజు చరితం ప్తె కొలదిగా. వుంది, 


రాజశేఖర చర్మి తం అంగ్భ వాబ్మయ (వభావం 
వల్బనే తెలుగులో వెలసింది. 


రాజశేఖర చరి[తము 


వీరేశలింగం పంతులుగారు. రచించిన మొట్ట 
మొదటి వచన్నవబంధం ఇది... జనులలోని మూఫొ 
చారాలను, అంధ విశ్వాసాలను పోకార్భఎలెనని "వంతులు 
గా రీవచన పబంధాన్ని రచించారు. ఈ నవల వివేక 
వర్పనిలో భాగాలుగా వెలువడి 1880 వ సంవత్సరంలో 
పుస్తకరూపాన్ని పొందింది. 


ఇది ఆలివర్‌ గోల్న్‌స్మిత్‌ ఠచితమెన “ది వికా 
రాఫ్‌ వేక్‌ ఫీల్మ్‌' అను నవలకు అనుసరణమని వీరేశలింగం 
పంతులుగారు తమ పీఠికలో (నాశారు. కాని విశేషంచి 
ఆంగృమూలానికీ.  లెలుగునవలకూ .. పోలికలుకూడా 
యెక్కువగా. లేవని పంతులుగారే. చెవ్వు కున్నారు. 
అయినా అనా రాజశేఖరదరి తంలో పంతులుగారి 
స్వోవజ్డత ఏమీ లేదనీ, యథామాత్సకంగా అనువ 
దించి. మూల్యగంథంయొక్క. సౌందర్యాన్ని కూడా 
హాడుజేశారవి, శ్రీ కాశీభట్ల (బహ శాస్త్రిగారు 
తమ వివేకశచం[దికావిమర్శనలలో వీలేశతింగం పంతులు 
గారిని త్నీవంగా అధిక్సేసంచారు. పాంఫిక వల 
రంగాలలో మత. విషయకమ్మెన విశ్వాసాలలో ఎదేశ 
లింగం _పంతులుగారిపట్ట, (బహ్మయ్య శాప్పిగా రికున్న 
స్పర్ష యూ వివేకచందికా విమర్శనంలో తలప్పర్శిగా 
కనపడుతుంది. దేశీయముక్నెన ఆచార వ?వహారాల్సు, 
పాతలపేర్ము, రాజశేఖర చరితంలో ఆంగృమూ లం 
కన్నా విభిన్నంగా కనిపించినా. ఆయా మార్పులు 
పొందర్యాపాద కములుకాక, మూల్మగంథంలో గోల్‌ 
ష్మిత్‌ కవీశ్వరుడు పాలలో చక్కెర కరిపినట్ళుు, 
కరుణ శాంతరనస ములను సమ్మేళనం చేయగా, రాజశేఖర 
చర్మితంలో వీరే+లింగం పంతులుగారు పాలలో ఉప్పు 





న్నైచినట్నుగా _కరుణరపాన్ని. పోవ్యంతో జోడించి 
రసాభాసం గొవించారని (బహ్మయ్యశ్శా స్న్‌గా రాళ్ళే 
పించారు. సంఘ. సంప్కరణమే ముఖ్యోద్వేశంగా యూ 
(౧౦థం.. రచింపబడింది. కాబట్టి, వ్యంగ్యధోరణిలో 
పంతులుగారు సంఘంలో _ వాడు . _వచురంగావుండిన 
లొపాలను _ ఆపహావ్యంపాలు గావించారు. అంతమా్యతఈం 
చేత పంతులుగారు మూణ్మగంథంయొక్క సొందర్యాన్ని 
పొడుచేశారనటం తగదు. అనలు మూల గంథం వొక 
ఉద్నేశంతో రచింపబడిందికాగా, _ రాజుశేఖరచరి తం, 
రచింపబడిన ఉద్నేశం అదికాదు. మూల గంథమ్మెన 
*ది వికా రాఫ్‌ వేక్‌ ఫీల్నోనందు సాహిత్యశిల్పపౌం దర్యం 
(వధానస్టానాన్నాా కమించగా, . . రాజశేఖర. చరి తంలో 
దురాచారనర సనం (వధానస్తానాన్ని ఆ(కమించింది, 
"ఇంగ్లీషు కథకును దీనిక్రివి విశేష సంబంధము లేదు, 
అదియొక యుద్చేశముతో చేయబడినది, ఇది చేరొక 
యుద్వేశముతో చేయబడినది: . మనలోగల.. . మూఢ 
విశ్వాసములను సోగొట్టవలెినన్న ముళ్యోద్వేశముతో 
ఫంతులుగారు దీనిని రచించినట్ను చెప్పుకోగా వారిని 
వేళెక దృష్టితో విమర్శించటం భావ్యంకాదు. మూఅ 
(గంథానిక్రీ. . రాజశేఖర చర్మితానికీ భేదములకన్నా 
పాద్సశ్యములే యెక్కువవి. శ్రీ కొత్తవల్మి .వీరభ్యద 
రావుగారు తమ పరిళోధక (గ్రంథంలో (వాళారు, 
ఆ మూలగంథాన్ని. అనునరించి తామీ. (గంథం 
(వాశామని .. పంతులుగారే _ చెవ్ప!కున్నప్పుదు, యౌ 
రెండు. (గంథాలలో దేహబంధంలోగాని ప్మాత నిర్మా 
ణఅంలోగాని సాద్భళ్యం ఎక్కుడుగా వుండటంలో. వింత 
లేదు. డా|. (పిన్‌రోజ్‌, బన్పెల్‌, . ఒలీవియ్యా 
సోఫియా . మొదళ్సిన ప్యాతలను పంతులుగారు. రాజుశేఖ 
రుడు? రామరాజు, రుక్మిణి సీత్య మొదలగు ప్మాతలమగా 
పరివర్హింపచేశారు. మూల గంథంలో క ళభావాయకు 
డ్లెన డా॥ _పిమ్‌రోజ్‌ తన కథనంతా ఉత్తమ 
పురుషలో. వినిపిస్తాడు. రాజశేఖర చర్మితంలో అట్మాా 
కాదు. మూల్యగంథంతో పోల్చిచూస్తే రాజశేలర 
చరిత  కథాకల్పనమునందు వీగి తక్కువ. ఇది 
పంతులుగారి (సతిభకు అపకర్వకాదు. సంఘ దురాచా 
రాలను రూపుమావటానికి సాహత్యాన్సు పంతులుగారు 
సాధనంగా స్యీకరించారుకను క, కావ్యనొందర్యంవట్సా 
వారు తమ రచనలలో (శడ్చ వహించలేదు. .॥ి కాశీ 
భట్న (బవ్క్నాయ్యశ్యా స్నిగారు రాజశేఖర చరితా విక్తీ 
మూలగంథాని కీ సామ్యములు చూపుతూ, ఈ [క్రింది 


శాతి తెలుగు నవనవ అ 


విషయాలు రెండు (గంథాలలోమూ వర్ష్మింపబడినవి 
కనుక్క పంతులుగారు మూల్మగంథానికీ తమ (గంథా 
నికీ పోలిక లెక్కుడుగా లేవని (వాయలటం ఆక్షేప 
తీయమని విమగ్శించారు. వారు చూపిన సామ్యూంకా లివి. 


మే గుళ్ళు 2. శుభనక్షాతదకము - జూచుట 
3. కలల నమ్ముట క. శకున మడుగుట-5. (స్పీవిద్య 
6. పునర్వివాహము 7. పండుగలు. రి,సస్నీల (పసం 
గములు 9... ఎజుకయడుగుటు 10. భాగ్యము 
11. వీదతనము 12. దొంగతనము 13. నాగరికము 
14. పాండిత్యము 5. పామ్ముదికము. 16. జార 
త్వము. 7. దేశయాతలు 8. నాటకములు 
19. "పెండ్శిండ్యు 20. నంతలు 21. ముఖన్నుతులు 
టేల్‌. బళ్ళు 23. రాజువి 24. వర్తకము £2ర5్‌. వేదాం 
తము 6. మళతము 2”. మత గురువులు 28. రోగ 
ములు ౨9. వ్నైద్యము 30. కారాగ్పహము 
31. రిపారము (౯610౯10) 32. దంపతుల కల 
హము 33. (స్నీలదౌ యలంకారములియందలి యాశ 
3౩మీ. ఇండ్కు కాలుటె 356. రాజభటుల దుక్సీతి 
36. మూఢభిక్ని 3/. కవుల స్న్‌తి 38. ఆతిధ్యము. 


ఈ పె అంళాలు రెండు (గంఖథాలలోనూ 
పామాన్యం కాబటి పంతులుగారు మూల గం థాన్ని 
అనువదించి తమ స్వ(వజ్ఞగా పాధిన్నున్నాగని (బహ్మయ్య 
శ్యాస్న్‌గారి ఆక్సేవణ. సప్పెన వారు చూపిన సామ్యాం 
శాలనుబచ్చి, వారి దృష్టి ఎంత స్పర్శె_ కమూలమో 
పృష్ట్టృపడుతున్నది. ఇలర్ట్వ్‌ అంశాలలో పెక్కుఆంశాలు, 
ఏమా తమూ సంబంధంలేని ఏ రెండు (గంథాలలో 
న్నెనా వష్శెంపటడివచ్చును. నీ ఆ శలెండు 
(గంళఛ్రాల పౌర్యాపర్యముకావి అందులో ఒక “ంథ 
కర్త (గంథచౌర్యంకాని (_పతిపాదింపబడజాలవ్పు. 


ఈ నిధంగా వాదనకు దిగితే మూల గంఛాని 
కేమా.తమూ సంబంధం లేకుండా రాజశేఖర చరితము 
నందుమ్మాతమే ,పసక్నాళ్నిన అనేక విషయాలను 
పరిశిలింపవచ్చును. అందుక "న్ని. 


1. న్వర్ధయోగము. 2. గృహబాధ (దేవతా 
వేశము) చె. అంకెలవిందెలు 4. బాల్యవివాహములు 
5. వితంతువుల కేశభండనము 6. దేవుని మాన్య 
ములు 7. అమ్మవారి ((గామదేవత) జాతరలు 


స్తే 


; వాదమనీ అనలేము. 


8. జ్యోతివశ్శాన్న చర్చలు 9.. స్వయంపాకము, 
10. వంట (బాహ్మాణులు కే. (గ౧హణములు 
12. పర్వదినములందు నడీస్నానమలు 13. నూత 
కము - మ్నెలబెట్ట్ను 1. ఆతుర సన్వాసము 15. అంజ 
నమువేసీ దొంగను పట్ముుక్‌ నుట 16. వంచాంగ శన 
అము శే /. శవ వహనము కేరి. కులాచారములు 
19... నీళ్ళరేవులం దమ్మలక్కల ముచ్చట్ళుు 
20. వివాహ వృయములు 21. -వంగీత విద్యా-సులు 
22. బంధువులు 23. పవురిటిలో సందుగొట్నుట 
ఇత్వ. బాలరోగము 25. బోగము మేళము 
౨2౦. (బాహ్మణ. నంభావనలు 27. పెండి వేడుకల 
యందలి మోటుసరనములు రి. గౌళిపాట 09. శివ 
పూజ (పార్టివము) 3౮ _పయోగములు ౩1. పురాణ 
పకనము చె, భూతన్నైద్యము 33. (పళ్ళ చెప్పట 
(పోయిన వస్తువుల ఉనికి చెప్పుట) 34. వర్షభేద 
ములు చెరి. (కీముఖ ములు (ఆంత ష్మతికలు,) 
చెరి. పండుగలు ((చేశీయాచారముల-) ౩37. మూఢ 
విశ్వాసములు 38. రచశలేకులు 39. సప్త సంతాన 
ములు 40. శాస్త చర్చలు ఊఉ]. శాఖాభేదములు 
ఉఊ2, రథోత్సవము 423. సాల్మగామార్చన మొ॥. నవి. 

ఈ స్పై చెప్పిన విషయము లవర్షిన “ది వికా రాఫ్‌ 
వేక్‌ ఫీల్ను' నందులేదు కనుక్క రాజశేఖర చరితం 
ఆంగ్భా్యగంఖావికి ఆనుపరణం కాదని చెప్పలేము, 
ఆఒ్బాానే కన్ని విషయాలు సమానంగా వున్నంత 
నూతాన ఆంగ్భ్యగంభథానిక రాజశేవరచరి. తం ఆమ 
కాబట్టి జేహాబంధము 
(3౯౯౫౮6౫8) నందు ఆం,ధాంగ్గ నవలలకు విశే 
షించి . సామ్యములున్నప్పటికీ, ఇతివృత్నంలో (100) 
చాలా భేదం. వున్నదనటం స్పష్టం, రాజకేఖరదరి తం 
"కేవలము వాడ్యగంథమే అయివుంటే మళ్ళీ ఆంగం 
లోకి అనువాదం పొందివుండేదెకాదు. రాజశేఖర చికి 
(తానికి ఇంగ షులో రెండనువాదాలు వెలిశాయి. ఇందులో 
( కంగ00ఇ6 "5 ౪06౬! / (ఆదృష్ట్పచ్య కం) అన్నపేరుతో 
వెలువడిన అనువాదం నాటి లండన్‌ "బ్బ్స్‌ 
ష్మతికలో మిక్కిలి [_పశంనింపబిడింది. అంతేకాకుండా 
రాజశేఖరచర్నితం, తమిళ కన్నడ భాషలలోకికూడా 
అనూదితమెంది, చిలకమరి్ని వారు తొము రామచం ద 
విజయం రచించటానికి రాజుశేఖరచరి తమే మౌర్శ 


భారతి 


చిర్భకమ్మెవదనీ వ్రాశారు. ఈ విధంగా రాజశేఖర 
చరితం, “అర్వాచ్చీను అందరికీ నవలారచనలో మార్గ 
దర్శకమ్మెనది. ఈ నవల తెమి శ్రేదిసొర్సు . (_పచురింవ 
బడటం కూడా దీని విశేష్టపశ్రన్నిని రుజువు పరున్నున్నది, 
ఆంగ్భ (గ్రంథానికి .అనుసరణమేఆయిన్నా స్వతం లేతి 
వృత్తంగా పంత్తులుగార్హు. .. రాజశేఖర చరి తాన్ని 
రచించారు. కాబట్టి సర్వలక్షణ _ సము పేతమ్మెన, 
సర్వాంగసుందరవ్నె న. తొలి తెలుగు నవల. రాజశేఖర 
చరితమే అని నిర్శయింపవచ్చుము. 


(శీ రంగరాజ చరితం నవలారచన కు తెలుగులో 
తొలి (సయత్నమని భావించవచ్చును. పంతులుగారు 
(+ రంగరాజు చరితాన్ని గూర్చి. ఎక్కడా షపస్నావించక 
వీవటానికి కారణం, వా ర్మాగంథాన్ని నవలగ్యా అం 
వచేనపబంధంగా భాపొచక్క "ఒక కథగ్శా అంశే 
అ_వొథఢన్నెన వచనకావ్యంగా. భావించటమే. అయి 
వుంటుంది, 





అందువలనవే తెనుగున "మొట్ట మొదటి వచన 
(పబంధమును నేనే చేసితిని ఆవి వారు (వాసికొనటం, 
సంభవించింది. కనుక నాటినుండి సాహిత్యపరు 
లందరూ, తొలి తెలుగు నవల రాజశేఖర చరి తమే 
ననీ అభ్మిపాయపడటం జరిగింది. కొంతలోకొంత -ఇది 
సతృమేఆయినా, తెలుగులో నవలారచనకు (పయత్నం, 
వీరేశరింగంపంతులుగారికీ పూర్వమే, నరపారి గోపాల 
కృష్ణమ్మ "ట్చిగారివంటివారు. చేశారనటం సత్య 
దూరంకాదు. మహాశ్వేత తెనుగున వచన (ఫబంధం 
కాజాలిదు. కనుక తెనుగున ఆది తెరి నవల కాదు, 
రాజశ్లేఖర  చరితంప్తెన ఆంగ్భవాజ్మయ . (ఫభావం 
వుండటమూ, అది అనువాదంకాక, అనుసరణగా నెల 
యటం ఇహుళ (వచారాన్ని పొందటం, తిరిగి ఇతర 
భాషలలోకి అఆనువదింపబడటం, మొదళల్నెన కారణాలు. 
పురన్మరించుకొన్తి. తాలి తెలుగు నవలగా రాజశేఖర 
చరితం (పశేస్ప్తిని పొందింది. 
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ఉవమావర్త 8 వొ ఇ రేజ్ల గ్రాము 


కానసహయుః 


వుళాండుచేకులు గల ఈ శాననమును ా! గిడుగు 
వేంకట సీతాపతిగారు నాకు దయతో 
వొనలగిరి.. -ఈ*. శావవము _నీకాకుళం జిల్లా పాత 
పట్నం తాలూక్షాలోని తెంబూరు | గామమున లభించినది, 
శాసనము. చిన్నదే య్మెనను, శాననపు లేకు లమర్చబడిన 
కడియము; రాజమ్ముదిక  పెద్దవిగానున్నవి. శాననపు 
కేకులు సలుచగౌనున్సవి. _ ఇది . కళింగ శాసనము, 
ఉమావర్మ వేయించినది. ఈ ఉమావర్మ _ వేయించిన 
మూడు. తామ శాసనము. లింతవరకు అభించినవి 
కంలో బడేనవి. అవి..1.. మొక్కకి. శాసనము 
ల బృహ్మత్చుష్ట శాసన ముకీ 3. _ ధవళ పేట 
శాసనము లె, ఉమావర్మ. శాసననవఎలందు “కళింగాధి 
వపతిః' అని వష్మెంపబడినాంయం, 'పెక్కలి. శాననము 
ఉమావర్మ తొమ్మిదవ విజయ రాజ్యసంవత్సరమ్నులోను, 
బృహ్మ త్వ్పోష్ట, ధవళ పేట శాననము లాతని 30 వ 
విజయరాజ్య సంవత్పరములోను- వేయింపబడినవి. 


ఆకారాదిక ములు ; 


.. మూండు లేకులగల ఈ శాననము ఆకారమున 
చిన్నదిగనున్నది. _ శాసనవు లేకముల అంచులు అతరములు 
చెదిరిపోకుండ తీర్చబడి యుండలేదు. ' తేకులు 
వేలుచగా నముండుటవరినను, చిలుము పట్టుటవలనను, 
శాసనాతషరములు చాలవరకు చెదికిపోయినవి.  మొదటీ 
రేకు రెండవ వక్క ఎడమవ్దై పు అక్షరములును, రెండవ 
లేకు రెండు న్నైపులున్ను మూండవరేకు, మొదటి 
(పక్క. స్పెభాగమును, చిలుముపట్ట రేకు అరిగి 
పోవుటనలన అతరములు చదువుటకు వీలులేదు. 


తామశాస సనము 


శ్రీ వి. ఎన్‌. కాత్త్రి 


ఈ శాననపు లేకులు నాలుగు మూలలు 
సమానముగ నుండి 'రేకులకు రెండఊప్నై వుల 
అంచులు వంపుగా తీర్పబడినవి. శాసనవు ఒక్కాక్క 
రేకు పొడవు 151 సెం మీ; వెడల్పు / సెం, విక; 
శాసనపవు రేకుల మళందము 0౦.2 సెం. మా 
ఈ లేకులకు ఎడమన్నెవున. 1.2 సెం. మి. వ్యాసము 
కల రం ధములున్నవి. శాసనప్పు రేకుల కమర్చజుడిన 
కడియము యొక్క వ్యాసము, 1 సెం. మా; 
కడేియముయొక్క చుటు కొలత 39.1 పెం. మా 


రాదముదిక పాడవు 9.5 సెం. మూ. శాసనము 
తూక మా (కింది విధముగ మున్నది. 

మొదటిలేకు తూకము 1265 (గాములు- 
రెండవచేకు తూకము సేతిత్‌ (గాములు. 
మూ;ఃడవరేకు తూకము 150 (గౌములుం 
కడియము: సీలుతో 850. (గాములు. 





మొత్తము శాననము తూకము 1250 _గాములు. 
అనగా 1 కీలో 250 (_గాములు* 

శాననము, మొదటిరేకు. రెండవ (పక్కమద్వ 
(పారంభమగు చున్నది. మూండవలేకు మొటివ 
(పక్కతో శాసనము. ముగిసీనది _మొడటిరేకు లెండడ్రి 
(వక్క ఇదుపంక్సులు, రెండవరేకు రెందు వ్పైవుల్ల 
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జా 
ఇ ళ్‌ ॥ 
నౌ వి 
ఇ ఇ =. 
తః ్య ము 
న స్వ 
జ ౬ 


ఇదేసి వంక్స్నులును,; మూండవరేకు మొదటే (వక్క 
ఇదు వంక్సులును చెక్కబడినవి, శాననము మొతము 


20 వంకు.లలో ముగినినది. 


ఈ శాననప్పు లేకులకు అంచులు తీర్చబిడి 
యుండలేదు. శానవపు 'చేకుల ఆకారము మూండవ 
వ్యజహాన్నుని చిక్కుళ్ళవలన శాసనవు రేకుల ఆకారము 
వలెనున్నది. మొదటి, వల్లవ్మ శులంకాయన, విష్కు 
కుండినాది వంశీయుల శాసనము  ేకుల కంచులు 
తీర్ప్చబడి యుండలేదు. ఈ శావనపవు రేకులును అక్కే 
యున్నవి. శాసనప్పు కడియ మున కు రాజము. దిక విగించి 


తా 
క్ష్‌ ప నా జ్‌. జి, ॥ "నేల 





భాష: 
ఉమావర్మ వేయించిన ఈ శాసనభాష 
యంతయు సంప్కృృతము. రెడవరేకు రెండవ (పక్క 
మూండవ పంక్తినుండి వ్యాస గీతా లోకములు 
(ప్రారంభమగు చున్నవి. మూఃడవరేకు మొదటి పక్క 
విజయరాజ్య సంవత్సరము పేర్కౌనబడినది. నంవ: 
తృరమును సూచించు. అంకెల గుర్నులును, తిథికి 
సంబంధించిన ఆంకెయు గుర్తించుట నాకు కవృృముగా 
తోచినది. (శీ తిరుమల రామచం(దగారు 
అంకెలను గుర్తించి చక్కని నూచన  లొనంగినారు. 
వారికి నా. కృతజ్నతలు, వ్యాపగీతా శ్క్‌కముల 
తరువాత భాగము వచనములోనున్నది. శానవారంభమున 
వవనమే యున్నది. సాధారణముగ శాసనారంభము 
వందాక శ్ళోకముగాని. రెండు శో కములుగాని 
యుండుట ఆచారము. కళింగరాజుల ఇతర శాసనము 
లందతి భాషవలె ఈ శానన భాషయున్నది. శాపనా 
తరములు విడివిడిగానుండి పెద్దవిగామన్నఏి. ఇం్యదవగ్మ 
జీర్మింగి త్మామశాసనము, దేవేందవర్మ చీడివల్వ 
శాసనములలోని పంస్క్పృత వచనమువలె ఉమావర్మ 
వేయించిన ఇతర శాసనములలోని భాషవలే ఈ శానన 
భాష యున్నది. 
శాసనమున “వాసిష్ట నగొతాయ తల్నెత్సిరీయ 


స్మబహ్మచారిణ్‌ (బాహ్మణ భర్త ౯ శమ్మకాణే' 


ల శ క స్‌, 


(క్రీస్తు శకము నాలుగె 


“ముల కన్న ఈ శాసనాక్షరములు పెద్దవిగా 


రతి 


= ఆను నతోనికి దాన మిచ్చినట్ళున్నది. భర్న ఎక్‌ శమ్మకా 
అను పేరు వింతగా నున్నది. ఇట్ట పేళ్ళు కళింగ 
రాజుల శాననములందు కనిపించుచున్నవి. ఉమానర్మ 
వంశీయుండ్జెన అనంతశక్తివర్మ పకునక శాసనమునకే 
నాగశర్మ, దుగ శర్మ పేళ్ళాను, చండవర్మ్మ శాసవనమునర్‌ 
జేవశర శ్ర పేరును, ఉమావర్మ సపెక్కలి శానవమునోీ 
యాశశర శ పేరును "పేర్కానబడినవి, గోలశర్మకొట్ట 
శర్మ, అగ జ్బభావజ్ఞ్య, మౌతృీవర వంటి నామములు 
శాసన ములందు కనిఎంచుచున్నవి. 






జన గా ఫె త న్‌ా 





దు శచాబ్బుల కాలప్పు అబుగు 
కన్నడ లతిపేని పోలి ఈ శాసన లిపి యున్నది. విష్ణ 
కుండినుల శాసనములలోని తిపికిని ఈ శాసన లిపి 
కిని దగ్శరి సంబంధమున్నది. అ&రము లకేవిధముగ 
నున్నవికాని విష్ణుకుండినుల శాసనములలోని అక్షర 
వ హా. 
“తి అశరము మాతము భేదముగా నున్నది. శాసన 
మును చెక్కిన శిల్పి జూాగత్త వపహించినాండు. ఈ 
శాసనమందలి యతరములు గుం్గడఖత్తు అక్షరములు, 


“శాననపు రేకులప్నైె సంభ్యాసంకేతములు లేవు. శావనవు 


కడియమునకు బిగించియున్న రాజమ్ము.దికప్నె యక 
రము. లున్నవికాని యవి చదువుటకు వీలులేకుండ 
చెదిరిపోయినఏ. 
వర్ష (కమము: 
ఈ శాసనమున వర్మ _కమమునకు వేంబం 
ధించిన విశేషము లున్నవి. నంయుక్నాడరములతో 
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శ్రీశ 


యై 





ఉమావర్‌ జ హోమళేఐ,. (గామ 


గూడివ వదములు, ద్విత్యాక్షరయుతవదములు, అమ 
స్వారమునకు బదులు వర్మ పంచమాతరములమ 
(వాయుట,. “క్‌” వలవలగిలక వాడుట. ,పొచీన శాన 
నములందు మనకు కనిపీంచుము. ఇది సంస్క ఎకభాషా 
నంపదాయము, (పొచీీన శాసనము; లన్నిటియంి దిటు 
(వాయబడినది, 

కలింగాధిపతి ;-- కరీజాా ధిపతిః 

(శీ మహారాజోమవర్మా = (శీ మహారాజోమవమాాళా 

హోణరేంగ్యగామే-- హోణరేబ్య (గామే 

వర్వ -- సవ్వజా ఇ 

క శా అటో. 

ఆ(గహారం కృత్వా -ళఆ్మగహారజ్క )ళ్వా 

మహీర హొామతాం ఎామహీమ 1౯ హిమతాం 

న్వర్శే చవ్వగ్గె కో, 

ఇట్ళు కలింగ్య _. వర్మ, లేంగ సర్వ ఇత్యాదు 

లందు అనుస్వారమునకు బదులుగా ఆనునాసికాక్షర 


ములును, “కొ' నకు పూర్వాక్షరము ద్వీత్వముగిను 
(వాయబడినది. 
ఫా సాన విష యము? 


దాతయగు ఉమావర | సింహపురమం దలి 
బవ్పపౌద భక్తుండును కళింగాధిపతియున్నై నవాండు, 
హోణరేంగ (గామమున _ అందరిని సమావేశపటుచి 
ఆజ్బాపించుచు, ఈ్ళ్ళ గామము మాచేత మా కుమారు 
డగ వసు"షేణరాజోయొ క్క. పుణ్యమును .కీర్మిని విన్న 
రింవజేయుటకొర కు వసిష్యృసగో_తికుడును త్వెత్సికీయ 
శాభాధ్యాయియునునగు "బ్రాహ్మణ  భర్హృకశర్మకు 
సూర్యుని శశితారకలను (వతిష్మా పించుటవ్వానా అగ్‌ 
హారముగా జేసి. క్రళింగరాజ్యములో  -నాక _ పామాన్యమగు 
న్మగిహారముగా బేసి సమస్నృవిధముల్నెన నుర్గిక్రములనుండి 
తప్పించి దానము చేయబిడినదని శాననమున వర్శింవ 
బడీనది. 

ఈ శాసనము చిన్నది, శానన విషయముకూడ 
స్వల్పముగనున్నది. ఉమావర్మ _.బప్పపాద భక్తుడు. 
దానమాతని కుమూరుండగు వనుషేణ రాజుయొక్క 
శీర్నొని విన్నరింపజేయు... నిమిత్త మొయబడీనది. 
“ఆసా లిల్పాకి వను షేజరాజన్య పుణ్య యళోభి 


తా మకాననము 
వృద్దతు”' అవి శాపనమున. కలదు. టెత్నిగ 
హీఠత _వాపిషృసన్నోతుడుు లె్తెతి ఆ 


చారియునగు (బాహ్మణభర్త్భృశర్మ. “వాపిమ్మ సగో తాయ 
ర్నెత్హిరీయవ బహ్మచారికే (బావ్మాణభ ర్హృకమ్మక్‌ ణే" 

ఈ: హోణరేంగ (గామము'. కళింగరాజ్యములో 
నాక -సామాన్యమగు. వ్యగహారముగాజేసీ. .సమస్న 
విధముల్నెన సుంకములనుండి. తప్పించి దానముబేయ 
బడినది... (రెండవలేకు _ మొదటి పక్క, 2,3 
పంక్తులు) 

ఈ శాసనమున కాబ్బస్పి వానుదేవ్సడు,. శాన 
నము... ఉమావర్మ 407 వ రాజ్యనంవత్పరమున 
న్నెలఖ మాసములోని 20 వ దినమున అనగా 
వ్నెశాఖ బహుళ పంచమౌా .- తిధిరోజున ఈయబడినది 
శాసనము _ దేశాక్షపటలాధి కృతుడగు హరిదత్త కుమారు 
డన మౌతృవరేణ్యునిచే (వాయబడినది. 


మాఠర వంశీయులు: 


సము దగువ్పుని ద జీణావథ దిగ్యిజయా. 


నంతరము కళింగిమున .. చిన్నచిన్న రాజ్యములు తల 


ట్పెత్తినవిి.. మాళర. , వంశీయులు: _ పిష్టవురము 
రాజధానిగా... కళిఃంగదేశమున రాజ్యప్పావనము. గావించి 
పాఠింప దొడిగిరి. కాల్యకనుమున పిష్మపురమునకు 
బదులు, వర్చమౌచప్పురము,  నీంహపురము, రాజధాను 
అగా. వర్మిల్భినవి,. ఈ వంశీయులలో.  మొదటిరాజు 
శక్తి కీ వర్మ 


వూఠరవంశ ము 
శ్సవర్మ  350- 365 
ఆనంతవర శ 365 
స. 11 365-394, 
చండవర్మ 394-400 


| 
ఉమావర్మ వీ౦00-తత౦0 
గ్‌ 





వను కేలుడు విశాఖవర్మ తేత౦0- శీర్‌ 0. 


క్‌ 


లుం న ఆమా. 


మాళరవంశసా సాపకుడగు శక్‌ వర్మ రాగోలు 
శాననమువ అనక మౌకరవంశీయులున్నట్టు తెలీయు 
చున్నది శక్తివర్మ , నాలుగవ శతాబ్బమున కళింగదేశా 
ధీ శుడయ్యెను. ఈ శక్తివర్మ “వాసికీ, ఇ లేరుండు, 
మాఐరకుల్లె క భూషణ)ండు. కళింగాధివతియిని వతి రంప 
బడింనాడు.. బృహత్పలొయన, శాలంకాయన, ఆసాంద 
ను మౌంరకులజులు గో_తనామమునే 
వంశ నామముగొ ( గహించినారు. 


శక్షివర్మ రాజధాని న్‌ వురము, శక్తి వర్మకు 
పూర్వము పిష్టవురము. రొజధానిగా కళింగదేశమును 
పాలించిన రాజు మహేండుండు. ఇళొండు సము దగుప్పు 
నిచే ఓీడింపబడినట్ళు ఆలిహాబొదు శానన మువతన తెలియు 
చున్నది. శకి వర్మ "తన ఎక శ రాజ్యా సంవత్సరమున 
వేయించిన శాననము రాగోలు శాసనము, ఇతని రాజు 
పొలవాకాఅము సుమారు-* 15 సంవత్సర ములు, 
శ్రీ భావరాజు వేకట కృష్ణాలొవుగారు శకి వర్మ కొల 
మును (కీ శ 350-365 గో నిర్ణయించినారు.9 
శక్తివర్మ కళింగవిషయములోని రాకలువ (గామ 
మును ఆ (గైహార ముగాజేసి ( బాహ్మణ కుమారశర్మ కు 
దానమిచ్చిసాండు. ఈ కుమార్శర్మ సావర్శనగోతీ 
యుడు... పంచార్నేయ (పవరగలవాండు. ఇతనికి ఎనిమిది 
మంది కుమారులు. శాసనము చ్చైశాఖ పూర్మిమనాడు 
శక్తివర్మ $ప్ర 3 రాజ్య నంవత్సర మున వేయబడినది. 
శాసనమున కొబ్లప్పి కక్పీవర్మ మహారాజే. ఈ కానన 
మును వాని చెక్కి నవ్యక్ని అమౌత్యుడగు అర్మున 
దత్తుడు. 


శక్నివర్మ యనంతతము. 'కభింగమును పాలించిన 
రాజులు బలహీనులగుటవలన వీరి రాజధాని పిష్మ 
పురమునుండి సీంహపురమునకు మారినది. శాలం 
కాయనుల దండయా. తలవలననో లేక వానీష్య గో ళు 
లగు రాజులవలననో వీరు పిష పురమును కోల్పోయి 
యుందురు, 


అఆనవంతశకి వర్మ" సకునక శాననము నాల్మవ 


తాబ్బ్యంతముననో ఐదవ శతొాబ్చ్యారంభముననో 
వేయించినట్చిది. ఈ శానన రచయిత అర్నునదత్తుదు. 
ఇతవికీ దే శాషపటలాధికృత, త్రలవర  బిరుదము 


లున్నవి. ఈ అర్నునదత్తువి _పేరు రాగోలు శావన 


మళదున్నది. 


వకునక_ శాననమున_ తలవర _ బిరుదముకల 
ఆరు జోదత్తుడును లాగోలు శాననమున “పేర్కానబడిన 
అమాత్య అర్మునదత్తుడును ఒక్కరే. అర్హునదత్నుడు, 
అనంత. శక్తివర్మ.. తన. 28 -వ ధాజ్యవంవత్సరమున. 
వేయించిన  'నకునక శాసనకాలము వరుకు జీవించి 
యుండవచ్చును. అనంతశక్షివర్మ తండి అనంతవర్మ. 
తాతపేరు మనుమనికి పెట్టు _ ఆచార _ మాకొలమున 
కూడ నుండెనన్తుటకు, శక్తివర్మ పేరు తార్కాణము. 
అనంతవర్మ కాలమున ,_.మాశర కులజులు _ దక్షిణ 
కళింగము ప్తె తమ ఆధిపత్యమును కీల్పోయిరి. 


ఆనంత్రవర్మ కాలమున ఈల వంశీయులు: పి 
పురమును కోల్పోయి, 'సీలహావురమును . తొజధ్గానిగా 
కళింగోత్తర-: భాగమును. - 'పాలించుచుండిరి.. ... సింహ 
పురము సింగుపురముగా (వసిద్చి కెక్కినది. నే డది సింగ 
పురముగా _ వ్యవహారింపబడ్తు చున్నడి. సింగవురము 
విశాఖపట్టణము జిల్ళాలోని చికాకోల్లు నరసన్నేటల 
మధ్యనున్నది. 
.. ౨మౌకరవంళ స్టాపకుడ గు శక్షివర్మ యనంతరము 
రాజ్యమునకు వచ్చిన. రాజులు వేయించిన... శాసనవు 
లింతవరకు (పకటింపజిడినవి. ఈ శాసనములందు 
రాబ్రాల్లు పితృపాద భక్తులుగా వర్ణి ంపబడినారు. 


1. నకునక శాననమ్రు10 


2. తిరిధాన శాననముకే 
3. కోమర్ని శాసనము] 


ఆనంతశక్సి వర శై 


| చండవర్మ 





8. ఓ021క్రం320102 [04102 101, గ! 6 
కేవాపే. 
_ 9. 852౯0 00151188 0 శీంశేగ౯& 0692. 
['2౯క. 386. 
10. శీం0821 గికంం?60 5 06 శీలం 28010- 
క1021 ౨66 08 [0413 సీతలా ౧8101. 1! 934-386 
కొి2జ్రైం గర, 


11. 1014 1934ఉ--35.-౨2(₹6 64. 


12..€01క్రళజలైని)02 10జీ1062 01. 6 _2లై6 
కేతుం, 


శే 


ఉమావర్మ హోణరేజ్ళ (గాము తామ శాసనము 


+ మెక్కలి శాననము]కి 

బృహ్మత్నోష్ట నే! ఉమౌవర్మ 
. ధవళపేట శాననము]ే5్‌ 
కోరోషండ శాసనము] 


ఈ రాజన్యులు శ్రాసనముల€ందు “పఠరమర్షె వత; * 
అని చెప్పబడినారు. వర్మ మహారాజు “పరమ 
భాగవతః' అని చెవ్పబడినాడు. అనంతశక్తినర్మ సకునక 
దాన శాసనము విజయసెంహపురమునుండి ఈయబడి 
నది. సింపొపురము. సింఘవురముగా మూరి కాల్టు కమ 
మున పింగుపురమ్నె నది. సకునకగామము వరాహ 
వర్తిని  విషయములోనిది. త్హౌత్సిరీయ  శాఖభాౌధ్యాయు. 
లును సోదరులును ఆగు నాగశర్మ దుగ్గశర శల 
కీ (గామము దాన మోాయబడినది. ఈ శానేనమును 
అనంతశక్తివర్మ ఛఈన అటి వ రాజ్యశంవత్సరపు ఫాల్సు ణ 
శుద్ద దశ్రమా తిథినాడు ఇచ్చినాడు. శాననమున 
కొజ్బ్హప్పులు కుమారామాత్యులగు (100101 [1018 _ 
[6౯5 కివభోజక్క వసుదత్నులు. వీరు ఉన్నతాధికారులు. 
ఇందు. శివభోజుకునికి మహాబలాధికృతుడను బిరుద 
మున్నది ౧౦౫౫౫౫946౯ 19 616%). వసుదత్తుడు 
దండనేత బిరుదొంచితుడు (6౭౦681 ). శాననమును 
(వాసినవాల  డర్నునవత్నుండు.. దేశాష్షపటలాధికృత, 
తఅవర (6౮0౧165 ౪626) బిరువాంచితుండు. మహాతల 
వర బిరుదము నాగార్నునక్‌ండ, అల్లూరు, కొండ 
ముడి శాసనములందు కనిపించుచున్నది. ఆనంత్యక్తి 
వర్మ కాలము. (కీ శ, 365--3 94, 

అనంతశక్షివర్మ యనంతర మాతని వ్యుతుండు 
చండవర ఖై సింహపురాథ శుడయ్వ్యెను. ఇతని రెండు 
శాసనములు విజయసింహపురమునుండి ఈయబడినవి. 
మొదటిది తిరిధాన శాసనము. చండవర్మ నాలుగవ 
విజయరాజ్య సంవత్సరమున (గీష్మర్డు. రెండవ పక్ష 
మున పంచమా తిథివాడు  ఈయబడినది. తిరిధాన 
లేక తిరిధాణవాటక్కగామము పలువురు విపుల కీయ 
బడినది. ఇంతకు పూర్వము కళింగదేశముననున్న వె 
అగ్రహారముల కీ తిరిధానగామము చేర్చబడినది. శాన 
నము చెక్కినవాడు దేశాషపటలాధికృతుడక1ు రుద 
దత్తుడు. ఇతండు మాత్తవరుని కుమారుడు. 


చవండవర్మ కోమర్ని శాసనమున ్కానబడిన 
కోహేతూర (గామము ఏ విషయములోనిదో తెలుపదిడ 


తి 


౯రా మ 


న 


విశాఖవర్మ 


లేదు. ఈ శాననమును చండవర్మ తన 6 వ విజయ 
రాజ్య సంవత్సరమున చ్నె త శుద్దపంచమోా తిథినాడు 
(బాహ్మాణ దేవశర్మకు కోహోతుూర _గౌమమును ఆగ 
హారముగా జేసీ ఇచ్చెను... చండవర్మ “'బప్పభ ట్న్టారక 
పాదభక్త $' అని శాసవమున వర్శింప బడినాండు, 


చండవర్మ యనంతర మాతని పు(తుడు ఉమా 
వర్మ రాజ య్యెను]7. ఉమావర్మ మూడు శాసనము 
రింతవరకు ( వపకటింపబిడినవి. అందు ౪వ విజయ 
రాబ్య సంవత్సరమున వేయించిన కొక్కలరి. శాననము 
విజయవర్హమాన _ పురమునుండి ,_పకటింపబడినది. 
ఉమావత్మ రాజ్యారంభ కాలమున సింహపురమును 
కోల్పోయియుండును. ' 'కొక్కలి. శాననము కాశ్యప 
గో తుండగు (బాహ్మణ యాశశర్మకు ఆస హలేరా 
(గౌానుము న్మగహారముగా నిచ్చు సందర్భ మున వేయింప 
బడినది * రాజుయొక్క వకౌఖిక ఆబ్బ ననుసరించి 
అఆతవి 9 వ రాజ్య సంవత్సరము - మాఘశుద్ద 
సస్తమిోా తిథినా డ్రీదానము గావింపబడినది.. పిష్టవుర 
వాసియగు కేశవదేవు డ్రీశాననలేఖ కుడు. వర్పమాన 
వురము నేటి పాలకొండ “తాలూకాలోని వడమ 
కావచ్చును. అస్నీహలేరవేటి ' శృంగవరపుకోట తాలూకా 
లోని అతన కావచ్చును. ఈ (గామములు విశాఖ పట్ట 
అము జిల్లాలో నివి, 

ఉమావర్మ బృహ్మతో ఎష్మ్ట శాసనము _బాహ్మణ 
హరిదత్తుని కిర్వబడి కళింగములోని 36 అగహార 
ములకు చేర్చబడినది. శాసనము నమలు పరచినవాడు 
వాసుదేవుడు. శాసన రచయిత మౌాత్సవరుడు. శాసన 
(వత్మాగహీతయు దేశాక్షపటలాధికృతుడునునగు హతి 





18. 1. 1. తులు మ గేద. సన కక్షతూం 
ర53-ర5క. 


త కింజంషంకిండి 106104 01 [1 
12ళ్లం చం 

15. 1. జ. ౪౮. మ. 35. 01 ఏది హీడర్షలి 
త్త3-- 144. 

16, 990180200162 1068162 *ం1. గర! 
కష26 33. 

17. శీ ₹3 1 -తీిమండ2! గలం? 6 0 


8 క8025౯10090ఉేఅ06 05 ౫౦౪00 104120 691-- 
జవషరికి? క్‌ ఇడే23. 1935 546 11 ౨2౪౭ 51. 


కి 


ఖారతి 


దత్నుని కుమారుడు, ఈ శాసనము ఉమావర్మ 30 వ 
రాజ్యసంవత్సరము మౌర్శశిరమాస మందలి 20వ 
దినమున అనగా మార్ష శిరదహుళ పంచమిోతిథినా త్సీయ 
బడినది. 

ఉమావర్మ బృహ్మత్సోష్ట శాసనమున హారి 
దత్త సూనుడగు మాతృ్ళవరుడును, హెోోణలేబ్బ గామ 
త్నామశాసనమున  ేర్కానబడీన మౌాతృవరుడును 


ఒక్కరే. 


తిరిధాన శాననము--- బృహ్మత్పొష్మ శాసన ముాా 
. 
మౌాత్ళవర హరిదత్త 
| ( 
రు దదత్త మాతృ్సవర 


హోణరేబ్ఞ శాసనము --ఉమానర్మ 


హరిదత్త 


మౌాత్సవర 


వీరి వంశవృడము 
మౌతృవర | 


రా హా 


రుదదత్త హరిదత్త 

| 
, మాత్యవర (బృహ్మ త్యోష్ట 1 

హోణరేజ్ఞ శాసనములు) 

ఉమావర్మ కాలమునాటికి మాసములో 30 
రోజులు గణించునపుడు. తిధులలెక్కన కాక బహుళ 
పంచమిని 20 వ గినముగా, అక్కే ఇతర దినములను 
లెక్కించు చుండిరని భా ఏంచవచ్చునుం 

ఉమావర్మ యనంతరము వి శాఖవర్మ రాజయ్యెను. 
పోణరేజ్ఞ (_గామశాసననమున పేర్కొనబడిన వసుషేణ 
రాజా ఉమావర్మ చ్యేషృపు. తుండె యుండవచ్చును. 
అతని  మరణమువఠలననో మలే. కారణము నలననో 
కెండవ కుమారుడగు విశాఖవర్మ సింహాసనమునకు 
వచ్చి కొలదికాలము మాతమే రాజ్యము చేసెను, ఇతడు 
తన 7 వ రాజ్యపంవతృరమున కోరోషండ శాసనమును 
వేయించెను.. విశాఖవర్మతో మాళర వంశీయుల పరిపా 
లన మంతరించినది. 


ఉమావర్మ హోణరేబ్న (గాము తా మశాసనము 


న శాసనము * మూలము 





మొదటి రేకు _ రెండవ (పక గ్ర 


ఓ. స్వస్తి విజయ సింహపురా దృప్పపాదభక్త మ్కృలిజ్ఞాధపతిః 

2. (శీ మహారా జేోమవమ్మాకా--హేణరేజ్బగావే సవ్వకా సమవేతాన్‌ 
న కుటుమ్బిన స్పమాజ్డా పయ త్యస్తే న్‌ (_గామో స్మాభిజ్పు(త 

జీ. వసుషేణ రాజన్య పుణ్యయళోభివృద్ద యే వాసిష్య సగో ల్‌ళ' 
5, _తాయ త్తెత్తిరీయస్మ బహ్మచారిగే (బాహ్మణ భత్చళ శమ్మకనే 1 


ఈ ౮ [0 


క్‌ 





"రెండవ రేకు _ మొదటి [పక్క 
ఆసహ్మసాంశు. శశి తారక ,పతిష్యమ్యగహారబ్కృత్వా దన్న 
యవాగావుదమ్బ్చాద్వినిష్ట్టృపష్య కలిక్శాలగహార సామాన్య నత్వా 


సవ్వకాకరపరిహాత్నె శ్చ పరిహృత్య (పత్తః తదేవం విదిత్వా 
న. గీత వముయ్యాకాదయోపస్తానజ్కుత్త ఇవ్యం మేయహిర 


ణ్యా* +. యమృవిష్యతుశ్చ రాజ్మోవిజ్నాపయతి ధమ్మళ్‌ 


ఉమౌావర్మ హోణరేబ్స (గాము తా మశాసనము 





'రెండన రేకు _ రెండవ (పక్క 
1. (కమ వి కమాణా _మన్యతమ యోగా దవాష్యం మహీ నునుశాసతాం 
2. (పవృత్తక మిదన్నానం సద్దమ్మకా మన్తుపళ్యద్శి రేపో గహారోను 
3. పాల్యః భవన్ని చాత వ్యాసగీతాః శ్నోకాః బహుభి బృళ్‌ 
హుధా దత్తా వనుధా వసుధాధిప్నై ? యస్యయన్య యదాభూమి: 


తస్య తస్య తదాఫలన్‌--స్వదత్తాం పరదత్త్నాం వాయత్నాదష యుధి. 


రా స 


లై 





మూండవ క్ల 


మొదటి (పఠ క 


1. పష్యిరా మహీమ్మహిమతాం (_శేష్యదానా చ్చే యోనుపాలనవ్‌ 


౮[£ టగు 


అనువాదము: 


స్వస్తి, విజయసింహపురమందతి బపుపాదభక్తు 
డును, కలింగాధిపతియున్సు మహారాజును అగు ఉమా 
వర్మ హోణరేంగ (గామమునందందరిని సమావేశ 
వరచి ఆజ్నాపించుచున్నాడు. ఈ _గామము మాచేత 
మా కుమారుండగు వనుషేణరాజుయొక్క వుణ్య 
యళో భివృద్దికొరకు వాసిష్కసగో,తికుడున, ల్నెత్హి 
రీయ శాఖా ను అగు (బాహ్మణ భర్చ్చ 
శర్మకు సూర్యుని శశితారకలను (పతిష్నాపించులటు 

అ గహారమ.గాబేసి వా గూమదంబమునుండి వేరు 
జేసి కళింగరాజ్యములో నాక సామాన్యమగు న్మ్యగహార 
ముగాజేని  సమస్తవిధముళ్నిన  సుంకములనుండి 
తప్పించి దానము చేయబడినది. ఆట్టిదానిని...... 
కర్నవ్యమును రాజుకు విజ్ఞాపించుచుండగా ధర్మ... 
చ దానము సద్దర్మమును పాలించువారిచేత అగ 


షష్టి వష నమ ప్రాట్‌ స్వగ్గె కా వసతి భూమిద*ః ఆక్షేప్తా చా 
థ్‌ నుమన్నా చ తాన్యేవ నరకేవశే స్‌త్‌-- ఆదో ఇపాసుదేవ ః 

సంనత్‌ 30+-10. వె శాభాది. 20 దేశాకవటలాథికృత 
హరిదత్త సూనునా మాతృవరేణ లిభితవితి!*॥ 


హారము,.....అగుదురు. - ఇందుకు వ్యాపగీతా క 
ములు (పమాణములు. చాలామందిచేత భూమి 
దానము చేయబకినది. భూమి భొపాలునకు జెందినది. 
భవామి ఎప్ప డెప్పు డెవరెవరిదో వారివార్‌ కప్పుడవ్చు 
డది ఫలము నిచ్చును. స్వదత్తముగా ని పరదత్తముగాని 
(వయత్న పూర్వకముగా రక్షించుము. ఓ రాజ శేష్యడా ! 
దానముకంళు పళదత్తమగుదానిని సంరక్షించుకే 
(శేయోదాయకమ్మెనది. అరవ్నైవేల నంవత్పరములు 
భకాదానకర్త న్వర్శ మునందుండును. దీని నా క్టేపించు 
వాడ్రును; అక్షే క్నైేపము ననుమతించువాండును; ఇతరులును 
నరకమందు 'వసింతురు. శాసననమున కా జ్జప్తై వాను 
దేవుడు. సంవత్సరము 30-1-10. వ్నె శభ "మానము 
లోని 2౪0 వ దినమున శాసన మోయబడినది. దేశము 
లోని అక్షపటలికులలో ,(శేష్ముండైన హరిదత్సుని 
కుమారుండగు మాత్పవరేణ్యునిచే ఈ శాసనము (వాయ 
బడినది. 
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వునుష్వులూ = బి ద్రింకలూ 


(శ్రీమతి ఆవ్‌. వనుంధర 


శ్‌ 
ఈ? (ప్రపంచంలో అన్నింటికం[ ఆసప్యాకరమ్మైెన 
జీవి ఏది? అని యముడు (పక్నించివుంచేు 
ధర్మరాజు ఏమి సమాధాన మిచ్చివుండేవాడో నాకు తెలి 
యదుగౌని నన్నడిగితే తడుముక'కుండా “బది ౦క'అని 
చెప్పెళ్యుగలను. ఈ వూరికి (టాన్స్‌ఫర్‌ మాద వచ్చి 
నవ్సటినుండ్ర నా మానసిక బీఏతంలో బొెద్నింక 
(పముఖస్నానాన్ని ఆ కమించుకొన్నది. చీకటిపడ్డాక 
వంటగది తలుపు కాస్ప్సేపువేస్నే తిరిగి వచ్చేసరికి గది 
నిండా వుం ెయి బొద్వింకలు-- నున్నగొ, £.వల్‌ గా, 
బిళ్ళల్లాగా. వాటిని చూడగానే '*ఛ్హి ఛి ఎట్టా 
వున్నాయో, గదినిండా వరచిపెట్చిన విళ్ళల్హాగా" 
అనుకుంటాను. ఒళ్ళు జలదరిన్నుందె. 
ఒకసారి ఎక్కడో ఒక వ్యాసం చదివాను వాటి 
గురించి-- అవి కొర్చిపాటి ఆహారంతో ఎన్నాశ్ళైనా 
(బతగ్గ లవనీ, దేన్నైనా తిని (బతగ్గలవనీ, అనేకానేక 
సంవత్సరాల తర్వాత మానవుడు భళామూ్యూద లేకుండా 
పోయినవ్పుడు మిగిలివుండేది. బొద్దింకలేననీను, నేను 
లేకుండా పోయినప్పుడు బొద్బింక లుంటాయి. తరువాత 
నన్నుకూడా తిని (బళుకుతాయి! ఇది చదివినప్పటి 
నుంకి వాటిమాది ఆపసహ్యం మక50త "పెరిగిపోయింది. 
నేను లేకుండా పోయినప్పుడు వుండబోయే 
జొద్సింకలు, దేన్నైనా తిని (బతగ్శల బ్‌ “ద్శింకలు, 
అందరిచేతా అసహ్వించుకోబడే బెద్నింకలు! 
వాటినిచూసీ ఆసహ్యించుకొని వాళ్ళు 
వుంటారా అంచే ఒక్కోోళ్ళు వుంటారని. స్వామభవం 
మోద తెలిసింది. లేబర్‌ వెల్‌ ఫేర్‌ ఆఫీనరుగా ఆయన్ని 
యూ వ్లూరు వేశారు (కొత్తగా. ఇలు దారగ్శానే 
నన్నూ మా పిల్లలు ముగ్ముర్నీ తీసుకొని వచ్చారు. 
ఆ రోజు రాతి యీ ఛండాఅవు. బొద్బింకర్ని చూచి, 


తిన్న అన్నమంతా వాంతి చేసుకొన్నాను. అసలే (పయా 
ణపు బడలిక. అందులో ౨౫ అసహ్యం భరించలేక 
హపోాయామ. 

నేను డోక్కుంటుం కే ఆయనా 
ఆ్మతంగా చుటూ చేరారు. 


జా 
౪ లలూ 


“ఏమిటి? ఎందుకు?” వీమయింది?” అన్నా 
రాయన కూరయస్పానివున్న వా భుజాల్ని పట్ముుక్‌"ని. 
“వెంబుతో నీళ్ళు తీమకరామ్మా' అన్నారు. శారద 
సీళ్ళుతెచ్చి అక్కడ. పెట్టింది. కాన్న తెవ్పరిల్ళిన 
వేను చుటూ. చూశాను, తొమ్మిదేళ్ళది. శారద 
దూరంగా కోడకానుకొని నిలుచుండి నన్సు జాలిగా 
చూన్తూూ పరిస్మితిని ఆర్భం చేసుకోవడానికి (పయ 
త్నిస్తోంది. అదెప్పుడూ అంతే, అన్నీ అర్హం చేసుకో 
(పయత్నిస్తుంది. దాన్నిచూస్తే ఎందుకో నాకు 
చీకాకు ముంచుకొస్తుంది. 

“ఎందుకలా నిల్చున్నావ్‌ ణి కిష్టుణ్మి బకట్‌తో 
నీళ్ళు తెమ్మను, ఫో' అని కపీరి పంపించేశాను. 


మూడేళ్ళ వాడు శౌయిలుబాబు భయపడిపోయి 
నిలుచుని వున్నాడు. వేను తన దిక్కున చూడగానే 
గ్‌ గ్గ 
అమ్మా అని ఏడున్నూవచ్చి నన్ను చుళును 
కున్నాడు. *నాదగ్గ్శర ఛీఛీ వుందమ్మా. సీతక్క 
దగ్గరకు వెళ్ళు. యిస్పుడే వచ్చేస్నానుగా” . అని వీపు 
తట్టి పంపించాను. నీత శాయిలుకంయే రెండేళ్ళు 
పెద్వ్పది గనుక తన సెద్పరికాన్ని గురుకు తెచ్చు 
కొని ఆతృత నణచుకొని “రారా బొభూ”" అన్నది. 
“మీ. రిద్దరూ. ఇయటకువెళ్ళి ఆడుకోండి... .నాకు 
బా గుందిగా” అన్నాను. వాళ్ళిద్దరూ సంతోషంగా 
బయట కు పరుగెత్తారు. 


భార తి 


* క; యించ్నో నే నుండలేను. శీ, ఛి, ఎన్ని 
బొద్బెంకలు! వేలే యిళ్ళు చూడాల్సిందే? అన్నాను. 

“బొద్నింక లేం చేస్తాయి. అనీ (పాణులేగా, 
ఆంత ఆసహ్యమెందుకూ' అన్నారాయన సగం హాన్యంగా. 


“అవును మరి, వాటి దగ్గ కళకు మూరు. వెళ్ళు 
నవనరం లేదు గనుక ఎన్ని కబుర్శె నా. చెప్పొచ్చు. 
కాన్మియిన్ని. బొద్బింకలతో. సహజీవనం చెయ్యటం 
నాకు సాధ్యంకొదు” అన్వ్సాను, 

'“కావాలంచే యింకో యింటికోనం (వయ 
త్మీంచవచ్చనుకోం కానీ శవలం వాటికోనమే యిల్ళు 
మార్చాలా! అన్నారు. 

నాకు చాలా చీకా కనిపిందింది. 'ఏమిటీయన 
మకీ సన్నా్యాసిలాగా! దేశకీ ఆసహ్యం లేదు. అందకు 
మగవాళ్ల లాగా పిల్లలు పసీగొ వున్నప్పుడు 
పాజుచేసినా నీదరించుకోలేదు. అసలు అసహ్యం అవేది 
తెలీదు. వక్తి సన్న్యూని అను కున్నాను కోపంగా. 


బట్టలు 


శారద కిష్టు డిచేత నీళ్ళబ కెట్‌ పట్టించు 
కొచ్చింది. ఇం కేమన్నా సహాయం చెయ్యానికి ఎదురు 
చూస్తూ నిలుచుంది. పాపం, యిందాక దాష్ట కసీ 
శేశాను కదా అని జాలి కలిగింది. సీతా, శాయిలూ 
నేనేం చెస్పేనా వినకుండా లక్ష్యం లేకుండా వాళ్ళ 
ఆటల్నో మునిగి వుంటారు. అన్నీ వా ళ్ళను కున్నళ్ళు 
జరగాలి. లేకుంటే నానా రభసా చేస్తారు. శారద 
మాతం పిలవగానే ఆటలు వదిలేని వరుగెక్తు 
కొన్నుంది, “ఏమిటమ్మా అంటూ, దాని విభఖేయత 
చూస్తే వెంటనే నాకు కనర.. బుర్దివేనుంది. కసి 
రినా అది మాట్కాాడదు. ఏమిటీ అన్యాయం అని 
అడగదు. అది ఏడ్చినా ఎదురు తికగినా ఒప్పుకోగలను. 
కాని ఆది అన్నీ మిం'గేముకుంటుంది. చిన్నవాళ్ళము 
దగ్గరకు తీసుకున్నట్టు దాన్ని తిమకోలేను. ఆ 
మింగేసుకోవటమే ఆ సంబంధం లేకపోవటమే చీకాకు 
కలిగిస్తుంది నాకు, శారదకు. అన్యాయం చేస్తున్నానని 
తెలినినా ఎంత న్ని గహించుక్‌ందామను కున్నా, తిరా 
సమయం వచ్చేసరికి దాన్ని కసిరేప్పాను, ఎందుకో. 
తరువాత పశ్చాతాపం కలుగుతుంది. కాని మళ్ళీ 
సమయం వచ్చేసరికి అంతా మొదలు! 


స 


'సీతా శాయిలూ ఏం. చేస్తున్నారో చూడుపో 
అమ్మా” అని శారదతోే నెమ్మదిగా. పేమగా అని 
నంతోషిన్తుంది అది -- చెప్పాను. సంతోషంగా వెళ్ళింది 
అది అమ్మ చెప్పిన పవి చెయ్యటానికి. “ఇహ మీదట 
దాన్ని వూరికే కోప్పడకూడదు" అనుకున్నాను, 

కిష్టుడు బకెట్‌ ఆక్కడపెట్త్చి ఎప్పుడో పాతి 
పోయాడు. దొంగవెధవ!-- కడగాల్సి వన్నుందని. వాడి 
దంతా తప్పించుకు తిరిగే వ్యవహారమని రాగానే కని 
పె ట్పేశాను. వాడీని పితిచి మకీ కడిగించాను ఆ రోజు, 
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రోజులు గడుస్తున్న కరీ కిష్టడి సంగతి 
బాగా తెలినివస్తూూూ వుంది. వాడికీ వద్చాలుగేళ్ళు. ఒక్క 
వుద్యోగంకోనం వయనులో పెద్ద వాళ్ళెిందరో మా 
యింటి చుటూ. తిరుగుతూ (పాఇయవడుతూ 
వున్నారు. ధరల పెరుగుదల వలన, యీ ,పాంతాల 
ముఖ్యవృత్సి అయిన నేతపని మూలబడి పోవటాన యౌ 
జవాను వుద్యోగం - తొంల్నె రూపాయిల నంపాదన -- 
వాళ్ళ ,పాణానికో పెద్దవరంగా కన్పిస్తోంది. పరిన్నితు 
లలా వుండగా ౦య౫ా పద్నాలు గేళ్ళవాడూ పనిలో ఎలా 
దూరేశాడో అనినా కాళ్చర్యం కలుగుతుంది. (బతుక 
నేర్చినవాడు కిష్క్టుడు! పోన్మీ పని సరిగా చేస్తాడా 
అంటే ఆదీ లేదు. తప్పించుకునే బ్రవిద్య వాడికి పుటక 
లోనే అబ్బింది. చదువు చూద్దామా అంటే తెలుగు 
(వాయనుకూడా సరిగా రాదు. 


“బడికి వెళ్ళి చదువుకోకుండా యీ వనిలో 
ఎందుకు చేరావురా అప్పుడే అనడిగాను. 
“బడికి పంపించాలని మా నూశాడండి 


గాని నేను లాంగలా. తిరిగి సెడిపోతానని యిందులో 
జేర్చాడు...వదువు నా కబ్బదండి. యిదే బాగుందీ 
అన్నాడు, 

ఆ బడీకీ పంపిన న్తెనం వాడు చెబుతుంటే 
వినటం తమౌషా. వాడి ఆయ్యకు కళ్ళు కనబడవు. 
ఎండలో కూలిపనిచేసి చేసీ కనబడ కుండా పోయాయని, 
ఆంటాడు వాడు. కిష్ట్టణ్మి కోస్పడి కొట్బి బళ్ళోకీ 
తీనుకపోయి, లోపల ఒదిలి వాడీ నాయన చెనక్కు 
తిరుగుతూనే వీడూ నెన క్కు తిరిగి వెనుకనే నడిచి 


2శీ. 


మమష్యులూ-- బొద్చి లకలూ 


వచ్చే సేవాడట. “మా అయ్యకి నూవు లేదుగొ, ఏవక్కి 
తితిగినూవినా నా పాటికి వేవొస్నావుంేచయు కని 
కెట్టలేడండి' ఆని వడ్తీ పత్తి నవ్వుతూ చెప్తాడు. 
వాడి "కళ్ళలో కొంయొతనం తళతళా మెరున్నుంది. 
వాడినిచూస్తే ముచ్చట వేస్తుంది నాకు. 

మలోక రకం వాళ్ళుంటారు. తండి గుడ్మె 
తనాన్ని గురించి ఆలా నవ్వలేరు. ఆ గుడి తనపు 
భారమంతా. తమమాదే వున్నట్కు అంగీకరిస్తారు. 
అటాంటి తండిని వెళొసం చెయ్యటం కలలోకూడా 
తలపెట్టరు. కాని అలాంటి వాళ్ళు. నాకు. నచ్చరు. 
రక్షమాంసాలుండి తమద్చేన (వత్యేక జీవితాన్ని ఆశించి 
అనుభవించే మనుష్యులు కారు వాళ్ళు. కిష్టుడు పిస 
శైవ మనిషి? అందుకే వాడి ఇలాయించే. వేషాలకు 
కోపం వచ్చినా. వాడి చేష్టలకు ముచ్చటు కలిగి ఆ 
మాటు ఒదిలేసుకుంటాను. 


కిష్టృణ్మి కాకుండా యింకో  నువిషినికూడా 
యింటి పనికి వేసుకోవచ్చును . మేము, ఆ వుద్యోగం 
కోసరం ఎందరో యింటి చుటూ _ తిరుగుతున్నారు. 
ఇంకా ఎవరినీ ఎన్నుకోలేదు ఆయన. వేరాహైశా లేకుండా 
మాటి మాటికీ ఒక్కోరు తలుపు కట్నటం, 
వుద్యోగంకోవల (పాథేయపడటుం. . .చాలా న్య్యూసె 
న్చుగా వుంది. 

ఆ రోజు మధ్యాహ్నం నిదపోయి ఆలస్యంగా 
'లేచాను. కిష్పడింకా యింటినుండ్తీ రాలేదు. వని 
మనిషి ఒస్తోందేమోనని చూడటానికి వాకిట్తోకి 
వెళ్లాను. బయట పదిహేడేళ్ళ కురవాడు ఆరుగు 
వివాద కూర్చుని వున్నవాడు నన్నుచూసి గభాల్నలేచి 
నిల్పాని నమస్కారం చేశాడు. శ్వ్యభమ్మ్నెన బట్టలు 
వేనుకాని మొహాన విభూతి పెట్టుకొని బుద్దిమంతుడి 
లాగా వున్నాడు. | 

“అమ్మా, వుద్యోగం ఒకటి ఖా భీగావున్నదని 
తెలిసి ఆయ్యగారి. నడుగుడామని వచ్చాను. అన్నాడు. 
రోజుకి వలుగురు యూ పనిమోదనే నన్నున్నారు. 
మామూలు క'ళనన్నమాటు. 

“ఏం, ఆయ్యగాతిని యింట్నోన్నెనా కాన్న 
(వశాంతంగా వుండనిన్వదలచుకోలేదా?. ఆఫీసుక్కుంలో 


శీ 


ఆక్క డికేపోయి అడగరాదా' అన్నాను. ఒక్క నిముషం 
తటపటాయించి “సలేనమ్మా' అని వినయంగా 
నమస్మ్కారంచేసి వెళ్ళిపోయాడు. ఇంకా (పాళఖీయపడ 
కుండా అంతటితో ఒవిలినందుకు కొంచెం ఆశ్చర్యపడి 
లోపలికి వచ్చేశాను. 


ఈ రామయ్యుకే వుద్యోగం వచ్చింది. మరునాడు. 
వచ్చి. వినయంగా నమస్కారం చేశాడు. “నీ కిద్చారా 
వుద్యోగం [| అన్నాను. “అవునమ్మా ఆంటున్న అబ్బాయి 
మొహంతో కృతబ్న త్‌ కొట్ట్టువచ్చినట్ళుగా కన్చుడు 
తోంది- ఆ వుద్యోగం ఏదో .నా దయవల్మ వచ్చినట్ళుూ! 

ఏ పని చెప్పనా వినయంగా చేస్తాడు ఈ పని 
చేద్దామనిగాని ఆ పని. తప్పించు కుందామనిగాని 
రామయ్యకు ఆలోచనేరాదు. నా మనసులో వుండే వూహనే 


కనిపెత్చి పట్సుకొని దానీ పకారరి చెయ్యాలని 
కాచు కున్నట్నుగా . కనపడతాడు... ఆ ఆతృతచూస్తే 


నాకు వినుగేకాదు. ఆవప్యూాంకుడా కలు గుతుంది. “వీడు 
బ్‌ "చంకల జాతి' అనుకున్నాను. 


ఒకసారి. శాయిలుబొబు దొడ్డికి వెళ్ళివచ్చి 
నప్పుడు. నేను. వనిలో వుండటంచూసి తానే కడగ 
టూ న్‌క్సి వెళ్ళాడు. ఇట్లాంటి పనులు నా పిల్లలకీ 
ఎవర్నెనా చెయ్యటం నాకు బాగుండదు. “అఖ్కల్మేదు, 


వుండు. నేను వనస్నున్నాను' అన్నాను. “పరవాలేదు 
లేమ్మా" అన్నాడు. “ఏమిటీ ఫరవాలేదు? పనినునిషీ 


నాగమ్మకు కూడా 0౫ా వని చెప్పను నేను... వెళ్ళు 
అన్నాను. మాట్తాడక ండా నీళ్ళచెంబు అక్కడ పెళ్ళుసీ 
వెళ్ళిపోయా డుం 


వంటయించ్నోకి వెళితే అక్కడ ఒక బొద్దింక 
వుర్మిపాయకోసం వచ్చి. తారట్ట్లాడుతోంది. చీవురు 
తీసుకుని ఫట్‌మని కొట్క్టాను. దాంట్మోంచీ 'తెల్బని 
చ్రీిములాంటిది బయటకు వచ్చింది. ఆ చీమునుచూని 
ఒళ్ళు జలదరించింది. పాడు బ 'చ్వెంకకు రక్షం 
వుండదు- దేన్నైనా తిని అరిగించుకొచేది యీ చీమే 
కాబోలు! బొద్సింకకు అది చాలా అవసరమ్నెనదీ, 
రక్తంకం లే మంచిదీ, భూమిమోద మనిషీలే కుండా 
పోయినప్పుడు బొద్దింకను సజీవిగా విలువబోళేదీ 


ళీ 


కానచ్చు | క్వాని.. .నా.దృష్మిలోఆది వపరమానసప్యాకర మ్యెన 
చీము 


శ శు గ్‌ 
ఖ్‌ మం ఖై 
న కష్టా, . లాలా నిళ్ళుపాయ్యరా 
అని కేక పెటాను. రామయ్య పరుగెత్తుకుంటూ 
చచ్చాదుం టికి సా! . 
 'కిమ్టుడిని. మీరు. = సినిమాకు వెళ్ళమన్నారని 
అమ్టజే వెళ్ళిపోయా డమ్మా అన్నాడు. 
'ఆంశే చెప్పకుండా మొంతముందుగానే వెళ్ళ 
మన్నొనా 7...సరే, నీవ్పువెళ్ళి పీల్లాల్నీ సనూ్కూలునుంక్షీ 
తీసు కురా" అన్నాను. రామయ్య వెళ్ళిపోయాడు. 


కిస్టుడు యింతవరకూ యిక్కడేవుండి ఆఫీ 
సులో (కొత్త వుద్యోగం ఖాలీవచ్చివ విషయమూ అది 
తనకే యిస్సించవలసిన అగత్యం = గురింీ: చెప్తూ 
వున్నాడు. ."ఏరాా యిక్కడ వుండటం. నీకు బాగా 
లేదా? ఎవడూ. పిల్లలతో కలిసి ఎగురుతూ 
వుంటావు యిఏకేంపని కుండా... అన్నాను 
నప్వుతూ. “ఆ వుద్వేగం. యిచ్చినా. బీతం "పెరుగుద్చి 
గాని వవియాడవే సెయొ్యొచ్చు". అన్నాడు ధీమాగా, 
వాడి అయ్యకు కళ్ళు "కనబడటం లేదు. పనిలోకి 
పోలేకుండా వున్నాడు. వీడు ఒక్కడే 'కొడ్రుకు. తల్సి 
రోగిష్టిది. పత్రిక రూపొయిలు జీతం ఎక్కితే యింట్బో 
వుండె ముగ్గురికి తిండికి జరుగుతుంద్కి లేకపోతేలేదు. 
కాబట్సే ఆ నృద్యోగం వాడికి చాల- అవసరం, - .ఇంతా 
చెప్పినవాడు భయంలేకుండా నాతో. భెక్పకుండానే. -ఏీని 
మాకు. పరుగెత్తాడు - పేళ్ళుపాయ్యటం. తప్పించు 
కోవటొనికీ! 

వీడీ ఆగడం గురించి ఎదురింట్నా లెక్చరరు 
గారి _భార్యకూడా చెప్పింది. ఆమె దగ్గర దేనికైనా 
కావాలని పావలా అర్హా యిప్పంచుకొంటూ వుంటా 
డట. నేను వీడిని బజారుకు పంపినప్పడు ఆమె 
కూడా ఏడ్దెనా తీనుకుర మ్మని వని చెప్తూ వుంటుంది 
“నంపాదించుకోనీ చిన్నవెధవి ఆని నేనూ చూసీ చూడ 
నట్టు వూరుకున్నాను. ఓ సారి వొడూ వుండగొనే 
ఆమె అన్నది - “మా కిష్ట్టడికి. పొగరు ఎక్కువవుతూ 
వుందండి.. నేము మేడమిద నిదసోతుం కే. సిలువగానే 


పలకలేదని  _వక్కనున్న. వున్నాగచెట్టు 5 క 
సె కిటికీలోంచి కేకలువేన లేపాడు. భయవడిపోయా 
నక్రుకోండి. . .యింతాజేసి ఎందుకంచే వాడికి సిని 
మాకు పావలా కావాలని! అమె కోవంగానే 

కున్నా మాటబయటేకి వచ్చేసరికి. నవ్వు వచ్చేసింది. 
“మొన్న ఏం చేశాడనుకున్నారు! విరారు జల్భెడ పదణా 
లక్కు తెప్పేంచారు. గదా, బాగుందని. .అదేమాదిరి 
జల్లెడ తమ్మన్నాను. పన్నెండణాల కు తెచ్చాడు. ఏమిరా 
ఆం పే.ధర ఎక్కింది. అన్నాడు అన్నది, 


అక్కడేవున్న కిష్క్టడికి ఆమె నాతో యిదంతా 
చెప్పటం నచ్చలేదు. “అయితే సామాన్ను "మా అమ్మ 
గారికీ ఒకళకు ధర మీకూ ఒకటే ధర అంజు 
ఎట్మ్లా కుదురుతుంటండ్రీ" అన్నాడు ఏ మాతం తొణ 
క్కుండా. వీడి, ఆగడానికి అంతు  కనబడ్నం లేదు, 
ఇప్పుడు నీళ్ళు పాయ్యకుండా. సినిమాకు వరుగెత్తాడు, 

రామయ్య పిల్ణల్ని తీసుకొని వచ్చాడు. వాళ్ళు 
బొమ్మలు ముందేసుకుని కూర్చున్నారు. 

నీకీ వుద్యోగం ఎలా వచ్చింది. రామయ్యా 
అన్నాను వ్లూసుపోక, 

'“అవ్మా, ఆ నాడు అయ్యగారిని కలుసుకోవ 
టానికినస్పే మీరు యింట్నోో అడిగిలే బాగుండదనీ 
ఆఫీసులో అడగమనీ... చెప్పినమీదట. ,'అయ్యగ్గారిని ఆఫీ 
సులో కల్పుసుకొన్నాను, నా కష్టసుఖాలు. చెప్పు 
కున్నాను. వుదో సగం యిచ్చారు" అన్నాడు. వుద్యోగం 
తనకు యిష్పించటానికి తగిన సలహాయిచ్చి నేను 
మేలు చేసినట్ళ్లు! అయ్యగారికి నేను రికమెండు. చేశా 
ననికూడా. అనుకొంటున్నాడో ఏమో! కృతజ్ఞత 
త్యాగం వగ్గెరాలంమే నాకు చెడ్డ చీకాకు. 

“ఇంత కుముందు ఏం పనిలో వుండే ' వాడివిక 
అత్నాను, , 

“నేను;ఆరో క్లానులో వుండగా చదువు మౌని 
పంచి కోమటికొట్తో గుమాస్తాగా చేర్పించారు. అప్పటి 
నుండీ అదే పనిలో వున్నానమ్మా' 

“అందులోనే వుండక యిక్కడి కెందుకొచ్చావ్‌ ?” 
అనడిగోను, 


“మనుమ్యులూ--బొద్చి కలా 


“ఆక్కడ జీతం యాల్నెరూ పులే యిన్నుండే 
వారు. అక్కడ నా తమ్ముణ్శిపెట్టి యిక్కడ చేరాను 
అన్నాడు. 

“ని తమ్ముడి కెన్నేళ్ళు? 

“పధ్సాలు గ ఖీ 

'పద్బులపని బాగా చేస్తున్నాడా ?' 

“వాడికి (శద్ద తక్కువమ్మా. ఇక్కడనుండి 
వెళ్ళాక నేనుపళ్ళితే వాడికి సవోయం చేస్తాను 'అన్నాడు. 

“ఆరో కాసులో చదువెందుకు మానేశావ్‌?' 

“చదువం శు నాకు చాలా యిష్టమమ్మా.. -కొని 
వీలుపడలేదు. మా నొయనకు వేతపని వృత్తి. మేము 
ఎనిమిదిమంది పిల్లలం. మా వాయన తెల్లవారు 
రూమున ఎప్పుడు మగ్గ౦ంముందు కూర్చుంటాడో 
చీకటివడ్చాక లేస్తారు, వెలుతురు మొహం చూ సేపనే 
లేదమ్మూ-.-ఎంతచేసినా భోజనానికి జరగలేదు... 
యిప్పుడు కూడా జరుగుబాటు కష్టంగానే వుంది" 

“అంతా నీవే మొభయ్యాలని . ఎక్కడుంది? 
ఎలాగో హె పిన ఇరా నెటి. గే వుండొచ్చు, నిజంగా 
చదువం 1 (సీతివుంయే... అన్నాను, 

*ననూ చదవాలనే ఆనుకున్నానమ్మా. కాని 
మా వాయన నన్ను పిలిచి *న్లివు అందరిలో పెద్దవాడివి, 
నీ వెట్ళాచేస్తే. నీ తరువాతివాళ్ళూ అటానే 
చేస్తారు. నీవు మాటవినకుండా చెడిపో గే వాళ్ళూూ 
ఆంజే అయిపోతారు. పీ భాధ్యత తెలును కో" అస్తాడ:. 
అందువీదట చదువు మానేశాను... .' అన్నాడు రామయ్య, 

బొౌద్బింక! అనుకున్నాను. కోవం, అసహ్యం 
కలిగాయి. బాధ్యత ఆంటూ బరువుమోస్తూూ తనశేనీ 
(వత్యేకమెన ఆ$లూ కోరికలూలేని--రక్తంలేని జీవి! 
తమ్ముశికి (శర్చలేదని వాడీపని చేస్నున్నాడు. 
(కమంగా అందరిపనీ చేస్తాడు! ఏపన్నెనా చేస్తాడు! 

“నీ యంత తెలివిమారిన వాళ్ళుండరు మరి" 
అన్నాను విసుగ్శా, 

నామాట అర్హం కానట్టు చూశాడు, ఆవును 
మరి. ఎలా ఆర్భం. అవుతుంది? తనచేత తండి ఒక 
గాడిద బరువును మోయిన్నున్నాడన్మి. ఆది తనలోని 
ఆశలను వ్యక్తం . చేసుకోలేక పోవటంవలన్మ తిరుగు 
బాటు స్వయం(వజ్హ ఏమీ లేకపోవటుంవలన జరుగు 
తున్నదనీ బహు తనకు జీవతంలో ఏటో 


తనద్నెన ఒక ఆశ్ళ ఒక (వయోజనం లేకపోవటంవలనవే 
నంభఏస్తోందని తెలునుకోలేడు! తనలాల ఓి వాళ్ళం కే 
తక్సిదం, డుల కుకూడా అలుసే నని కనుకో గ్రాలేడు! 

ఆ రోజు రాతి భేజనాలదగ్శ ర అయన 
అన్నారు. 'అఫీన్లులో ఒక ఖాళీ వచ్చింది. మన కిష్టృడి 
న్పైనా ఠరాముడిన్నెనా వేదా గ్బెమను కుంటున్నాను. పాతిక 
రూపాయిలు జీతం ఎక్కువ వస్తుంది, కష్ట, డు 
వచ్చి తాను సీనియర్ని అని చెప్పివెళ్ళా దు. రామయ్య 
పెద్గవాడ పనిబాగా చేసాడు. .! "అన్నారు, 

రామయ్య అడగనైనా లేదు! కిషు స్పెడు,.. పిచ్చి 
వెధన్న ఆశెెట్టు శుకున్నాడు. సంతోషిస్తాడు, 

“కిష్ము దు పాపర ఆశవడ్తుభున్నాడుూో అన్నాన్ను 

ఇదేం. తాయిలం . అనుకున్నావా? వని జర 
గ్‌టుర ముఖ్యం" అన్నారాయన న నవ్వుతూ, 

ఉల్చిపోయర దగ్గరే తిరుగుతూ వుందీ ఒక 
బొర్పింక అవి తనవే నన్న ధీమాతో! దాన్నేచూన్తూ 
వుర్నాను, పరధ్యానంగా. 

కిష్క్టడికి వుద్యోగం రాలేదు! దామయ్యశేయిచ్చారు! 

ఎందుకో నా చిన్నతనం, జ్ఞాపకం వచ్చింది. 
తోటి వాళ్ళందరూ. హోయిగా ఆడుకునే సమయంలో 
నన్ను యింటో జ చదువుక్‌మ్మని నతి పేది ఆమ్మ, 
డ్యూటీ ఫై, డ్యూటీ నెక్‌న్స్‌, డ్యూటీ లఆల్‌వేస్‌! 
ఏమ్మెనా అలి హరం వ్యక్నం .చెయ్యబాతే. 'వాప 
పాని కబుర్ము చెప్పకూడదు '-అనేది. “నిరాడంబగత' 
అనే పేరుతో ఒకతాను బిన్నీరల గుగుడ్డ శీసుకొని 
అందరికీ గుడ్గలు కుత్చించి. వడేపేది. నా మనను 
మెత్తని వూలొ సిల్కు గన్న మోద వుందేది... 

కిష్క్టుడు గొప్పవాడని బటేనూ రాముడు గొప్పు 
వాడని సరళా -మౌా యిద్వశికీ ఎప్పటికీ ఎడతెగని 
వాదం వృందేది, రాముడం కే నాకు = ఆగనికోపం., 

*-- .కిష్టుడికి వుద్యోగం. రావాలి, వే సంతో 
షీస్తాడు. రామయ్యకు. వచ్చినా. వాడికి సంతోసించటం 
తెలీదు. కెనికీష్ట్టుడికిం లేదు. రాకపోవటంచి చాలఆన్యాయం! 

ఇంకా ఉలి సపోయల దగ్శశేవుంది ఆ బ్‌ 5ొద్దింక - 
నున్నగా, ఓవ ల్‌గో. బిళ్ళలా గ్గా చెక్కు చెదరకుండా, 

మనుష్యుల పన ట్‌ వ "ద్హింకలే (బతకటం 
సాధ్యమా ౫ కావచ్చు. =కాని.. కాని.. తెలివిగల మనిషీ 
చివరికి మిగిలేది బొద్దిం కేనవి (గహించి తావే బౌ జంకే 
అయి మిగులు తాడేమో |! “| 

పంత ఘోరం | 





జ్‌ 


అ గృయళచాఫ ఇ 


(శ్రీ కొండముది (శ్రీరామచం[దమూ ర్తి 


మపంహారాజును, మాడిపోతున్నాను 
వీతిపో తుని కాంక్షా జ్యాలావలయంలో చిక్కువడి 
ఆరడుగుల పాంచభౌతిక శరీరాన్ని 
ఆరచేతిలోని బూడిదగా మౌారిపోతున్నాను ! 
షణం (కితంవరకు అస్తారుపదంగా, అలంకార్య పాయంగ్కా. నే ధరియించిన 
ధగడ్చగిత్క మణీస్తృగిత. ముళ్ళకిరీటాన్ని వులొకరు లాక్కున్నారు-- 
ఎనివ్రిదికా ఖ్ళ్లరథంమాద ఊరేగిన నా కన్నుగప్పి 
రాజ్యరమావశీకరణవిద్య నభ్యసిన్ను న్నారు--- 
నను కీర్తించిన మాగధులే  పాద్ముతిరుగుడుపూవుల్తె. 
గులాముల్ని, వారిప్పె గులాబీ కవితా పన్నీటిని చిల్కరిస్తున్నారు--- 
నేను వేయించిన శిలా్ఫ్ఫలకాలు చెరగిపోతున్నాయి 
నా రాజ్యపు లుల్లలు కరిగిపోతున్నాయి 
నాప్నె వర్నించిన _పజాకృపానీలజలదం మలొకరిప్నై చర్చిస్తున్నది. 
రూపసౌందర్య మెఠుగని అరసిక (పపంచ మిది 
అందుకే నేను కాలిపోతున్నాను 
వినువీధిలోని తారకలో కలిసిపోతున్నాను. 


త్తే ఎ ఖా 


! 


కవంవాకవిని మండిపోతున్నాను 
సర్వభక్షకుని ఉపగూహనో,దిక్తతకు వాడిపోతున్నాను 
నా కవితా ధనుష్టృంకారమునకు విచలితుల్నె న పాలకులు 
గండపెండేరములుతొడిగి కన కరాసులతలం బాలు. పోస్రివ పాఠితులు కా! 

















నత్తా డా 
వూ దం. సుర్మ్కా ( న్నే 
భర. కున ఎలా / ప లాం 
కాముదెసానా భకములా వానా నా నానన నన న 
ఆం అనాం యాక్‌ ఆత్ర యాలు. చయికుాశ్మాత్రంయన్నావైతడారానా.... చపుతా ఇయనాకాశానా అం అయా చయం వాలా న్నూత్రైనా 
లంంచకులుల్న బు దపకాాంంవకాంత్త తైలం. బెంందాలనమనన్ల్ల 


అసమచుమనకు “చుపెక్ముడనంనడా బు మెమాిపాాాచయాభలంాలూా బు ఇవముతంసంుకొకట్టానలతూా మామను సను? కాత చాట 


(ఏవాసిసి నన్నుదేపె, సకాత్న కపికిశోరుని పెహెపనం పెరుసన్నది. 





అగ్ని దేవోభవ ల సలుటితి 
స్మ దచన లు, మధుతోహలవెన్నె లదండలు, జగ్మ్యదహన్యపేటికలు న 
చెదపురుగుల మత్తు దీర్చి చపలులకూ, అబలులకూ అనర్హము లాతున్నవి 
అందుకే నేను ఎండిపోతున్నాను 

మౌానవేతిహాసంలో మ్యభచనల పుటను చింపి, . వేదానాగర్భంల్‌కి జా రిపోతున్నాను- 


వే క శ 


వ్ర్‌ళాకారుణ్ని కనువురు గ్నె పోతున్నాను 
వేయినాల్క_లవాడి విజ్బంభణంకో శత ముఖాలుగా పగిలిపోతున్నాను 
గంధర్వజాతి బుట్చి, బుతు రహస్యములు నేర్చి 
(మాగిన వుదిర (తాగి, జీవనవిపంచీతం. తులను మాటి 
ఆణువుకు కదలిక నేర్పి, -ఎడారిలో _సవంతిస్వనము విన్పించి, 
రాతిని నాతినిచేస్తి రతీశ్చంగారము[(చల శుద్దపంతిచి 
రాగచ్మితాలను, చ్మితరాగా లనూ మకుళనముచేసీ 
సమస్తృథరాహృదయాధినాథుడన్నై నర్హించాను ! 
అయ్యో! అయ్యూ! ఆందరూ నన్నపుడే వురిచిపోతున్నారు 
నా సుఖాంతగానం పకృతి విషాదగానంలో లయవమౌతున్నది 
నా చితాలు, సౌందర్యశకలాలు రూపుమూారి చూపరులకు చిరాకు కల్మిస్న్టన్నాయి 
నా నాట్యగతులు నవతకు నాందికా లేకున్నాయి. 
ఆందుకే నేను కనువురుగ్గె పోతున్నాను 
అనంత విశ్య్వకళాభవనంలో శాశ్వతవ్వి శాంతిక్తై తరలిపోతున్నాను. 


శ్వ త్త త్‌ 


ల నాల త్త వా రాల 
రండిి.రండి నాతో - కలిసిపాండి 
నేనే స్పష్న్టిశక్తిని ! భర్హ్వను $ లయకర్నను 
నా ఇచ్చ్భావూ_ తంలో అణువులు, ద్వ్య్యణువులు, (త్యణువులుగా మౌరగలవు 
రాజులు తరాజులుగా, మహాకవులు కాకులుగా రూపభేదం పాందగలరు 
నేనే బు నప |! చితాగ్ని స్వరూపాన్ని ! సూర్యడ్డెవాన్ని ! 
వాలోని జఆంకాఠర' నాదమే నర్వగోన. న్వరూపం 
అనండి అనండి అగ్నిదేవో నవుః 
అననివాడు. నిర్మా శయాుడు,.. పరాభవుడు 
ఆందుకే, అగ్సిదేవో నవు ॥ - -అగ్నిదేవో నమః= = -అన్నిబేవోనవు క్‌ 


దశకువూర చరిత్రమైై 


శ 


శ్రీ 


క 
న్‌ సానభాయ్మ్యత న నన్ని వృద్దాక, 
వృద్దాన తేయే న వదన్ని ధర్మమ్‌, 

గ ధర్మో న వ్నెయ్మత చతు నాస్తి సత్యం, 
సత్యం నతద్య చృలనానువిద్దమ్‌," 
1967 సెస్ప్రంబరు భారతిలో కీ నిడద 

వోలు వేంకట లావుగారు ఇటీవల ఆంధ పదేశ సాహిత్య 
ఆకాడవీవారు ( వచురించిన -- (! బెల్లంకొలడ చర్మిడ 
వౌళిశ్నాస్ని నరు పరిష్కరించిన ఆం,ధవశకుమ-ర 
చర్మితప్నెం జేసిన విమర్శ. చూచినాను.. పరిష్కర్హ 
శ్చైన శ చర్యదమౌళిశాా స్పిగారు. (వాసిన నంవీ&లో 
అసపంగతముల్నిన నిషయము లున్నవని విమర్శించి 
యున్నారు. అందులో నా _పస్నావన వచ్చినది గనుక 
నేను నమక్షములో నున్నాను గాంబట్స్టి వేజే యూపహా 
గానము చేయవలసిన పని లేకుంఇనే నేనే నాకు 
సంబంధించినంతవ ఆకు ఉన్న నత్యమును వెల్ళిడీంచు 
చున్నాను. 

(కీ వేంకటరావుగారు తమ విమర్శలో నిట్ట 
(వాసియున్నారు. (1 901 లో వీరేశలింగం గారచ్చు 
వేసి (భష్టృభాగములను పూరించి కుండలీకరించి 
యున్న విషయము, దాని నమనలించియే 1925 లో 
వావిళ్ళ వారచ్చువేనినారన్న విషయము మొదల్షెనవి 


తెల్సిన తర్వాత, “వాస్తవిక పతిస్మితి యిట్య్లండగా 
అేరీతిగా. 


(వన్నుత మ్యుదణములో _సంవీక్నాకర్ప 
(వాశారో చూడండి' అని సంవీక్షా కర్న వాత ని ట్యుదా 
హరించియున్నారు. శ్‌ మద్దులపళ్ళి వేంకటన్నుబ 
హ్మణ్యశ్యాస్నిగారు. విద్వాంసులు - పకిష్కారానుభవ ము 
గలవారు. ఈ (గంఖాన్ని తాళప్టత (వతిత నూ, 
మాతృకతోనూ, (పథమ మ్యుదణ (వతితోనూ సత్ర 
చూచి (వాత్మ్వవతిలో లేని భాగాలూ, ఖిలముల్నెన 
భాగాలూ -మూలాన్ని అక్కడి. రచనను దృష్టిలో 


"నటు 
న్‌ 


సత్యాపనము. 


ముద్దులపల్లి 'వేంకటసు[బహ్మణ్య కాసి, 


"పెట్టుకొని _ సాధ్యమ్నెనంతవట్ముు “త్మ దచనయ'"కొ 
పూరించినవారు. (శీ క్మాస్పిగారే వాటికి కుండలీక 
రణాలతో యిన్వడం జరెగింది' అని. ఈ విధముగా 
సంపీక్తాకర్తి (వాత నుద్దరించి మజీయు నిటు 

మ అని లు గ. 
(వానయున్నారు. 


“స్ప వాతమబట్సి దశకుమార చర్మితలోని 
లుస్తభాగములు. పూరించినవారు (శీ మద్బులపల్ళి 
వేంకట స్కుబహ్మాణ్యశ్నా స్పిగా రవియు, కండలీకరణ 
విధానము _పథమముగా నీ ము దణమునందే యాయ 
బడి యున్నట్నును స్పష్టృమగుచున్నది. కాని యిది 
యెంళఈత -అపంగతమో నేను స్పెని (వాసిన ముది 
తాము దిత్శపతి వివకణమువలన తెలియిగలదు. ఇం గే 
గాదు, (పస్కుత పతిష్కర్హలు వీరేశరింగంగారి (పతి 
మాట. యటుండనిచ్చి, కీ" శ క1క9ఐ25 లో 
మ్యదడణ నందిన నావిళ్ళవారి (పతి గూడ పకిశీలించి 
కానరాదు. ఆ (ప్రతియిచే పూరణములు 
కుండలీకరణములు వీరేశలింగంగారి. 1901వ నంవ 
త్సరవు (పతిననుసతించియే మ్యుదితముల్నె నవని వశ 
దముగా (వాయజబడియుండగా _ఎస్తుత పరిష్క్మర_లు 
(శీ మద్ములపళ్ళి వాలే అలుప్పృ్రభాగములను పూరించి 
లరనియు, కుండరీకరణ విధానము నూతనమనియు 
నెటు వానితో. దురూపహ్యాము'* అని వాసి తర్వాత 
నిట్క్లు 1వాసిరి. . 

“ఇంక. మద్దులవల్ళి  వారెప్పుడు తాళప్మత 
పతిని సం పతించితో, ఎప్పుడు పూరణలు గొవిం 
చిరో [మనకు _ తెలియదు. గాని ఈ (కి. ది యంశమును 
బట్సి వారు. కందుకూరివారి పూరణములనే నూర్పులు 
చేసిరని నిరూపించవచ్చును. 


1925 ము దణమున నపష్పమౌా శ్వాసాంత 


పద్యములలో నొకమాలినివృత్త మున్నది. దాని పొళ 
మిది, 


లో 


హా. 


చ్న 


దశకుమార “చర్శి తెప్పై పత్యాపనము 


[వరమ కరుణ భావా! భారతామ్నూయసేవా. 
చరణ, వితరణాం భోధారణాధః కృళాంభో 
౯ ధర! :(విరువము భృదీ!) థ్నెళ్య జాంబూనద్యా దీ! 
“పరిగత (నయన్నూతా! భామరామాత్య పాళా! 
"ప్ప వృత్తమున పూరణ భాగములను పురన్మ 
రించుకాని శేష్మాది రమణకవులు “తొలిపలుకులలో 
(భష భాగములు పూరించుటతో మాతృకా 
భావములు చొలనఆకు సమర్శింవబడినపి.. మళయు 
సప్తమాశ్వాసాంత. పద్యములలో 
“భారతామ్నాయ' సేవాచరణ' . అని (వాయంబడి 
వది. కేతన, తిక్కన సోమయాజి (గ్రంథ . రచనము 
భారత. రవనము చెప్పనే లేదు” ఆత్చిచో భారత 
(వశంస కవి మతమునకు విరుద్ధము.' (వుట 12. 
అని (వానియున్నార వి, ఆ పాఠము (పస్తుత 
ముదణములో తొలగింపవిడినదన్మి  యతిస్కానము 
గూడ మార్చుజెందినదనెి, శేష్టాది రమణకవుల్మ వాతను 
జూచి. దీనిని మౌార్చిరనుట స్పష్టృమని... “దీనిని 
బట్సి (వన్తుత పరిష్కర్త (వా తకెంత (పామా ణ్వ 
మోూయదగునోే విద్యల్న్లోకమే వివారించుగాత' అని 
౦ంయమౌా _పకరణమును ముగించిరిం 
ఇందుళో నాకు సంబందడించినంతవఆఅకు నేను 
ఉన్న సత్యమును వెళల్ళదింపవలె గాన వెళ్ళడించు 
చున్నాను. ఇందులో మసి: మారేడుకాయను 
నేరేడు గాయం జేయవ లసిన పని లేదు. పంచాంగములు 
పోయిన నక్ష్మ్యతములు పోవునా ? వీరేశలింగం గారి 
పతియు, వావెళ్ళవారి పతియు ము(దితముల్నె 
యున్న౨. (వత్యష పాష్యముగొ నుండనే యున్నవిగదా | 


ట్‌ూాసి 


(శీ వేంకటరావుగారు. --వీరేశలింగం -వంచులు 
గారి (వేతిన్మి వావిళ్ళవారి (_వతిని ఇప్పుడు రెండింటిని 
జోల్చి చూచియే యున్నచో (వాసీయుండ 
రనుకొందును. ఉన్నమాతృక యొక్క కేయని, (భవ 


నిటు 
భ్‌ 


భాగములలోని పూంణములు కుండరీకృతముల్నె యున్న 


వని రావుగొదే నిర్ణయించియున్నారు. (కిమిదవ్మ భాగ 
ములలోని వూరణలు 50 వణకు ఉన్నవి. కొన్న 
చోట్ట ఒ కత్షరము, రెండకషరములు, కొన్నిచోట్ట 


త 


వదములు, మజికొన్నిచోట్ళ వద్యములోవి....పాదములు, 
వేజొక కొన్నిచోట్ల పద్యములకు. పద్యములే పోయి 
యున్నవి. ఒకటి. రెండషరము. లున్నచోట్టాను, యతి 
(పాన స్పలళములలో అనివార్యముల్నె నవితవృ తక్కిన 
స్థృలములలో చొలవఆఅకు పూరణములు భిన్నభిన్న 
ములుగా నున్నని. అవ్నుడు గౌదివ్పుడు చూడవచ్చును, 

_ వేను 1924 --25 లో వావిళ్ళవారి దగ్గ 
నుంటిని.. అవ్నుడు, (శీ వావిళ్ళ. వేంకమేశ్వరిశాస్పిగా 
రీపున్నకమును. . _ పతిష్కరింపవలనినదవిచెప్పి యొక 
(వాతం్యపతిని, వీలేశలింగముగారి. (పతిని ఇచ్చిరి. 
(తాళవ్యత (పతితోనూ సరిచూచినట్ను (వాయుట 
(శీ చం దమౌళిళ్ళా న్నిగారి యాహాగానమే). ఈ 
(వాంత్ట్థపతిని పరిష్కరణార్భమ్నై తువరికో యిచ్చి 
నట్నును, మూంచేండ్భుంచుకా ని టేనో ఆాళతతస్త్పు 
లను దిద్ని పూరణభాగముంలో - పీలేశతింగముగారి 
పూరణముఅనేయుంచి. వారి (వతిలో. నిట్బున్నదని 


ఫుట్‌ నోట్సు "పెట్సియున్నారన్సి . . వీరేశలింగముగౌరి 
పూరణనులు. - ఫాకుండ కొత్తగా  (వాయవలసిన 
దని చెప్పిరి. తోగడ చూచినవారు పెట్నేయుంచిన 


పుట్‌నోట్సులో తామే కొన్పిటిని ఉంచవలసినదని చెప్పిరి, 


వారు చెప్పినట్ళగనే వీఅయినంళలో (కొతగాం 
బూరించి కుండనలీకరణముచే3 (కింద పుట్‌ నోటు 
పెట్ళుచువచ్చితిని. 

అవివార్యముల్నెన చోట్టతప్పు సంతులుగారి 


పూరణలకును, నా పూరంణంలకును పోలికలే లేని 
సద్యపాదములను, పద్యములను మ్మాతమే యిక్కడ 
ఉదాహరించుచున్నాను- భావ్నై క్యమునకు సందర్శోచిత 
మ్నెన మూ అమున్నదిగదా ! చిత్నగింతురుగా”, 


పంచమౌాశ్వాసములో  ఒక్కపాయపవువేశ్య విర 
క్తితో నొక తావసుని సేవింపరాంగా ఆపెతల్టి వృద్ద 
వేశ్య కులవృత్ని దిగనాడివచ్చినది గనుక బుద్దిచెప్తి 
యింటికిల బంపవలసివదన్న సందర్భ ములో 


* రావుగా. రుదాహతంచిన యీ పద్యములో 
కుండలరీకరణములును, కొన్ని. పదములును వావిళ్ళ 
వాతి (పతికి భిన్నముగొ నున్నవి. 


అం బాంరుి ౧-08 


తనము వడయుదు నని వెట్టీతనము మిగిలి 
వినదు నా మాటు--బేవ! నీ వనునయించి 
యెొన్నిభంగులన్నైనేం.00600064 6600ల 224 


అత సతుల నవ 3 కాని శశి శ విని శ 


మేతి 


అవల కన అవుత ఖాల అ ఇలం- కై 


కమం? ఎఎ---యింత తథ్యము సుమ్మా! 
అని యున్నది. శక్రిమిదంశతమ్నెన ౦౫ ఘట్టృమున 
వీరే శలింగము పంతులుగారు 
"యెన్నిభంగులన్నైన (ను -హితము అపి, 
= తనయ నింటికిం బంపుము తాపసేల్మద | 


క, అని దీనముగా .వృద్దాం 
గన మజీమజీి వేండ మనను. కరంగినవాండై 
మునిపతి యాసతిం గని నీ | 
జనని గృిహంబునకు మఠలం జను మన నదియువ్‌. 
క. అనఘ !' భవత్పద సేవా 
శను వచ్చితి గాచెటేని సర్కి కావవివోం 
జన నింటిక్సి నీ నన్నిధిం 
దను విచటనె విడుతు) నింత తథ్యము నుహ్మా! 


అని పూరించి. కుండలీకరించియున్నారు. వే నిట్ళు 


పూరి లైతిని, 


యెన్నిభంగులన్నైన (ను హితము సెప్పె 
కూంతు నింటికిం బంపి మా కులము నిలుపు. 


మ. అని ద్నెన్యంబున వేశ్యమాత 
మిగులం బాకి ప వార్హాతు శ్రచై 
వనవాసంబునం గిష్ట్టుముం, 
దపము సాఫల్యంబునుం జెప్ప జో 
వ్పని నవ్వేశ్య బహు పకారములి 
నిర్బంధించి పాను శ్ర్న న్‌ 
మ్ముని వాక్యంబుల నాలకించి 
యనియెం బూంజోండి యారూఢిగన్‌. 


క. బేవా! వీపద్కసేవను 
భావించియ వచ్చియుంటి; వలదని యను చో 
బావకుండే శరణం బగుః 
దాొవక సన్నిధిన) యింత తథ్యము సుమా! 


అని. ఇక్కడ సంస్కృతమూల మిట్యున్నది. “అథ సా 
వారయువతి స్తేన తాపసేన భృదే! నను దుఃఖా 


లా 
ఓ 


కరోఒయం వనవావ?ః, తన్యఫల మవవర్శ £, వ్వరో, వా. 
(వథమన్తు తయోః (పకృష_జ్బా నసాధ్యః (పాతమూ 
దుస్పంపాదఏవ. ద్వితీయస్తుు సర; స్పై ్యెవ సులభః కుల 
ధర్మానుషా.యినః. తదళార్యారంభా దుపరమ్య మాతు 
ర శ్రైచే వర్ష స్వేతి సానుకమ్ప మభిహితాసా తు (పత్యవా 
దీత్‌. యది భగవత్సాదమూల మశరణం, శరణ్య మన్ను 
మమ కృపణాయా హిరణ్యరేతా ఇత్యుదమనాయత. 
పంచమొశ్వానము 65 వ పద్యములొ 


సీ. బలియు? డోడిన ధనములు గొనంజాలక 
పుడితీవట. వాన బేవువారు 
అని యుండంగా పంతులుగారు 
..-పుడుకు((మౌళ కని యౌన యుడు గువారు) 


అని పూరించిరి. నేను 
పుడికిన (దానితోల బోవువారు, 


అని పూరించితిని. “బలిషు సాన్న్హ్యనాని' అని 
మూలము, 

సప్త్వమాశ్వాసాంతమున _ వీరేశలిలగంగా ర పతిలో 
164, 165 సంభఖ్యగల పద్యములు కెండుమా; తమే 
ఆశ్వ్యాసాంత పద్య ములుగా నున్నవి. (పతి ఆశ్యాహెంత 
మునను . కేతనకవి యొక _ నియమము పెట్టుకొని 
(వానీయున్నాదు. మొదట నొక వృత్తము, తరువాత 
నొక కందపద్యము, ఆ తరువాతి నొక మాలినీ 
వృత్తము ఈ విధముగానే (వాసియున్నాండు. ఈ 
పప్తమా శ్వాసాంతమునను 164 వ పద్యము శార్మూల 
వృత్తను:గా (వాసి 165 వ పవ్యము కందపద్యము 


గాను, 166 వ పద్యము మాలినీ వృత్వముగావే 


(వాసియున్నాండు. 165, 166 వద్యములు (కీమి 
దష్టముల్తె యా మా(తము నిలిచియున్నవి. 


క. విద్యానికషోవల! ధ ॥ 
ర్న్మో ద్యోగ నిరూఢమాన “'సోల్లాస! రుచి 
మౌలినీ వృత్తము శకలము లిట్టున్నవి. 


| | 


దశకుమార ఛ్రర్శితస్నై సత్యావపనము 


ధర. ॥ లో జ ట్‌ జక అకక -జాంబునదా, దీ 
_పరిగత ... 
ఇట్బ్ముండంగా వీరేశలింగం. పంతులుగారు. కంద 
పద్యము కొజవ'కే “జాంబూనద్యాదిని జేర్చి రెండవ 
పాదము చివరనుండి 


అతనా శ నిను అశ * 4 2 అ అ * 


క 

స్వాద్యానవద్యమతిన్నై. _.. 

శద్యా జాంబునద్భా ధి. సన్నిభద్నెర్యా! 

అని వరించి. ఆంతటితోనే  ఆశ్వాసమును 
ముగించిరి. నియమ (సవృత్తమ్మెన మాలినివృత్వము 
నిర్మూలమళ్యూను. మాలినీవృత్త శిథిలములు నిలిచి 
యున్నవి గనుక నియమభంగ మెందులకుం గావలె? 
నవి నేను 165 వ పద్యముయొక్కఉత రార్హముతో 
పాటు దానిని గూడ నిటు పూరించితిని. 


క్‌ విద్యా కపి తభ వ్‌ *= రుచి 
(_పచ్యోతన! సంపద్విభ 
వద్యోరాజు (పమాణ! (పాజ్బ ఖభురీణా!), 
మాలిని, 


(వరమకరుణ. భావా! భారతా మ్నాయసేవా 

దరణ! వితరణాం భోఖారణా) ధ; కృతాంభో 
ధర! (యనుపమ. భదదీ! న్మార్య) జాంబూనద్యా దీ! 
సరిగత (నయసూతా! భాసురామ్యాత పాతా!) 


ఇక్కడ రెండ:(పతులకు ఇంళో వ్యత్యాస మున్నది. 
ఈ వమాలినీవృత్తమిట్టులడలా' (శీరావుగారు.. 

“ధారతామ్నాయ సేవా చరణ. అ, "విరు 
పమ" _అని యుదాహరించి. “చరణి అనుపాశముతోే 
యతిస్తానము తప్పినదని (వాసియున్నారు. వారు 
చూచిన (పతిలో ఈ విధముగానే యున్నదేవోూ మనకు 
తెలియదు. 


భారతామ్నాయ సేవా అన్నపాకము ,శీ రావుగా 
రూహించినట్ళుుగా శేష్మాది రమణ కవులు నూచించిన 
తర్వాత వేనే 

సురుచిర గురుభావా! నూరి సంఘీయసేవా 


దరణ.. జ. 


అని మార్చి వా పుస్తకములో (వాని పెట్టు 
కొని యుంటిని. దఃకుమవూర చర్మితమును బరిష్క 
రించునాంటే కాం ధసారన్వత ములో నాకుం గల పరి 
చయ మొక్క సంవతృర పరిమితమెనదే. గనుకన్ను 
విశేషించి చారి(తికాంశము ల సై తెలియకపోవుటచేతను, 
(వతితినిఐత్చాయు, తిక్కనకు భారతా మ్నాయ సేన 
వంటరట్చ్వితిని. పారపాటని తెలిసిన తరువాత దిద్దు 
కొంటిని. దిద్దినపాశి మిట్ళుండలౌ. పరిష్కర్నళ్నెన 
లీ చం. దమౌళిశ్యా న్ని గారు, 

(విరత భరితభావా ! నినులామ్నాయసేవా 

తరుణ కరుణ తాంభేోధారణాా ధఃకతాంభోే 

ధత | (వరగుణభ్యదీ ! "స్పెర్య) జాంబూనద్నొ దీ | 

వరత్రిగత (బుభస్యతా భాన్కరామాత్యపొ తా !) 
అని మార్చివేసిరి.  అనలు పాళము కానపుడు. గుణవ 
దృష్టితో మార్చిన మార్చవచ్చునుగాక. ఆ మార్చిన 
వారు కర్ట్భృత్వము తమప్పె నంకితము చేసికొని 
యః'-డిన బాగుండెడిది. నా పాఠము: కావపుడు దాని 
బాధ్యత నాకుండఠాదుగదా ! 

పరిష్కర్త. మాళ్చిన- స్పై వద్యము "నుదాహా 

రించుటలో (కి వేంకటరావుగారు. “నిన్తులామ్నూయ'కు 
“నిర్మలామ్నూయ'యన్సి “' సేవాదరణ' అనుటకు. “సేవా 
చరణ” అని భిన్నముగాం జొపియున్నారు. స్పెగా యతి 
భంగమ్నె నదని యుల్మేఖించియున్నారు. ఈ పాశము 
వారి కెక్కడ దారకినదో ; 


=. .నవమాశ్వాసములో 38 వ సీససద్యము 


పుప్పాడి రాలంగం జాలుపారి వీతెంచు 
మలయానిలమునకు నులిక్రి యులికి 

తీంగలు కప్పార మూంగి యాలఅతి సేయు 
భృంగమాలి కలకు. జెదరి. బెదరి 


అని రెండు పాదములే యుండి తక్కిన రెండు పాద 
ములు శిథీలముల్నె యుండంగా పంతులుగారు 


(ఫలములు రాల్సుచు? బాదపాళింల జరించు 
చిలుకల. పలుకుల కలికి యఠికీ 
= కొమ్మావి చి?ఏరు జ "ంపమ్ములు తిని కేరు 
పికనినాదమ్సులకు బెగడి బెగడి) 
అవి పూరించిరి. నేను. 


క్‌ 33 


భారతి 


(యెలమావి (కొన్ననల్‌ , లలిర్టగోలి శేరు కో 
యిల పిండుకూంతల కలికి యలికీ 

దోరగాయల మెక్కి తారు లాచిల్కల 
దుడుకు నందడులకు జడిసి జడిసి) 


అని వూరించితిని. ఇందులో నింత విభిన్నత యున్నది, 
దశమాశ్వానములో 34 వ పద్యము 


క. మనమునను మరంగి వెలివడీ 
తనమేన్‌ .. - దాని మరలి చూ 
చినయట్ళు ను నా 
తనువునల గీరించె మదను దర్పం బలరన్‌, 
అని యుండంగా సంతులుగారు 


క. మనమునను మరం॥ (, కమ్మఅం 
దను జేరునొ చేరదా యని) దాని మరలి చూ 
అని పూరణము చేసిరి. నేను 


క. మనమునను మరంగి వెలివచి 
తనమేన్‌ (చొరునొ చొరదాయవి)దావి మరలి 
చూచినయట్ళుు,.....4=* 
అని పూరించితిని. 


దశమాశ్వాసము 63 వ 
యెత్సుగీతి 


సీసపద్యములో ని 


న 2 


నుండి రంత హనూమంతు. డుదధిం జేరి 

యుఆజఆక నుంకీంచు పగిది నుక్షొంత లూంగి 
--లయమారుతంబు. . .వోలెం 

ద వగతిం బాతీ యొకపొడు దీవిం జేలె. 


అని యుండగా పంతులుగారు 


క “= = *నుజ్జూంత లూయి 
(యూల) లయ 'మారుతము ( పెన్నుర్చి )వోలెం 
ద్మ్‌వగతిం బాజీ యొొకపాడు దీవింగబేరె. అని 


వూఎంచిరి. నేను 


జక , నుజ్జూంత లూంగి 
యాకు నో కం! ( పెన్నుద్ది ) వో ళెం 
దవ గతిం. = అత శ అవవ కతత 


అని పూరించిత్రిని, 


దశమాశ్వానము 97 98వ పద్యములు 


క. తగునే నీవు పతివత 


మగని నకారణమ పావమతిచ్తె యమ్మె థై 


దునుముట నీతి గాన 
దయతోడం (బత్మివత భర్న్యం బిల్వగాం 
బనుపుము వాంయడు నా వలన 
చాపము వెచ్చిన దీని నోర్చెదన్‌ . 


అని యుండగా పంతులుగారి పూరణములో 


క. తగునే నీవు పత్మివత 
మగని నకారణమ పావమతి (1కూరం 
బుగ వికలాంగుని జేయుట 
పగవాండును దెగునె యిట్చెపాపసము చేయన్‌ ? 


చ. అనవుడు ధన్యకుం డనియె 4 
నా ధరణీశ్వరుతోడ నాయెడ 
న్మనవర! దోష మించుక గ ర 
నంబజె నేనియు సె నలప కి మ్మెయిన్‌ ) 
దునుముటు నీతి గాన దయ 
తోడం బిత్మివత భర్వం బిల్బ-గాం 
బనుపుము. * ఈ44.+ పళ శవం చనన ఇసక 


అని యున్నది. నేను పూరి చేసిన దానిలో 


క, తగుసే వీవు పత్మావత 
మగని నకారణమ పాపమతిచ్త్హై యమ్మ" 
(దెగంబడి వికలాంగుని జే 
యంగ ధీ నీచేతు లెట్టు లాడె దురాత్మా! 


చ, అనవుడు ధన్యకుం డనె ధ- 
రాధివ! దీని యథార్శ మెన్నకే 
తునుమంగం బంప నీతియె?” య 
దోషుని; న్నెన వతండు చెప్పినం) 
దునుముట నీతిగాన దయ 
తోడం బత్మి వతభర్నం బిల్వుగాం బనుపుము 


అని యున్నది. 


9 7కీవ] కందపద్య _ వఫూరణఅములో కవిన మ్మ 


ఈముగాని సవీందుకపాప వేయంబడిన దని శేష్మాది 
రమణ కవులు నూచించియుండగా పాఠరపాపటేయని 
దానిని నా పుస్తకములో నిట్ళ్లు. దిద్బుకొనియుంటి ని. 

దెగంబడీ వికలాంగువి జే 

య గతుల్‌ మాలిన మహాదుళాత్మా చెపుమూ? 
అని, ఈ ముుదణములో పరిష్కర్నలు (1 చంద 
మౌళిశ్శాస్ని గారు 

చెగువను వికరీకృతుం జే 

సి గతిన్‌ దప్పిన దురాత్మ! ఏవు మిది యెట్లా? 
అని మార్చి వేసిరి కర్షృత్వము తమసైం బెట్టు 
కొన కుండనే, 

సబిందుక నిర్చిందుక (పాస సాంకర్య మంత 
పట్టింపు. లోనిది గాదని అప్పకవీయములో  “తీంగ, 
డాంగ్కు (పు) న్నాగ భోగి (పానలతోం గూడిన భారత 
పద్యమునే దృష్టాంతముగ జూపి యుండుటునే నిక్కడ 
వేను సబిందుక (పాస ముండవచ్చు లెమ్మని వేసితిని. 
తరువాత దరువాత ఆ నియమము గట్బిగం బాటిం 
చిన వారున్నారని తెలినీకొని మనకూర్చులో (గంథ 
కర్త కసమ్మతమ్నెన దెందుల కని మార్చు చేసితిని. 
పరిష్కర్నలు దానిని మౌర్చిరి. ఇట్టీమార్పులలో 
తమపేరు.. పెట్టుకొ నియుండిన బాగుండున ని 
(కీ శాస్నిగారికి (వాయునంతవ ఆకే ఆయెను. 


(గంధ సమాష్నియందు ద్వాదశాశ్వాపాంత 
మున ఆశ్యాసాంత పద్యములు, గద్యము లేకుండంగా 
పంతులుగారు “నా యొద్దనున్న (పతిలో ఆశ్వాసాంత 
పద్యములు విడువంబడి యున్నవి అని నూచిక బ్రాని 
యున్నారు. (కీ వేంకటరావుగారు. “చివరి యాశ్వాస 


మున పద్యాలు పూరి చేశారు. ఆని _వాయుట 
యెట్నోో తెలియదు. 
(ఏతియాశ్వాసాంతమునను ఒక వృత్తము, 


ఒక కందపద్యము, ఒక మాలివీవృత్త ము (వాయుట 
శవినవియమము గాన ఇక్కడంగూడ ఈ సంతి పదాయ 
మును. విచ్చిన్నము చేయుట యెందుల? కని నేనీ 
(కింది పద్యములను (వాసి అధస్తూచిక నుంచితిని, 
మ (విలన్నచ్చౌత విధీయమాన. నరణీ 
కలనా తర్చిత దేవ లేం దముఖ ది 
కాలా! గృహీ తోజ్బ్య్యల 


జ్మ్భలనా క్నాష్టృమ దేహభాగ! మతిన్నై 
శద్యాన వద్యాత్మ! వి 
ర్మల విజ్హాన! యనూనవాగ్విభవసా 


మర్హ్యా! కమ్మి గామణీ | క! 


క, వవరస భావాలంకృత 
కవితా రచనా విధాన కల్పిత పాండీ 
త్య విశేష! యుభయభాష్ణా 
తివిశారద! బుధవిరాజి! తిక్కనయా జీ! 

మాలిని 

సురుచిర చిరకీర్తి! సుందరాకొార మూర్నీ! 
చరిత నవన పూర్నీ! సత్సుఫ చ్యకవక్నీ! 
పరిణత నయ:వేదా! భాగ్యలక్ష్మీ వినోదా! 
స్పిరతర ఘనమోదా! తక్కనామాత్యపాదా! 96 


95 


కందుకూరివారి వావిళ్ళనారి (వతులకు రెండిం 
టేకిని ఇంత విభిన్నత గాన్పించుచుండంగా ,శీ రావు 
గారు “ఇంక మద్దులపల్ని వాలెన్వుడు తాళష్మ త వతిని 
సం వతించిరో, ఎవ్వుడు పూరణలు గావించితో మనకు 
తెలియదని పందేహించిరి. పోనీ నాకిందు:. (బపక్తి 
లేకపోవు':గగాక పంతులుగాి పూరణములకు భిన్న 


ముగా నున్న పూరణముల కెవరిక్షైనం గర్జ్భృత్వ 
మిోాయక తస్పదుగదా! 
మళటీయు నిటు (వాసిరి.  '“పూరణములు, 


కుండలీకరణములు వీజేళికైింగెంగా రి 1901 వ "సంవ 
త్సరపు (సతిననునరించియే  ము(దితమ.ల్నె నవని విశ 
దిముగౌ (వాయంబడీియుండగా (పస్తుత పరిష్కర్నలు 
(శీ మదులపర్నివారే. లుస్తభాగములను పూరించి 
రనియు్యు. కుండలీకరణ విధానము నూతవమనియు 
వెట్ళు (నానీరో. దురూహ్యము అని సపేర్కొనిరి. 
ఇంతకు ముందిట్ళు (వాసిరి. “కుండలీకరణ విధా 
నము _పథమముగా నీ ముదణమునందే  ఈయబడి 
నట్నును. స్పవ్మమగుచున్న దని _వాసియున్నారు. నూత 
నముగానని, (పథమమ,గానని పరిష్కర్నల (వాఃంతిలో 
నెక్కడ నున్నదో కానరాదు. వారి ,వాంతలో నింత 
మూతమే యున్నది + వాంత్యుపతిల్లో లేని భాగాలనూ 
భిలముల్నెన భాగాలనూ మూలాన్నీ - అక్కడిరచననూ 
దృష్మిలో పెట్కుకొని సాధ్యమ్మెనంతవట్ను “త్యద 
రచనయ'కా పూరించినవారు. శీ శ్యాన్నిగారే వాటిని 
కుండరీకరణాలతో ఇవ్వడం జరిగింది అని (వాయ 


ఖేర్‌ 


ఇభారతి 


బడీ యున్నది. ఇందులో పరిష్కర్నలు చెప్పికొన్నది 
కుండలీకృతముత్నెన పూరణములు తమవని భావింతు 
రేమోయని ఫలాొనావాతివవి, వాదే - కుండలీకరణము 


చేసి యున్నారని పాళకలోకమునకు పరిచయము 
చేసినట్ళున్నది. 

ఇంత. యనర్శృమునకును అవకాశమిచ్చినదె 
శేషెది రమణ కవుల తొలివపల్కులే. వారు తమ 


తొలి పలుకులలో “1901 లోల (బచురించిన (పతుల్నె 
పోగా ఇప్పుడు. . .పరిష్కతింపించి వావిళ్ళవారు 
ము[దించికి' అని (వాయుటతో 1901 తోని 
ము వణముగూడ వావిళ్ళ వాతిదేయని (యయూహింప 
నగుచున్నది. కముక ,(సనస్నుత  వపరిష్కర్హలు గూడ 
ఆ శ్ళే యూహించి _వథమము(దణ .మనునది వావిళ్ళ 
వారిదే యని, యట్న్లు (వాసినట్బున్నారు.. వీరేశలింగం 
గారి (పతి యిప్పుడు దొరకుటయే లేదు. నాయెద్వను 
ఆతి లేదు, ఈ. వ్యాసములో వారిపాళము, లుదా 
సహరించుటుక్సై ఆ ,పతికాజుకు రాజమం, డిలో (శీ మభునా 
పంతుల సత్యనారాయణశా, స్పిగారికివి, _ కొవ్యూరులో 
(శీ వాజపేయయాజుల ఠామసుబ్బరాయకవి - గౌరికిని, 
కడపలో _శీ జనమంచి వేంకటసు బహ్మణ్యశర్మగారికిని 
(వానితిని. ఎవ్వరును ఆ పుస్తకము = దొరకలేదనియే 
(వాసిరి, వీలేశలింగం. పంతుల:గారి ప్యైసన్కూలులోనే 
పనిచేయుచున్న (1? సత్యనారాయణశా స్పిగారే ఆ పతి 
లేదవి (వాయంగా. నిక నెక్కడ దొరకు? నని. మద 
రాసునకు.:[ శీ వేధము .లత్మీనారాయణశ్యాా స్పికి (వాయంగా 
వా రీపాఠక భేదములను (వానీపంపితి (శ చం్టదమౌని 
శ్యాస్పిగారికి.. వావిళ్ళవారి. (పతిగూడ ధొరకుట 
దుశ్శభమ్మెనదని "ఈమ సంవీక్షలోం - దెల్చుకొనియే 
యున్నారు. ఇంక కం. వీ. పంతులుగారి -(పతిమాటు 
ళుమి చెప్పవలె? 

శేష్ణాది రమణకవులే 19301 లో వీరేశలింగం 
పంతులుగొరు (పచురించిన ట్మాాక్కముక్క (వాసి 
యున్నచో ఇంతగొడవ పెరిగియుండడిది కానేకాదు. 
(గంథములోపల అక్కడక్కడ ' పుచ్‌నోట్టలో వీలే 
రింగంసంతులుగారి (పత్మాపస్తావన లున్నవి. కనుక 
శ్మాస్నిగారు పంతులుగారి (పస్త్నావన_ యెత్తవలసినదే 
కాని . యట్ళుు అరిగియుండలేదు. ఇంత గం థము 
నడువవలసీ వచ్చినది! 


వావిళ్ళవారు నాచే నింతపని చేయించుకొనిరీ 
గాన పీఠికను గూడ నన్నే (వాయుమందురని నే నను 
కొనుచుంటిని. కాని శేషాదిరమణ కవులదే (వాయించి 
నారన్న సంగతి ఆ (పూఫ్‌ నాయొద్దకు వచ్చినప్పుడు 
తెరిసికొంటిని. ఇంత (_శమచేసీ యిన్ని పద్యములు 
(వాసీనందులకు నా పేర్లెన ఎత్తలేదేయని నిష్ము ఇము 
లాడి మనసు నొచ్చుకొనలొ అప్పుడు శీ వేంక కేశ్యర 
శ్యాస్నిగారు నా ఉపి 5రికించిరి, 


శీ చందమౌళిళా న్న్‌గారు నాకు పరిచిత 
పూర్వులుగారు. వారు త్‌ - 9... 1866 వ తేదివా 
కొక లేఖ (వాసిర. అందులో “కేతన దశకుమార 
చర్వితమును ఎడిట్‌ చేయుటకు ఆం, ధ్య్మపదేశ 
సాహిత్య అశాడమిచే నియుక్తుండ న్నెనొనని. “ఆ 
(౧౦థ మెక్కడ దొరకలేదని, 4 దివాకర్న వంక 
టావధానిగొరు మో చిరునామా దెలిసి వీకు _వాయ్దు 
మన్నారని, “ఆ పుస్తకము తప్పక మాయొద్ద నుండును 
గనుక పంపంగోరుచున్నా'నని (వాసి శీ గడియారము 
రామకృష్ణ శర్మగారి సిఫార .సుత్తృరమును.. గూడ 
జోడించి పంపిరి. న్నా పుస్తక మంపితిని. వారి లేఖలో 
“తర్వాత ఆ (గంథముస్నె చేశిన కృషి యేమెన 
నుండినం... -దెలుపవలసిన' దని కోరుటతో . జరిగిన 
వృత్తాంతమంతా వివరముగా. దెల్బితిని. నా లేఖను, 
నా పుస్తకములో నేను వాని పెట్టుకున్న విషయ 
ములను చూచుకొనియే (కీ శ్యాస్నీగారు తమ నంవీ 
కలో సంక్తేపముగా నుట్టంకించి3. 


దశకుమూర చరి్కితతో ఫలానావారి కేవిధముగా 
సంబంధ మున్నదో యని శీ వేంకటరావుగారు సందే 
హించి ఈ సంచేహమును పాఠ కలోకమునకుం -గూడం 
గల్పించి నందులకు నే నింత దూర్వము. (వాయవలసి 
వచ్చినది. 

ఇదంత [_గంథ (_పమాళాముతోనే యున్నది 
గనుక విద్వల్శోక మింక నత్యనిరూపణము చేయ 
వచ్చును. 
సత్య మే వాభిజానీమ:ః 
నాన్ఫతే, కుర్మహే మతిమ్‌, 
నస్వధత్మ, మనుతిష్కామ ॥ 
తస్మా న్మృత్యుభయంన నః (భారత నూక్తి )) 


మిపర్వయ చ్‌ం 


శ్రీ వంగల పార్టసారథి ఆచార్య 


క్ర మాద ముదొిరాపానవుు 

(వమోదమవుని ఖావింతును. | 

ఊఉనా శిదముంలో ఒభమించి 

ఒహో |! పుతోగతి యందును! 
జనన జరా వివన్మృతుఎలఎ 
చణ తశలమ్మెదుర్జె నా 
నిర్ణక్ష్యమఎ చ్‌సి-.- అటే 
నిర్బయ అక్షణ వముందును. 

మమా కార్య ఇర వ్య్యగ 

వ్వాప్పుతా గారనవ సాధన 

కాల సూాచికా యఎంట తాం 

ము లాగిన శృలాంమెఆముగను | 
సూత్యోదయు సందర్శన 
సూచియందు నభివృడ్షికి న్‌ 
అస్త్వుయంతో తరిశే 
ఆ యుపష్యమనే యెంముగను | 

(పవాహ వేగము నెంలుగను 

(వభూ £ జీవితము నెంజబుగను 


తై 


వుణుగుపడిన సంస్థ్రత కవిరత్నవు, 
మోవమూాంసకమిహిరుడు శాలికానాథుడు 


(శ్రీ ఈయూణ్హి వేంకట వీరరాఘవాచార్యులు యం. ఏ., 


“ఆగాధగర్నేషు మహార్శవస్య, 
వసన్ని రత్నా న్యమిత -(వభాణి. 
సంస్కృత సారపవ్వతసాగర  మపారము, అగా 
ధము. ఎండక న్నెణుగక్క కవితా నిర్మాణ పవీణుల్లు 
(పౌ. వ్నైదునీభూషితులు అగు విద్యత్కవు లెంద 
ఉందు జాడ కూడ తెలియక  మయుగుపడిపోయిరో 
చెప్పలేము. పళనపాఠనములఅనుండి దూరమ్మె.. విన్మ ఏతి 
పంకమన్నము లైన ఉదాత్తకావ్యనాటకాదు లెన్ని ఉత్స 
న్నము ల్నెనవో. 
దా &ీణాత్యకవిశేఖరు లలో 
కంళ దీజితులు 
“కత్రి కవయః, కతి కృతయః 
కతి లుపా,$, కతి చరన్ని, కతి శథీలాః 


అని యొకచో (వాసియున్నాడు. 


విఖ్యాతుడ్డెన వీల 


(కవితల్లజు లెందజ్తో కృతిరత్నము లెన్నా, 
ఇం దెందజణు మణుగుపడిరో, ఎన్ని కృతిగరత్నములు 
విస్మతి దూళిధూనరితముల్‌", ఎన్ని వళఠనపాకనమున 
(వచారమునంది. జీపించియున్నవో, ఎన్ని ఉత్సన్నములో, 
ఎన్ని (తుటిత ములో చెప్పజాలము..) 

గృ ధదృషి్ట్టివలె 
గవేషణ నిపుణుల కలోరకృషిఫలముగా ఎడవెడ అట 


నట విస్మృృతులగు కవితల్భజులు, విశ్మృృతశిథి లము 


లగు కావ్యములు వెలువడుచుండును. మఖుగుపడిన 

ఒక కవిశఖరుని గూ తత్కవితాశకలములను 

గూర్చియు ఇట వివరింపబడును. 

శాలికానాథుడు (కీ. శ. ₹50 [పాంతము) - 
1. జ్వైమినిమహర్చి, 2. శబరస్వామి, 3. (ప్రభా 

కరుడు ((“గురువు), ఉ. కుమౌరిలభిట్ళు సప్లై _పభా 


“జేసెను.- క్నెమిని న్మూతముఅకు భాష్యకర్ప 


నిశితదీర్హ్య మగు డృష్మ్ట్‌గల 


కరుని శిష్యులగు ర్‌. -శారికావాథుండు, మహో 
దధియు, €. వాచప్పతిమి._ శుడును మోమాంసాొ దర్శన 
నిరా శ్రతలలో మహారథులు, 

ప్పువారిలో: జ్నెమిని మోమాంపా సూత్రము 
లను నిర్మించి, మోామాంసాసౌధమునకు వునాదులు 
శ్రబర 
స్వామి (కీ. 100--500). శాబరభాస్యముప్పె 
“బృహతి, లఘ్వి" అను రెలడు భాష్యములను రచించిన 
మహానుహుడు (పభొకరుడు. ఈయన అం గేవాసీయగు 
శాలి(ర)కా నాథుడు తన గురువు నిష్మెంచిన బృహ 
తిస్పై “బుజువిమల'*. అను  ఉపవ్యాఖ్యానమును, 
లఫ్విస్నై  దీపకిఖ అను వ్యాఖ్యను రచించుటేకాక 
*_పకరణ సంచిక అను పత్యేక (గంథమును కూడ 
కూర్చెను. శారికానాళుని న్మృ్బహ్మాచారి మహోదధి 
పండితుడు. ఈయన (గ్రంథము లేవో తెలియదు. 

కాని, తత్కత శోకములు 2, ౩ సుభాషిత 
రత్నకోశమున,  (శీధరదాసుని సదుక్షి కర్ణామృతము 
నను .అభించినవి. ఇంచుమించుగా లోకాయత (నాన్నిక) 


ను. 





1. థామన్మ్‌ గే. (కీ, 1716 -- 1771) 
అను - ఆంగ్యకవితల్లజు తీభావమువే మవోహరముగ 
నిట్ళు నుడివెను. 

ల;1! మషర? ౫ కంగు 0౦5 ౧౪696 ౬8)” 56426, 


౬౭ తేజం అవలజ[టింగంు డే 6౫౪63 0౦₹ ౦౦62౨ 
82 ; 

(0 01౪50 
౧5660 


పత11! 209 2 0₹/6౯ 15 0౧ 


తంతే ఇాజక€క 1058 కళితఠి [5655 09 €06 రే6క65ఓ 
ఇ1౯'-- శకీంగి2క ౮౯2. (1716-1771 తీ) 


మజుగుపడిన వంప్క్పృత కవిరత్నము 


మతముగా (&ర0619ళం్య స1001156ం)8 మౌజీన 
మీమాంసా దర్శనమును ఆన్నికమార్శ మునకు మర 
ల్పిన మహామహుడు కుమారిలభట్ళుు (4, కీ 750. 
ఈయన (గంథములు “తంటతవార్ని కము. శో్లకవార్సి 
కము, టుస్‌టీక' అను రత్న్మతయము.. (తిలోచన 
పండిత శ్రేఖరుని శిష్యుడును, 
తయు అగు వాచస్పతిమ్మ్‌శుడు (కీ 976) (పాత; 
న్మరణీయుడు. భామతీకర్తయు భామతీభర్తయునగు 
నీ మహామహుని. _గంథాంతరములు ; 


= (భామతి. 
= సాంఖ్యతత్త కౌముదీ. 
బిల్హణ మహాకవి బిల్పైణ చర్మితమున - ఇట్బ్లు 
(వానియుల డెమ. 


తై 
| 
ద్‌, (బపా శరీరే శ్‌ సమాక్నాం 
6 
"7 


వా పే వ్యాకరణజ్ఞ మేతి పితరం, న 
అవా మ్‌ 
(భాతరం తార్మికర్మి 

దూరాత్‌ నంకుచిత్తెవ గచ్చతి యథా 

చండాలవ చ్భాందసమ్‌, 

మామాంసా. నిపుణం. నవ్పుంనక ఇతి 

జ్హాత్వా, తిర స్యాదరాత్‌ 
కావ్యాలంకరణజ్న్య మేవ కవితా కన్యా 
వృతీతే స్వయమ్‌," 

(కవితాకన్య  పిత్యస్మానీయుడని _ శబ్బశా స్త 
వేత్తను చేరదు; సోదరతుల్యుడని తార్కికు నంటదు; 
(ఛాందనుని) వేదపండీతుని  చండాలునిగా భావించి 
సంకోచముతో  దూరమునుండియే తెలగపోవును. 
మోనూాంపా .విశారదుని నపుంసకుడని. భావించి, నిర 
సంచి, కావ్యాలంకార విశారదునే ఆ దరముతోవరించును ) 

స్పై భావములు పామాన్యముగా సన్పూల దృష్టితో 
మడివినవనితేు చెప్పదగును.. తర్క మామాంసావ్యాకర 
ణాది క్మాస్త్వములయందు కూలంకష. వ్నైదుష్యముగల 
విద్వ్యత్త్సకాండు లెందటేోే మనోహర కవితా నిరా పై 


క శా 
షృడర్శన ఓకా సక 


విపుతులు కలరు. (పౌఢశబ్బ శాన్న విశారదులగు 
పాణీని, భట్టి, ముఠారియు. కావ్యనాటుక విరా శతలే. 
తార్కికసింహులగు. వేదాంతదేశికులు, (పసన్నరాఘవ 
కర్నయగు జయదేవుడు, రుుదన్యాయవాచస్పతియు 
హృాదయావర్మకములగు కావ్యముక౯ను రచించిరి. 
తర్కవ్యాకరణములందును, పూర్వోతర మిామాంనల 
యందును, వేదాధ్యయనమునందును ఉద్పండపండితు 
డగు వేంకటాధ్వరి మోామాంస గంథ ములవేకాక, 
కొావచంపూ నాటుకాదుల నెన్నిటినో రచించెను, 
కావున తర్కువ్యాకరణాది ఇా(స్తృములయందు సడ 
హన్నుర్హెన పండిత మూగ్చన్యులన్నెనను కవితాకన్య 
చేవట్టదనుటి సత్యముకాదు, శాలికానాథటుడును ఈ 
కక్యుకు చెందినవాడే, మోమాంసకాచార్య పరంపరలో 
ఈయన అయిదవ తరమువాడనిళతేు కాని ఈయన 
మవోహర కవితా నిర్మాణ  నిపుణుడని విద్వల్నోక 
మెలుగదు. ఈతని కావ్యకృతు లేవియో: తెలియదు 
కాని తత్కవితామంజరినుంిడి రాలనకొన్ని దళములు 
మాతము మనకు లభించుచున్నవి. ఇట్టికావ్యద ఛముల 
వేరి, ఇట్ట పవర్భింతును. సుభాషితకోశములయం దీయన 
కవితాశకలములు కొన్ని :నిక్షిష్తముల్నె నవి. 
కశాలికానాథుని ల్లోక రత్నములు 
క్షే కాల్యలీపాదప - శుకాన్యో క్రి వ 


ఫలలోభిముచే (భాంతిచే నొకచిలుక బూరుగు 
చెట్కు నాశయింప దానిపళ్ళు పగిలి అందలిదూడది 
మ్మాతము వెలువడెనటః నక్క మేషాండ్య భాంతితో 
గొజ్జైవెంట నరుగుట యిట్చి దే, 

శా "ఏతస్మిన్‌ కుసువే న్వభావమహతి (పాయో 

మహీయః ఫలం 

రమ్యం స్వాదు సుగంధి శీతల మలం 

(పాపష్పవ్య మి త్యాశయా, 





౫. సర్వతంతవ్యతం్యతులగు (కి వేదాంత దేశి 
కులు (కీ. శ. 1268-1369) రచించిన 
“సేశ్చర మామాంన'" అను (గంథరాజము నిట స్మరింప 
దగును (వేదాంతదేశిక (గంథమాలా-- 111 వేదాంత 
విభాగః, 2 నంవుటమ్‌; 1940 కాంచీవురమ్‌.) 


భారతి 


శాల్మల్యా1 పరిపాకకా లకలవాబో భేన 
కీర స్త్‌ 
యావత్‌ తకు సటుసంధి నిర తపతతూ_ అం 
ఫలాత్‌ పశ్యతి" 
(-- “సుభాషిత రత్నకోశఎ* ను. ర. కో 
1063 శ్నా. 192 పు. కవినామరహితము. 
“నదుక్సి. కర్ణామృత=సదుక్తి.. 1౪. (పవాహ, 
55 వీచి శో.“శాలికానాథన్య?) 
ని, న్య్మగోథధమును (మజ్జిచెట్టును | గూర్చిఆఅన్యోో క్తి: 
వేలకొలది మజ గింజలలో అత్యంత న్వల్పమగు 
వేయుక్కటి చమూ కొంతకాలమునకు మహావృకమె 


దిశ వరిణజే శ్చారవచసోర్‌, 


మతం చే దస్మాకం 
కవి రమరసింహో విజయతే" 
లా [ను. ఈశ కో; 4 శో, 279. -వు, 
“శాలికన్య'; సదుక్ని. *. 27--2 “శారికానాథన్య”] 
క్త కవికోవిదుల -- భువనో త్తర | =సర్వుతోముఖ)) 
(వతిభ ; 
శా 'యన్నేత్షా (స్నిభి రీషలే న గిరిశో, 


స్కందో ద్యాదశభి ర్న వాా న మఘవా 
చక్కునహ్యపేజు వా 


సాం అద్యాళు కఠిగి తనచెంతకు చేరిన పథీకులకు సంభూయాపి జగ-(త్త్వయస్య 
శా “న్య(గోఖీ ఫలశాలిని న్ఫుటరసం _పత్యాదిశ్య దృశ సమాహితధియః 

కించిత్‌ ఫలం పచ్యశే పశ్యన్ని యత్‌ పండితా; 

వీజా న్యంకుంగోచరాణి కతిచిత్‌ 

కచ తననన - [ను ర. కో. 1249 ళో. 222 వు, 
శ నటు క్‌ ॥ 

ఏక స్పే వ్వపి కశ్చి దంకురవరో (కవినామ రహితము): నదుక్షి, *, 25. 2 ళో 

జ వతి. యనం (“శాలికానావన్య' '; _ మునిచవ్యదగణి “పారసూక్నావళి' 

ఇ (గీకీ5క] 7739, ట్లో ఇ! 

యా మధ్యన్యజనః_ న్వమాతర మివ ( లా 

క్నాంతిచ్చిదే ధావతి" _ తా. ([(తిజేతు డ్లెనను దేనిని పరమకివుడు కూడ 

-(ను.ర.కో 1063 ళో 192 వు మూటా బావకి లా కాంగా అరా 


“శాలిశవ్య;:' సదుక్సి. 1. ర58-- 1. “శారికానాథన్యి 
(ప. సా. రత్నాకర ((గ1[5. 1810) హంనవి. గణి: 
అన్యోక్సి ముక్తావళి పుే2అఈ, 172; వాగ్భటి : 
కావ్వానుశానన --పు, 35; భోజ వబంధ సా. సం (043); 
సుభాపీత ను, ర. భాం. 6€క2 పు. 3౩ ళో, 
నొంబాయి. 1928 
వే అఆఅమరసింహ (వశంన | 

వ భయోగ---వు గతల, 

(వతివద విశేషార కథవే, 

(పసత, గాంభీర్యే, 

రసవతి చ వాక్యార్హఘటునే, 

అగమ్యాయా--- మన్నార్‌ 


త్త 


త 


య్మెనను దేనిని కనలేడో, ద్వాదశన్నేతు డయ్యు 
కుమారప్వామికూడ దేనిని మాడవే ఆఅడోోసహ్య వ 
నేత నమన్వితుడయ్యు. ఇం దుడు దేనిని చూడ 
లేడో ఈ జగత్తునగల స్యతములన్నియు కలిపి 
నను బేనిని కాంచలేవో అట్చి భువనాద్భుత వస్తు 
వును (దృశ్యమును) ద్విన్మేతుడయ్యు. పండి 
తుదు (కవ) తనచర్మ చకువుల నిరసించి 
గాఢధనమాధినిష్ముడ్నె ఈన పజ్జాచక్సువుతో 
దివ్యదృష్మ్టితో 106 నేశ్‌[064'3 6/6) దర్శింప 
గల్కుచున్నాడు. ] 


పె. భావముతో పోలికగల ఈ 


(కిందిపద్య 


మెవరు రచించిరో కాని చాల రమ్యముగా నున్నది: 


మజుగువడిన సంప్కృృత కవిరత్నము 


బుధశేఖరుని లోకాతీత వబజ్డ : 
శా “ద్వాభ్యాం యన్నహరి, (న్నిభిర్న చ హరః, 

(నమా నశచ్చై వాస్త సలి? 

య న్న డ్వాదశభిర్‌ గుహో, 

న దశకద్వంద్వేన లంకాపతిః, 

య న్నేందో దశఖభి; శల్చైెర్‌, 

న జనతా నేేత్చె రసంఖె్య్యె రపీ, 

తత్‌ _పజ్హానయనేన పళ్వతి బుధ స్ప కేన 

వస్తు స్కుటమ్‌” ; 

(పండిత భవదత్తశాా న్ని చరణులచే. “తిలక 
మంజరీ' భూమికలో నుదాహృతము. 5. పవ్పుం 

రెండు న్మేతములుగల హరి కొని. తిన్నేతు 
డగు పరమళివుడుకాన్సీ, అష్క్టృునయనములుగల (బహ శే 
కాన్సీ ద్వాదశన్నే తములుగల కునూరస్వామిక్షాన్మీ ఇరువది 
నేతములుగత రావణుడుకానీ వేయి కన్నులుగల 
ఇం ద్రుడుగాన్సీ  అనంభ్యాకములగు నే్నేతములచే జన 
బృందముకానీ దేనిని చూడలేదో అట్చి నిగ్యూవన్ను 
వును _పస్ఫుటముగా తన (పజ్ఞా నేత మొక్కడాని 
చేతను పండితుడు దర్శింప గల్డుచునాడు - 

--*రవి కాననిచో కవి _కాందునేకదా?' అను 
తెనాతి. రామకృష్ణకవి రచనగా లభించిన పద్యము 


నందలి భావము "ప్పైభావములతో సంవదించుచున్నది- 
అని భావము, ్య 

5, పిప్పల వృక్షమును (రావిచెట్టు) గూర్చి 
అన్యోక్తి: 


శౌ, “సత్యం పిపషల, పాదపోత్తమ, 
ఘనచ్చాయోన్నతేన తృయా 
సన్మారోచ్చ. మళలంకృతః, కి మవరం త్యం 
మూరిఖేదో హరేః, 
కిం చాన్యత్‌ ఫలభోగ పృష్ట ముఖథా స్తా శ్‌ 
మౌ (శతా; వ్మతిణో 
యత్‌ పుంస్కోకిల కూజితం విదధతే 
సన్నామరూవం పరమ్‌. 


= (ను. ర. కో. 1061 శో 192 పు? 
సదుక్తి. 1/- 52. 2 శ్నో. (శాలికానాథన్య'); 
(వ. సా. రత్నాకర (3%. 5) 184 6. (కవినామ 
రహితము )] 


ఉపబీవ్య [గంథ ముకాకలాపము 
(31[0]11027200ఏ)0 

1. అవ్యోక్షి ముక్నావళి (హాంనవిజయగణి) 
కావ్యమాల 88. నిర యసొగర పెన్‌, బొంబాయి 
(కీ 6 1907, 

2, కావ్యానుశానన (వాగ్భట్య) కావ్యమాల 43 - 
నిర్ణయసాగర పెన్‌, బౌంబాయి కీ. శ 1894. 

తె, తిలకమంజరీ (ద్వితీయావృత్తి (ధనపాల) 
కావ్యమాల 85 -- నిర్ణయసా గర పెన్‌, బెంబొయి 
(కీ. ఈ. 1938. 

త్తే పూర్వమామాంసా దర్శనసార 
కావ) (12 081180) (కీ శ. 1924. 

దర్‌ (పసన్నపాహిత్య రత్నాకర 
(అము, దిత) (కీ, శ 1924. 

6. భోజ పదంధసారసం[ గహ (అమ్ముదిత) 
(వాత్మవతి భిండొార్కర్‌ - (పాచ్యగవేషణ నిలయమున 
కలదు. 

7. పదుక్తికర్ణామృత ((శీధరదాస) పంజాబ్‌ -_ 
యూనివర్పిటీ-- సీరీస్‌ -- 15. (కీ శ 1933. 

8. సారనూక్నావళీ (ఆము. దిత) 

9. నుభాషితరత్న కోశ(విద్భాకర), పరిష్కర్హలు: 
డాక్టర్‌ -ధర్మానంద కోశాంబి, చాక్ట్ట్రర్‌-వి, వి. గోఖ్‌ లే, 
(కీ. ఈ 1957 


1127236 ౧169631 
20 28రే. 


10, సూక్తి ముక్నావళి (ఆం భ్‌. జర్హిణకవి) 

వరిష్కర్న: ఎంబార్‌ -కృష్ణమాచార్య. (కీ. శ, 1938. 

(౮16౬726 '8 0౫6౦6౫1 పతగంకా వం. 82, 
(వాళ్ళ వతియు) 


(పాం. వా' 


(నందవండిత) 


ఇ6/165 ౫0, 


త్తి 


త్తే 


శాఆకా శ 0 


(శ్రీ చెరబండరాజు 
ఒం'బల్లా మెడలు సాచి పురుగులుపడి 
కాలుతున్న. కడుపులతో చర్మపు డొఅకల్గా - 


కంకాళాల్నె తిరుగుతున్న 

నా జాతికి శాంతిని చల్లదనం 
అందించే జలధారలక్షె 

పిడికెడు పిడికెడు ఎడారి ఇసుకను 
పిండుతున్న పిండుతున్న 


రెక్కలు తెగి 

ఒంటిమీది -ఈకలూడి 

వణికి వణీకి చలిని ( తాగి 
మండు బండను చప్పరిస్తూ న్న 
నా జాతి కపోతాన్ని 

రుతుచ్మ కం త&మించేట్టు 
కాలాన్ని వడ్డాణంగా చుట్టుకు 
వంచుతున్న వంచుకున్న 


ఆకురాలి 

నిలువెల్లా బెచ్చుళలెగసి 

నీడలే (పాణాలుగా భయంకరంగా 
కూలిన గో డల్లా నిల్చున్న 

నా జాతి చెట్లకు 

ఆత్మను పట్సించేందుకు 

బంధించి గాలిని బోనెక్కించి 
కాగులు కాగులుగా అపరాధాల్సి 
కక్కి రిస్తున్న కక్కిస్తున్న 


డొక్కలు ( వేలాడేసుకున్న 
నా జాతి. బీవనదుల్ని 
మళ్ళించేందుకు 
నలుదిక్కుల కొండల్ని 
చితగ్శొ ట్ట రుతుపననాల్ని 
అడ్ముతున్న అడ్డు తున్న 


మార్గంచెడి 

వెలుగులారి 

“పెదాలు కాల్చుకు 

ఆశాదీపాల్ని ధ్యంసం చేసుకు 

అంధకారపు అభయ హస్తాల్ని 
శూన్యంలోకి దీనంగా చూస్తున్న 

నాజాతి దృక్పధపు ఆకాశాన్నివెలిగించేందుకు 
సూర్య చం దుల్ని తారల్ని 

పాదా! కాంతుల్ని చేసి గొంతులపస్పె 


చేస్తున్నా 
కథక్కలీ, కథక్కలీ 


ఏది ఏది నాజాతీ ? 

నే కోరే చల్దదనం, కపోతం 
ఫల పుష్పాదుల పచ్చని చెట్లూ 
ఆ 'రుతుపవనం 7 

నా ఆకాశం 9 


“ననీథధ యు... 


చా 


"చెతాహన్‌ళడ్ని కట్‌ హౌన్‌_ వరండాలోకి వచ్చి 
నిలబడ్డాడు. లోపల మిస్‌ కవూర్‌ అల్బరి 
ఎక్కువయిపోయింది... మిన్‌ కపూర్‌ “వేడి మాటలు 
తట్ముుకోలే కపోయాడు మోహన్‌ రెడ్డ. 
సిగరెట్‌ శీసి కసిగా వెలిగించాడు. 


"పెన్నిస్‌ కోర్చులో . సీంగిల్స్‌ ఆడుతున్నారు 
వధ్వానీ? కేశవరావు. వధ్యానీది వనర్‌ మొన్నిస్‌. కేశవ 
రావుది కట్‌ 'ెన్నిన్‌-- హాఫ్‌ వాలీలూ, జా గత్సగా, 


తెలివిగా సున్నితంగా (డాప్‌ టమ్ముం స్పిన్‌ సర్విస్‌. 
వధ్వానీ పొట్టిగా లావుగా. కుదించిన పీపాలాగ. 
కేశవరావు. పొడుగ్గా, శేబుల్‌న్నెర్‌లాగ. ఇద్దరికీ 
"టెన్నిస్‌ ఒక . పేషన్‌. 


మోహన్‌రెడ్డి వాదీ చూసుకున్నాడు. ఈషాటికి 
మెసేజ్‌ వచ్చిఉండాలి. నాలుగున్నరకి ఏ సంగతీ ఫోన్‌ 
చేప్ప్నానని కర్నల్‌ చెప్పాడు శనివారం మధ్యాహ్నం, 
నవ్వుతూ సాగనంపుతూ.. కర్నల్‌ సెబాస్ట్పియన్‌కి తన 
(కొది ఆఫీవర్భు పిల్టలకీంద లెక్క. వాళ్ళకి పికెండ్‌ 


కావాలి. వాళ్ళకి కృబ్బుల్నో స్టీవ్‌లెస్‌ప్తజుల్నో 
ఉన్న . అమ్మాయిలతో సోఫాలమోద కూచుని 


మాట్టాడ్గం యిష్టం. తనకి వీకెండ్స్‌లో మౌగ 
జ్నెన్నూ, న్యూస్‌ పేపర్మూూ, పీటర్‌ ఛేనీ నావల్పూ చాలు. 
వాళ్ళకీ టర్చిల్‌ నెక్‌ స్యెట్టర్నూ్లూ,. ఉక్కురంగు 
జర్బూూ, అద్బంలా | మెరిసే జోళ్ళూూ కావాలి. 
తను పాత ,(డెన్సింగ్‌ గౌన్‌ వేసుకుని, స్టెప్‌నిండా 
పొగాకు దట్టించి, కాళ్ళు జొపఫుకుని చదువుతూ 
వీకెండ్‌ గ్‌ గడిపేస్తాడు. 


అఆయిదున ఆయమి౦ది 'బృ్బమ్‌. ఇంకో 
ఏ. మెసేజీ రాలేదు. రెడ్డి వరండామెట్టుు దిగి కంకర 


బొటవిోిద మెల్బగా నడిచి  కాంపొండ్‌ గేట్‌దాకా 


వెళ్ళాడు. మూసిఉన్న గేటుమోద చేతులు అనించి 
నిలబడ్చాడు, రోడ్డువేవు చూస్తూ. 


ముగ్గురు బెంగాలీ కుణ్బాళ్ళు పుట్‌బాల్‌ 
తన్ను కుంటూ పరుగెత్తారు, సిమెంట్‌ రో డ్తుమ్‌ౌద, 
బీవోర్‌ మితిటకీ పోఠీన్‌ (టక్‌ మెల్లగా, బరువుగా 
సొతూంది. లోపల 'పద్ప్య్యడవబ్ములు, గన్‌ బాక్సులు! 
కాళ్ళుజాపు కుని కొందరూ టోపీలూ  ముఖంవిొొద 
కప్పుకుని పడుకున్న వాళ్ళు కొందరూ, పాములా 
జాంపోతూన్న పీమెంట్‌ లోడ్డుని కళ్ళు ఆర్పకుండా, 
పరధ్యాన్నంగా_ చూనూ న్నవాళ్ళూూ. విక్కోరియా హాస్పి 
టల్‌ వర్చ్సులు మెల్ళగా క్వార్టర్స్‌ వేవు నడుస్తున్నారు. 
చేతిలో. కానుగ పువ్వులు ఎక్టుటి గుత్నిగా పట్టుకుని, 
పక్కగ్యా ధూళిలో, చిన్నగా పొడుకుంటూ పోతోంది 
ఒక పాప్య ఎనిమిదేళ్లది. రెండో నంబరు బస్‌ రోడ్డు 
చివర ఆగ్శి దింపి, ఎక్కించి, మళ్ళీ కదితింది, 
వెజ్జ్టీగా పూసిన ఎ టి పువ్వులు సాయంకాలం నీరెండలో, 
అటూ యిట రోడ్డు క్రి 

మోహన్‌ రెడ్డి గేటు తోసుకుని. "ప్పి కివచ్చి 
హాస్పిటల్‌ వ్నైవు నడివాడు. టి. బి. కివిక్‌లో దగ్కులు. 
ఎక్స్‌నే డిపార్‌మెంట్‌ మూసీ ఉంది. వరండాలో ఒక 
వార్న్‌బాయ్‌ గోళ్ళల్నోవి మట్టి అగి పుల్లతో తీసు 
కుంటున్నాడు. కాంపౌండ్‌లోకి (_పవేశించాడు మోహన్‌ 
రెడ్మి. తెల్లగా ఏంబ్యులెన్స్‌కార్డు. జాలిగా నిలబడి 
ఉన్నాయి. ఎమర్నెన్సీ రూమ్‌లో డాక్టర్ను ఖంగారుగా 
తిరు గుతున్నారు. 


* *కెరలి పారతి దూకుతోంది కేపరివలె కీడు 
చిటచిటమని రగులుకొంది చిరతల కనువిప్పుం 


“ఆంగారవల్బరి' : కె. వి. రమణారెడ్మి, 


న. 


ఖార తి 


వర్షం దబదబపడ్శం మొదలు పెట్చేంది. నీరెండ 
ఎక్షడికి పోయింది ? ఆకాశిపు టంచుల్నో, పాలిమేరల్నో 
పొంచిఉన్న మేఘాలు సింహంలాగవచ్చి పడ్డాయి. సచ్చటి 
చెట్లమోాద ఎజ్జిగా విరిసిన పువ్వులవితాద; న్యూమో 
వియా ఊపరితిత్తులలాగ తడిసి, అసహ్యంగా ఉన్న 
గడలు ఎండుతూ ఆతోగ్యపు తెల్టదనం కోలు 
కుంటున్నవేళ. వెదుళ్ళతో. కటిన యిళ్ళు తడిని 
ఉన్నాయి. తడిసిన కాకులు ముద్దయిపోయిన రెక్కలు 
ఆరబెబ్బుకుంటున్నాయి. కొని, చెనుకనుంచి, ఒట్టి 
సారిగా మళ్ళీ దుమికింది వర్షం. 

మోహన్‌ రెడ్డి వార్డులు దాటుకుంటూ వెళ్ళాడు. 
వరండాలు అన్నీ తడిసి ఉన్నాయి. వార్డులోకి వెళ్ళాడు. 
గుప్పున ఫిన్నెల్‌ , ఏన్నీసెస్టిక్‌ లోషన్న వాననలు 
చుట్టు ముట్కాయి. "ఓక్‌ బహదూర్‌ బ్లాంకెట్‌ 
కప్పుకుని గోడత్లై పు చూసూ "పడుకుని ఉన్నాడు. 
పోళ్ళ చప్పుడు, విని కళ్ళు తిప్పాడు మోహన్‌ రెడ్మి 
వేవు.. నేపాలీ కళ్ళు _ మెరున్నున్న _ చిన్నగుంక్రల్లాగ 
ఉన్నాయి. కువిచెయ్యి బ్మాంకేంట్‌ చీకట్టలోంచి స్టెకి 
తేళౌడ్రు. పవ్పగా, బలంగా, వెడల్పుగా చెయ్యి- పచ్చ 
బొట్టు,. తనపేరు నేపాలీలో. ఒక చ్యకం. చ్యకం 
మధ్యలో వీవో. రాని ఉంది, 


చెయ్యి పట్టు కుని నవ్వుతూ, “ఛీరవ్‌.. పేక్‌ 
ఇహదూర్‌' అన్నాడు, 
“ఇంకా ఎన్నిరోజు లుండాలి సాట్‌.' 


“ఇక్కడ బాగుంది, బేక్‌ బహదూర్‌. అక్కడ 
ఎలా ఉందో తెలుసుగా యిప్పుడు, ఏ నిమిషమ్మెనా--, 

“ఇక్కడేమో బాగాలేదు. ఆ లుచ్భార్ని- గె 

మోహన్‌ రెడ్మి మళ్ళి ' 'మేక్‌బహదూర్‌ ! చెయ్యి 
పట్టుకుని, “భీరప్‌. ఇక్కడ ఎవర్నో నర్స్‌ నీ వలలో 
పడుతుంది. మజా” అన్నాడు... ... .చంపడానికి ' షూట్‌ 
చెయ్యి. ఉక్కురంగు తెల్లవారుజామున, భళోహంలా; 
గట్చేగాఉన్న చలిలో ఖుర్కీతో పొట్టలు ఛీల్చు... 
లోహంలాగ తయారుచేసిన దేహాలతో ఒక్కసారిగా 
నరుగెత్తి, శ్యతువుల ( శెంచిల్నోకి దుమికి పొడు, 


బేయొనెట్టతో...స్విచ్‌వేస్తే అరున్తూ వెటిగా ఉరికే 
ఎంజిన్‌ .. . ఎజ్జరాతి బేరక్స్‌లో జాాగత్తగా. పోషించి, 
కుమ్మరి మెల్టగా మెత్తటిమట్టితో గట్టిగా ఖం గు 
ఖంగుమనే కుండల్ని తయారు చేసినట్నుగా...యా 
లోహపు బేహాలు అంతకంటి?... 

రెడ్డి శేక్‌ బహదూర్‌ వేపు చూసి, నవ్వి, “మళ్ళీ 
శనివారం _ వస్తాను. అంతలో ఎవర్హినో...*. అని, 
బహదూర్‌. గుండీ కళ్ళల్లో మత్తుగా మెరుపు 
రావడం చూసి మెల్లగా పెకి వచ్చాడు. . వార్న్‌ 
రూమ్‌ల్రో డొక్ట్ట ర గంగూలీ కాగతాలమాద సంతకొలు 
గీకుతున్నాడు తొందరతొందరగా. రెడ్డిని చూస్తి కుర్చీ 
లోంచి సగంలేచి, *గుడ్‌ యూవినింగ్‌ శేపెన్‌ రెక్తీ, 
మారింకా రాలేదేమిటి అనుకుంటున్నాను. మ్‌ "క్‌ 
బహదూర్‌ ని చూశారా?” ఆన్నాడు. 

రెడ్డి తల ఊపాడు. 

'మా సోల్బర్శకీ, మౌ సివిలియన్‌. పే షెంట్టాకీ 
అదే భేడం. మావాళ్ళు. కాలో ముల్సు గుచ్చుకుని 
ఏబ్సెస్‌ అయివస్తే, (పాణం పోయినళ్లే అరుస్తారు. 
బహదూర్‌ వళ్ళంతా జల్భెడలాగ అయిపోయింది. 
నొప్పి ఆని అనడు. అలా హోడవేపు చూస్తూ బాధ 
పడతాడు ర్యాతంతా, మార్ళియా.. వద్ద టాడు" 
అన్నాడు గం గూలీ, 

కిటికీలోంచి చూస్తే, వర్షం ఏను గుతుండాల్మా 
పడుతూంది. టిన్‌ రేకులమోద దబదది బాదుతూంది. 
సిమెంట్‌రోడ్ముమోద  పటాకీలు. పేలుతున్నట్ళు, 
నేలంతా _ చెమ్మ. గదిలో ఓమూలని స్మెరిల్లె జర్‌ 
చప్పుడు. తెల్టటి చీబుల్‌ క్లాత్‌ మాద తుప్పు మర 
కలు...ఎనరో ఎవ్పుడో తడిసిన యినపవస్తువు 
పెల్ళ్టారు. తుప్పు శాశ్వతంగా అంటుకుంది, నల్భటే 
కణ రూలర్‌ ఒకటి అడ్డుగా పడివుంది. బుల్‌ 
మిద. “ఇక్కడ వీళ్ళకి రూలర్‌ ఎందుకో అను 
కున్నాడు రెడ్మి పరధ్యాన్నంగా, 

“ఎన్నాళ్ళలో డిశ్ళార్స్‌ చెయ్యగలరు అడిగేడు" 

“రెండుమూడు నెలలదాకా అనొచ్చు, ౫ూ 
లోపల ఏవిశకా అవకపోతే. 


తే 


శీసరీవలె కీడు 


మోహన్‌ రెడ్మి లేచి హాండ్‌ షేక్‌ చేని స్టెకి వేగ 
రంగా వచ్చాడు- చికటివడుతూంది. సింహంలా దుమికిన 
నర్నం ఆగింద్కి సపంజాలునాకుకుంటూ,. కాలవలోబురద 
సీరు ఈక్తంలాగ్క. వడివడిగ్భా దూకుడుగా పారుతూంది. 
వోమట్చిని వర్షం బురదచేసెంది. సిమెంట్‌ రోడ్డు 
మాతం ధిక్కరించి, _శ్ముభంగాా నళ్ళాగ్కా. నిగనిగ 
లాడుతూ తనకేమా అవనట్బుగొ......44 

క బ్‌ హౌస్‌ వరండాలో నిలబడ్సి బరువైన 
ఎజ్జిటి క్రితెకీ కర్టెన్‌ మెల్టగా పక్కకి తాతిగించి, 
లోపలకు చూశౌడు రెడ్మి "వధ్వానీ, ఉ్యపేతీ, మిస్‌ 
కపూర్స్‌ నాథన్‌ (డ్‌ ఆడుతున్నారు... దూరంగా 
కేశవరావు ఏకా గతతో డార్బ్స్‌ ఏ... వినురుతున్నాడు, 
వాళ్ళంతా వంకరగా తిప్పుతూ. దీపాలచుట్న్లూ 
బాకాణ్‌ కాయితాలు చుచ్చ్చే ఉన్నాయి. లోపలకి 
వెళ్ళాడు. రెడ్డి. 

నాథన్‌ పేకముక్కల స్పెనుంచి కళ్ళెత్తి 
. చూశాడు, _పశ్నార్హకంగా కనుబమ్ములు ఎత్నాడు. 
రెడ్మి జవాబుగా. కనుబౌమ్మలు. దించాడు. నాథన్‌ 
తనకి ఆ జవాబు నచ్చినట్లుగా మూతి అటూ యిటూ 
తిప్పాడు. నాథన్‌కి యింకో రెండు. రోజులు ఉండా 
లని ఉంది. కర్షల్‌ నుంచి మెసేజ్‌ రాకపోతే యింకా 
ఉండొచ్చు. మిన్‌ కపూర్‌ని జీప్‌లో రుదసాగర్‌ 
తీసుకువెళ్ళి అక్కడ తియ్యటి. కబుర్ము చెప్పాచ్చు, 
తోటలో గడ్నిమోద పడుకొని. ఇక్కడ వెచ్చగా (బిక్స్‌ 
అడొచ్చు. ఎప్పుడూ కణుకుగా “ముగి వాసనలతో 
గడిపిన తరువాత, మెత్తగా, రంగులతో, (వపంచానికి 
'“యిదిగో వా 'బేహం...యిదిగో. . దీన్నిచూడు-- యిది 
ఎలా ఉంది? యింత జ్మాగత్నగా శిక్షణయిన్చి కట్ళుు 
దిట్టాల్లో, ఉంచాను దీన్ని, దీన్నిచూడు...” అంటు 
వ్పట్తా కనిపించే ఆడవాళ్ళు తనకి కావాతి. త్ర 
(బాస్‌ పిష్స్‌చూపి వెళ్లైక్కిపోయి తన చేతులో 
వేడిగావచ్చే ఆడవాళ్ళు కావాఠి. రెడ్మీ ఖల్‌. బ్బడ్తీ 
యిన్నాసెంట్‌ ఫాట్‌. ..అందు కే చెడ్డి అం తనకి 
అమితంగా (యేమ, దెడ్నిని యిరి కేట్‌ చేస్తే లెక 
ఒక టన్ను యిటు కల్మాాగ తపవాద పడతాడు. అలా 
వడుతకూం కు" తనకి ఖుషీ. 


మిప్‌ కపూర్‌ “టూ ప్పేడ్స్‌' అంది. ఉసేతీ 


జీప్‌ 


పెదవి విరిచి “పాన్‌' అన్నాడు. నాథన్‌. ముక్కర్నీ 
మరెకపారిచూసి, తల ఎగరేసి “తీ నో టంవ్స్‌' 
అన్నాడు. కేశవరావు డార్ట్‌ బేర్‌ దగ్నరగావెళ్ళి 
పాయింట్స్‌ లెట్టి పెట్టుకుని సంతోషంగా ముఖం 
పెటా డు, 

రెడ్డి హాలుదాటి అవతలి గదిలోకి వెళ్తాడు. 
వెచ్చటి గదిలో బిరియర్‌ నా విక్కీ. గ్యాసులు ఎడమ 
చేతుల్మో, “క్యూలు  కుడిచేతుల్న్లో పట్ముకున్న 
కిష్నన్‌ 1 మండల్‌. (కేష్మ న్‌ వెడల్పుగా, పొట్టిగా: 
రోజుకి రెండుసార్లు సేవ్‌ చెయ్యబడ్న గెడ్గం. దవడ 
దృశఢంగా, ముందుకు. మొోొనం నల్ళగ్కా హాండిల్‌ 
బార్‌లాగ వంగి. తెల్లటి ట్విల్‌ షర్వు ష్పెప్పె గుండీలు 
రెండూ విప్పిన చోట నల్బగా రింగులు తిరిగినజుతు. 
మండల్‌ ది. షారేడ్డు (కాపు... పెదవులు. గట్టిగా, 
విల్ళులాగం చిన్నగా వంగి మెరిసే ముక్కు. ఇటు 
చూస్తే బలమ్మెన పెద్దకళ్ళు. చేతుల్లో “జ్మాగత్తి, 
పొడుగా టే వేళ్ళు బలంగా సున్నితంగా “క్యూ"వి 
సట్లుకుని. ఫోటో గాఫర్‌ ఎంతో (పయత్నించి తనకి 
అన్నిటికం'కొ బాగా ఉంది అనిపించే కోణాన్నించి చూసి 
నట్ళు చూసి మోహన్‌ రెడ్ని మననులో స్నాన్‌ షాట్ట లాగ 
తీసి జ్నాపకం ఉంచుకుంటాడు. ఇది మండల్‌... 
అది వధ్య్వానీ...అది వర్పంలో తడిసి నీళ్ళు. రాలు 
స్తున్న కానుగచెట్కు.- . “ఎక్కడో జీవితంలో విఫల 
మయిన మగతనం" యూ ఆటల్మో చూపిస్తారు 
బాస్బ్పర్స్‌ ఎ అనుకున్నాడు రెడ్డి, 

క్లబ్‌ సె కెటరీ గదిలోకి వెళ్ళాడు రెడ్డి. థంగా 
ఫోన్‌లో మాటాడుతూ రెడ్మినిచూసి, ఫోన్‌ని చేతితో 
మూసి. “మాకే అన్నాడు నవ్వుతూ. రెడ్మి ఫిన్‌ని 
చేతిలోకి తీసుకుని వినడం మొదలు పెట్టాడు. ఫీడేలు 
తీమాద రాస్తున్నట్ళు మాటలు. 

వీకెండ్రి ముందుగానే అయిపోయిందన్నమాట, 
కర్నల్‌ విచారాన్ని (పకటించాడు. ఈ రాతే చేరుకో 
వాలి శంప్‌కి. థంగా మంగోలియన్‌ కీ ముకింేవు 
చూస్తూ రెడ్డి కర్షల్‌తో అన్నాడు; “నాథన్‌ 
ఏడవ్వాచ్చు.. కాని నాకు ఫరవాలేదు... ఎంతమంది 
లేరు...నా సంగతి తెలుసు మాకు, కాదు. . .ఆలాంటి 


భారతీ 


అసమర్శతలేదు. అదీ తెలును మాకు".. .నవ్వు...*ఎన్స్స్‌ 
లేజీనెస్‌ . . .ఖేంక్యూ సర్‌ ... ఇంకో  అఆరఘంటలో 
బయలుదేరుతాం...ఆల్‌ర్నెట్‌ నర్‌." ఫొన్‌ (కేడిల్‌లో 
పె్చే థంగాతో అన్నాడు: “మళ్ళీ గొడవ మొదలు 
పెట్టారు యాన్మ్‌ పాక్‌ రొ ఫిల్స్‌. పోవాలి. -రెండు 
'ార్చ్యల్‌ (కాన్‌ వుస్త్రకాలు- కావాలిట 'బ్బగకికి.! 


లె. బరీ గదికి వెళ్ళారు యిడద్వరూ. వీరునా 
తెరిచి రెండు పున్నకాలు తీశాడు. అట్టలమీాద 
“వేడి” బొమమ శైలు... ఉన్నాయి. . “సరిపోతాయి 
అను కున్నాడు రెడ్మి. 

హాలులోకి వచ్చాడు. నాథన్‌, డమ్మూ. ముక్కలు 
వరిచి మిన్‌ కపూర్‌ ముఖాన్ని “తాగుతున్నాడు. 
మ్‌న్‌' ..కపూర్‌. . ఎ్యరటి. కింది. *పెదిమన్ని'” వళ్ళతో 
నొక్కుతూ జాగత్తగా చూస్తూంది పేకముక రాలి" 
నాథన్‌ రెడ్డి ముఇంచూసే తెలుసుకున్నాడు గడువు 
అయిపోమొుంిదవి, “వెల్‌ వెళ్‌. యూ వాలానికి యింతే, 
బాక్‌ టు ది. _యైంచెస్‌, రెడ్ని యూీ.రబ్బర్‌తో 
ఆఖరు" 

రెడ్డి బేంర్‌ని పితివి సూట్‌ కేనులు మేడమాంచి 
తీసుకురమ్మన్నాడు. కేశవరావు. చదరంగపు పావుల్ని 
సద్ది స్పేట్స్‌మన్‌లో యిచ్చిన ,ప్రాబ్ళమ్‌ని పాల్‌ 
చేన్నున్నాడు. దగ్గరగా వెళ్ళి చూడ్చం మొదలు 
పెట్టాడు రెడ్డ, నల్బరాజు మధ్యని బందీ అయి 
వున్నాడు. చుట్నూూ గప్పీన్స్‌ పై నలి గ్క్యుం ఏకాకిగా 
నల్బగడిలో.. నల్బబంటు. యిక్కడ. ఖాళీ. తెల్ల 
గుం గర్వంగా నల్ళరాజుని ఆటకాయిన్తూ యిక్కడ, 
దూరంనుంచి వికటంగా నవ్వుతూ లర్భశకటు అక్క 
డ్నుంచి అడ్డుతూంది టా 

“మొదట, అ. తెల్టబంటుని..." 
మెల్టగా రెడ్మి వేలుతో చూపిస్తూ, 

“ఉవ్‌” = -అవ్నాడు.. కేశవరావు _వినుగ్శా,. రెడ్మి 

జేరర్‌.-నూట్‌ కేసులు తెచ్చి వరండాలో 
పెట్బ్టాడు, బిక్స్‌ (గూస్‌ లేచింది, 

ఖై 
“నుళ్ళి ఎప్పుడు?...”- 


అన్నాడు 


*క్టీప్‌ దై ఫాగ్‌ ఫ్లయింగ్‌..." 

య 

నాథన్‌ ఎవరూ చూడకుండా మిస్‌ కపూర్‌ 
వెవు చూసే. ఎడంకన్ను సగంమూసి తెరిచాడు. 

కొార్నురాయ్‌ పంట్క్లాల  వెలుగునీడల మెరు 
పులు...జేోళ్ళు కంకరమిాద,...జుత్నుమోద దీసంకాంతి 
నునుపులు, జీప్‌ గరాక్‌ లోంచి స్పెకితీని కట్‌ హౌొన్‌ 
వరండా దగ్శరగా తీనుకొచ్చాడు. బేరర్‌ నూట్‌కేసులు 
వెనకని పెట్టాడు. నాథవ కూడా ఎక్కి, కూర్చుని 
చెయ్యు ఊపాడు అందరికీ. పుశలాగ దుమికింది జీస్‌, 
కట్‌ వదిరీటవ్పటికి, 

వీధి దీపొలు లేవు భయంభయంగా. వణుకు 
తున్న నక్ష తాల్మా కిటికీ సందులోంచి దీపంకాంతులు 
బ్యాకాట్‌ ని ధిక్కరించి వన్నున్నాయి. ఊతి పొలిమేరలు 
దాటారు. దాటగానే రోడ్డు కాండలమిాదికి పరు 
గెల్బ్విందిం తల దులుపుకుంటున్నట్ను చెట్టు, బీప్‌ 
హెడ్‌ల్నెట్లు చీకటిళో సొరంగం చేస్తూంకే ఆందు 
లోంచి అతివేగంగా దూసుకుంటూపోతూంది. గేర్డు 
మౌార్షడం, స్తీ ర59గ్‌ గట్టిగా పట్టు కుని పూర్చిగా 
తిప్పడం, "హేర్‌ పిన్‌ కర్న నంంళ 

నాథన్‌ సిగరెట్‌ మోద. సిగరెట్‌ కాలున్తున్నాడు. 
లోపల వెచ్చగా ప్మెటోలు వానన. స్పైెన లెజ్నగాల్సి 


కొండగాలి. భాగ్‌మురా కొండమూద చదును-. వీడో 
క్స్‌్ట్ట్పమ్నె న _వశ్ళ్నకి జవాబులాగ |; టీ దుకాణం, 


హరికేన్‌ దీపం. వెలుగుతూంది. నల్జాకాయితం ఒకటి. 
చుట్బ్‌ఉంది సగందాకా. గాలికి కదులుతూంది. 


జీప్‌ ఆపి, యిద్నరూ బురదలో వేసిన యిటుకల 
మాద అడుగులు జ్యాగళత్త గావేన్తూ లోపలకు 
వెళ్ళారు. సీసాలో అక్కడే బేకరీలో తయారుచేసిన 
విస్కెట్ళు, కేకులు. చార్‌ పాయవమి”ొద మెత్తటిచొవ, 
దొనిమాద మేనేజరు. దుష్తుటి కప్పుకుని కూర్చువి, 
హుక్కా” తాగుతున్నాడు గుప్‌గుప్‌ మని. పదేళ్ళ 
చిన్నారి ఒకమూల మసిబారిని.. టీ--కెటిల్‌లో నీళ్ళు 
నింపుతూంది. అంచులు వీరిగిన కప్పులు వరసగా 
బజోర్చించి ఉన్నాయి. కేబుల్‌ మాద, గోడవి ఆనుకుని 
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ఒక్ష బెంచీ, మధ్యవి ఒక టబుల్‌. చుటూూ నాలుగు 
కుర్చీలు. దుస్పటి మును గులోంచి కళ్ళు మెరుస్తు 
వ్నాయి. ముఖంమోాద గట్మ్వెగా లాగి పరిచిన చర్మం 
ఎముకల్ని పెకి తోస్తూ_ంది. దీపం వెలుగువడి మెరు 
న్హూంది ఎముకలమాది చర్మం. పలొగ్శా 
అక్కడా లేచిన తెల్లటి గెడ్డం. 


అ క్కడా 


చిన్నారి పదేళ్ళది. ఎజ్జటి నేతచీర మోకాళ్ళ 
దాకా ఎత్తికట్సి పిసిందీలాగ తిరుగుతూంధి, అదీ 
యిది. సర్వుతూ. కాటుకరంగు జుత్తు, యిష్క్టం 
వచ్చినట్లు బాబ్‌ చేనుకుంది. పొడుగాటి లేత వేళ్ళు 
నల్లా టి సీతాకోకచిలుక-- లగే ఎగురుతున్నాయి, వస్తు 
పుల్ని సర్వుతూం'పే. నిగుగా నవ్వింది చిన్నారి దేహం 
అంతా; 

రాకసిబౌగ్సు చిటచిటమని రగులుకొంది. 
చిరుత పులుల కన్నుల్నో నివులాగ మెరిసింది రాషవసి 
బొగ్గు. చకచకమని నీళ్ళు మరిగాయి! ఆవిరి. 


అంచులు విరిగిన కప్పుల్నో టీ పోసి కేబుల్‌ 
మోద సెట్మింది చిన్నారి. చిన్నారి ముఖంమాద 
దెబ్బలు బాగా మానిపోయాయి. గిడ్న్డంవిళొాద మచ్చ 
మాతం ఆరంగుళం పొడుగ్శా, ఎకిగా మానుతూంది. 

“'విస్కెట్ళు కావాలా ?' ఆంది చిన్నారి కళ్ళల్లో 
చేవర్ని మెదిలిస్తూ, దగ్శరగావచ్చి. గుడ్మిదీవం.. వెలు 
తురు మచ్చమోద పడింది. ఎజిగా జెజ్జీలాగ మెరి 
కం క 
చెట్టు గుంపులోంచి 
మెవీన్‌ గన్‌ మతిపోయినట్నుు టక టక. గుళ్ళు 
కసిగా యిటువేవు చెట్బల్ళ్లోకి దూసుకునివచ్చి న్న 
తున్నాయి. రెడ్డి ముందుగానే కఠినంగా ఆర్నర్‌ యిచ్చాడు 
గూర్జాల త్నదేకాన్ని స్పెకీి రానివ్వడానికి వీ 
లేకుండా, కుడి పక్క _ఉంచ్‌ల్లో ర్జ్జెఫిల్‌ కాక్‌ చేసిన 
శబ్బిం వినిపించింది. ఆ _మెొంచి.ముందు పాతిన చెట్టు 
కామ్మలాంచి. పొడుచుకుని _ ర్నెఫిలాకటి ముందుకు 
వెళ్ళింది. తొందళవడితే మోసం, తెలివి. తక్కువగా 
చావడం. తంకొంచం స్నెకి ఎత్తి గూర్ధాలీలో చాకు 
ల్లాంటి బూతులు. రెండు విసిరౌడ్రు,. హవిల్నార్‌ 


శ 


గురుంగ్‌ 
బడింది, 


నవ్వు వినిపించింది. ర్నెఫిల్‌.. వెనక్కి లా 
రెడ్డి స్నైనాక్యులర్స్‌తో. జాగత్నగా ప8ికి 
లించేడు అవతలి గట్టుమౌోద దాగిఉన్న మెషీన్‌ గన్‌ 
పోన్స్‌ని. మెల్లగా హుకుం జారీ చేశాడు. ఆ హుకుం 
'ప్పనుంచి కిందకి తన మెషీన్‌ గన్‌ పోన్ఫ్‌దాకా వెళ్ళింది. 
చిన్నారి తలమీాద బుట్ట "పెటుకుని నుధ్యగా 
కుందేలులాగ పరుగెత్తుతూ రావడం ఎవరూ చూడ 
లేదు. ఎజ్జిటి వేతవ్రీరి తలమోట బుట్ట... చిన్నారి 
గుట్ట దాటుతూ గుళ్ళవర్వ 6లో యిరు క్కుంది. 


గందరగోళం. --( కుంచిలో ఉ (చేకం క్ట - రెడ్డి 
లై గ్‌ నాక్యులర్స్‌ కిందపడేసి, (_ లుంచి “గోడమాపైతి ఎగ 
బాకేడు. వెనక్కితిరిగ్సి 'ఫ్నెర్‌ ఆపుచెయ్యమని ఆజ్ఞ 
యిచ్చాడు. కుడిపక్క. లొంచిలోంచి కూడా ఒక ఆకు 
వచ్చ యూనిఫార్మ్‌ స్పెకి ఎగబాకిరావడం చూశాడు. 
ఆలోచనకి నమయంలేదు. నిబంధనలకి సమయంకొదు, 
ఎ 'టినేలమోద, లాళ్లమాద పడిఉంది వంద”జాల 
దూరంతో చిన్నారి. పొదల పక్కనుంచి పాకుతూ 
పోయారు. పక్కగా, దూరంగా, వేగంగా పాములాగ 
పాకుకుంటూ పోయే యూనిఫార్మ్‌లో ఓక్‌ బహదూర్‌ 
అని. రెడ్ని గమనించాడు, 


జోర్మాపడిఉంది చిన్నారి. కుడిచెయ్యి సైకి 
ఎత్తి ఊపుతూంది, ఆయాసంతో లెడ్డి చిన్నపాదపక్క 
ఆగాడు. తఅమెల్భగా ఎత్తిచూస్తే, క్‌ బహదూర్‌ 
చిన్నారి దగ్గరగా చేరడం కనిపించింది. మేక్‌ బహదూర్‌ 


దేహాన్ని ఒక ఆడుగు స్నెకిఎత్ని చిన్నారిని చేతులతో 
పట్టుకుని లాగబేయాడు....., 


కూలేడు. గుళ్ళు కేక్‌ బహదూర్‌ దేహంలో 
పదకొండు ద్వారాన్ని తెరిచాయి. ఎకీటి నేలమాద 
రక్షం గడ్డక్రట్సేంద్వి నల్ఫగ్గా _ ఎదురుగా _ పాకిస్తాన్‌ 
నీలి ఆకాశంలో మబ్బులు దూధిలాగ ఎగురుల్టు బ్నాయి. 
ఆక్షువచ్చ 'యూవిఫార్మ్‌లో.. కుక్‌బహదూర్‌ ఎ్యటి నేల 
మోద. తెపరెపలాడింది ఎజ్జటి వేత వీర, రెడ్ని ముదుటి 
మాది చమటబౌట్బుు కళ్ళాల్మోవడి మలిడడం మొదలు 
పెళ్నాయి. లేవకుండానే వెనక్కి తిరిగి చూళాడు. 
ఇంతవరకూ ఎవరికీ తెలియకుండా కామూఫష్మాజ్‌ చేసి 
ఉంచిన తన మెషీన్‌గన్‌ ఒట్టసారిగా దూకింది. 


శార తి 


ఆకాశంలో మబ్బులు. ఎజ్జిటి నేలమాద 
చిన్నారి కానుగపువ్వు లాగ లేచింది. పక్కని కోడిగుడ్డు 
ముక్కలుగ్కా ముద్వగా వచ్చగ్కొ ఎట్టిగా. తెల్లగా, 
బుట్ట తిరగబడి ఉంది. రెండు మంటల నడుము 
చిక్కుకున్న  బెదురుకళ్ళ  లేడిలాగ చూన్తూూంది 
చిన్నాతి. సన్నగా ఏడుపు మొదలు పెట్టింది. 
పాకుతూ గురుంగ్‌, రింగామార్‌ వచ్చారు. తన మెషీన్‌ 
గన్‌ ఆటువేపు పోన్స్‌ని ధ్వంసం చేసింది. ఇద్దరూ 
జూ(గత్నగా కర్‌ బహదూర్‌ ని మోనుకుపోయారు- 
చిన్నారి బుట్టృవేవుచూస్తూూ సెద్దగా గోఏడువు సాగిం 
చింది. చిన్నాకి చెయ్యివట్కుకుని పొదలపక్క నుంచి 
జాాగత్తగా తరిగి ( టంచిలోకి వచ్చాడు రెడ్కీం,ంంం 
పక్కకి పెట్టి క్ర మిల్భా 
బెంగాలీలో. ఏమిటో గొణీగాడు - మేనేజర్‌. రోజంతా 
కిల్టీలు నమిలే వళ్ళు. రెండుదేశాల బోర్షర్‌ దగ్శర 
ఆటూ యిటూ. రవాణాలు-- కోడీ గుడ్డు, సిగరెట్‌ 
ల్‌ టర్హు, వీలయినప్పుడు బంగారం స్పెలట్‌ పెన్నులు 
ఇంతకుముందు సులభంగా ఆదాయంలేని బాటలమాద 
రహన్యంగా  రవాణాలు, ఇప్పుడు. విచ్చుకత్తుల్లాగ, 
పొంచిఉన్న సీింహాల్నాగ విలబడ్మ స్టె న్యాలమధ్యనించి 
చిన్నారి కోడిగుడ్ధ బుట్టలు అపాయం లేకుండా 
రాల్వేపోతున్నాయి. 


వాథన్‌ లేచాడు. చిన్నారి. కళ్ళు. ఏమిటో 


చెప్పజోయాయి. రెడ్డి డబ్బు లిచ్చేశాడు. బురదలో 
బాగా ఆజణీగిపోయిన యిటుకలమాంచి దాటుకుని 
రోడ్డుమిదికి వచ్చారు. చిన్నారి గుమ శం దగ్గర నిల 
బడింది. హరి కేన్‌లాంతరు జాలిగా చెలుగుతూంది. 


ఆకతిగొన్న పులిలాగ గురకతీసీ ఉకింది జీప్‌ 
ముందు కు. పడమటనుంచి మేఘాలు మళ్ళీ నల్హగా, 
బరువుగా కమ్ముకుంటున్నాయి. జీప్‌ మలుపు తిరగ 
బతూంమే వెనక్కితిరిగి చూశాడు రెడ్డి. చిన్నారి 
ఆలాగే నిలబడిఉంది. 

తన ఆల్బమ్‌లో యిదొక స్నాప్‌ షొట్‌ అను 
కున్నాడు రెడ్డి. బిలియర్స్న్స్‌ రూమ్‌లో చేతుల్నో 
విస్కీగ్హానులు పట్టుకుని దృథంగ్కా డబ్బుగా కొరు 
స్పెర్ము న్మగ్శింగ్‌చేసే ,కిష్మన్‌, మండల్‌... గోడ 
న్నెపు చూస్తూ, మార్భియా లేక్తుండా బ్బాంకెట్టు 
కింద కుక్‌ బహదూర్‌, (పవాసబీవితన్పు. నడిస ము దంలో 
చదరంగం, మెన్నిస్‌ లై ఫ్‌బోట్ల్టమాద కేశవరావు... 

మేఘాలు తయారుగా ఉన్నాయి. శతఘ్నులు 
పేర్చి ఉన్నాయి. మందుగుండు పొడిగా ఉంది, తెలటి 
దీపాల్ని నల్ళటి కాయితాలు వికృతంగా కప్పుతున్నాయి. 
ఇనుము కరగబేతూంది. సీనం వర్షిస్తుంది. చిన్నారి 
అలాగే నిలబడిఉంటుంది. నిలిబి చూస్తూన్న చిన్నారి 
కనుపాపలు ఆశీర్వదిస్తాయి. 





శకి 


“కొాలాంకనందనీ పరిణయము"; 


ఖ్‌ 


ట్ర చెరాంకుందనీ పరిణయము స్పై నవంబరు (1967) 
“భారతియందు (వచురింపబడిన - వ్యాషముమ చూచితిని. 
అందు "సేర్కైన బడని ముఖ్యమ్మెనవిషయముఅ కొన్నింటిని 
పాఠకులకు లెలుపవలఅయునను నుద్దేశ్యమున వావద్ద్యగల 
'“రాలాంకనందనీ పరిణయము (పతులు) తదిత 
రాధారములచే ఈ వ్యానమును (వాయుచున్నాను -- 
విజ్ఞాలు పశకీలింతురుగాత |! 


ఆం(ధభాషాయోష కమూల్యాలంకారము లొన 
గూర్చిన కవివర్యులు మరింగంటివారు. . “ఆం ధకవుల 
చర్నిత' కారునినుండి '“నమ్మగ_ ఆంధసాహిత్య' కర్త 
వరకు ఈ కవులగూర్చి తెలువుచున్నారు. ఖనన 
అందలి విషయములు చాలవర కపమ్మగములుగవే గలవు. 
అందుకు ముఖ్యములగు కారణములు, 1. ఈ కవుల 
(గంథము అందుళాటులో లేకపోవుట, .. అలభ్యముగ 
నుండుట. 2. వీరిని గూర్చు (వాయువారు, త్మదచన 
లను కూలంకషముగ పకింపక “ఇట్లు (వాసిఠి 
'అందిట్ట గలదు అని తెల్పుట. 


అద్యతనార్యధ సాహితీ (పపంచమున మరిం 
గంటి ,కవులనుగూర్చి. కొంతవరకు వరి శమించిన 
వాఠలలో మ్ముపసిద్ద చార్మితక పరిశోధకులు కీ. కీ, 
శేషాది రమణ కవులు, పండిత (శీ ఆదిరాజు వీర 
భదతొవుగారు, డా. (కీ బిరుదురాజు రామరాజుగారును 
ఇదంవథములుగా  వరిగణనీయులు,  వేటివరకు 
సిద్పమ్హైె (పచురణమ్మెన "సమ్మగ ఆం(ధసాహిత్యము'వ 
మరింగంటి కవుల గూర్చి అసమ్మగముగ గలదు. అందు 
ఆయా.: కాలమున - చేరని-- కవులు--( వపబంధములు 
ఇంకను గలవు, 

ఈాలాంకనందవనీ పరిణఅయమను ఈ షషష్మా శ్వాస 
(వబంధ నిర్మాత , మరింగంటి వేంకట .నరపింహా 


ఒర పరిశీలన 


శ్రీ రంగాబార్య 


చార్యులు. ఈతడు మౌద్గల్యగో తుడు. భావవా 
చార్యుల వ్యుతుడు. నల్లగొండ జల్శా దేవర కెొండనసీమ 
యందిలి “కనగల్ను" (గామవాని. 1842 (కీ శం 
(పాంతమున నుండినవాడు. “శతఘంటావదాన' వీరు 


_దాంచితుడ్డెన మరింగంటి సింగరాచార్యుల కీతడారవ 


పురుషుడు. “తాలాంకనందనీ పరిణయము" 'ఇందిరాల 
భాగవతము' అనున వీతని రచనలు. ఈ కవిని 
గూర్చియు - తాలాంకనందనీ పరిణయమును గూర్చియు 
విపులమ్మెన వ్యాసమును (కీ ఆదిరాజు వీరభ్య దఠావు 
గౌరు (వాసినారు!!... *లక శఅరాయ. పరిశోధ కమండఠి" 
(హ్నదరాబాదు) యందుగల తాళభవ్యత్య పతి వీరి కాధా 
రము. అందు వారును కొన్నివిషయములలో పారపాటు 
వడీరి. - 


' తాలాంకనందనీ పరిణయము... పతులు " 
కే “లక్ష శ్రైంరాయ పరిశోధకమండలి 

/ ప్నౌదఠాబాద్సు తాళవ్యత్మపతి పమ్మగము. 
ల! (శీ గోపాలకృష్టలావు గారు క్‌ శీ, 


ల. ౧. కీడర్‌-- తెనముగుశాఖ *- ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయము - తాళపష్త త్మ వతి - సమ్మ గము.కి 





1. లతెలంగాణ వ్మతిక వం--4, వంచిక శశీ 

వ్యయ వ్నెశాఖ బ. 10. 

(25 - 6-39 46 ఆధివారము.) 

క సం--శ4క్కీ 'నంచిక 50 

(2--7 --19 46 ఆదివారము.) 

2. వీరివద్చ ఈ (పతి నమ్మగముగ మన్నట్ను 

వాకు - తెల్సినవారు-- పూజ్యులు డా. రామరాజుగారికి 
కృ తబ్బ్హడమం. 


7 క్షి 


ఖారతి జ 


క్తి భూ తం్మడిగారు -- (శీ రాఘవాచార్యుల 


వారివద్ద. 


1. (వాంత వతి 
త, ను. న న 

చె. స్పెరెండ్ము పతుల ననునరించి (వాసీవారు 
మా నాయనగారెక (పతి- అది కొంత యన 
మ్మ గము.ల 

ప్ప (వతులననుసరించి మేము వాసుకొనిన 
(గంథము నాధారముగ నేనీ వివరముల (వాయు 
చున్నాను. (పథమమున (మా ,(వతినిగూర్చి 
తెల్పుదునీ -- 


(వథమాశ్వానము: - ఆదినుండి కొంతభాగ మసమ్మగము, 


అనగా  “ఉద్బేకించి. రంగవపాంగ...' అను 


వచనారంభమువరక్కు . అచటినుండి . ఆశ్వాన 
మంళతయు సమ్మగము* 
ద్వితీయా శ్యానము:-- సమ్మ గముగ గలదు. ఆశ్వాసాంత 


మున '“నాగబంధముి గలదు. 


తృతీయా శ్వాసము:--|పారంభమునుండి 120 నంఖ్య 
గల పద్యమువరకు నమ్మగము (120 పద్యమున 
ఒక చరణము లేదు). మిగతా భాగము సంవూ 
ర్థముగ -సమ్ముగముగ గఅదు. అఆశ్వాసాంత 
మున “సోవష్య్య నిరోష్మ్యకందము"* గలదు. 

చతుర్హాశ్వాసము ;-- మధ్య మధ్య కొన్నిపద్యము లసమ 
_గములు, ఆశ్వాసాంతమున. “సోొష్య్య ,త్యడర 
కందము” గలదు. 

పంచమాశ్వాసము ;--ఆరంభమునుండి' అనియుల్గసోక్తు 
లొడగ'-- ఇత్యాది పద్యము (26) వరకు సమ 
(గము.. మరల. 115 వద్యమునుండి 122 
వద్యమువరకు మధ్య మధ్య కొన్ని వద్యపాదడ 
ములు (భష్మములు, ఆంతమువ “'సుమగుళుచ్భ 
బంధము" గలదు 

సృష్కాశ్వావము ;-- 111 సంఖ్య వద్యమువనరకు మంచిగా 
గిలదు. 112 సంఖ్య ెన్టవచనము. చాలా 
భాగము జీర్ణము. 222 మండి. 228 


వద్యమువరకు కొన్ని పద్యభాగములు" లేవు. 
* ఇందు (136 నంఖ్య గలది మమారు 60 
చరణముల సీనమాలిక యున్నది. 
*ెప్పె వివరముల _నేకార ముగ (వన్నుత (వబం 
ధమునందలి గద్యవద్య సంఖ్య ఈ విధముగ గలదు. 


(వథమాశ్వాసము 253 
ద్వితీయా ,, 296 
తృతీయా ,, 198 
చతుర్దా ,, పక 1 
వంచమా తే(06 
వెష్మా శ్వానము ౨౩2 
మొత్తము 1736 


(పబంధ మింకను కొంతభాగ మవమ్మగము 
గదా! పూర్తిగ లభించిన రెండువేల వద్యములకు 
హెచ్చుగా నుండునేమో ! యని నాయూహ : 


ఈ కవివంశము._.రచనాకాలము 

కవి తన వంసగీకుల గూర్చి ఇట్లు తెల్ప్సినాండు. 

“మంతమం।తార్హ స్వతం తమంజుల బోధ 
చేత చేతనుల రక్షించినారు 

దీవావన కృపాన దీనాభిధాన చిం 
తామణే ఖ్యాతిచే: దనరినారు 

కుంభినీ పరవాది కుంభినీం ద విభేద 
కంకిరవ్య పభ గాంచినారు 

నయవిలక్షణ సత్వ వినయ గరిమల మహి 
మహిమగాంచి రఖిల దిజ్మహితకీరి (7) 





3. [వాత--తాళవ్మత్య వతు లను ఏతత్కవి వంశీ 
కులు కీ! శే॥ (కీ ఆ. మరింగంటి (కీ రంగాచార్యుల 
వారు మా కొసంగినారు. 

త్తే నేటివర కెవ్వరును తాలాంకనందనీ పతి 
అయము (వతుల వివరముగాని గద్య పద్య నంఖ్య గాని 
తెలుపకపోవుటయు--పాళకులకు పరిళోధ కులకుమిక్కి 
లిగా ఉపకరించునను. ఉద్సేశ్యముతో నేనీ వివరముల 


వొనంగుచున్నాను. 


ర్‌్ట్‌ 


“తాలాంకనందనీ వరిణయము'--ఒక వరికిఅన 


సర్వ చార్యాక ముఖ మత దుర్వహో(॥ 


ఈ ౩1 అత్ర శ ఆశి ఇ కశ శ కశ ఆక కా అత్తయ ఈ 


న! న! శ ఇ త వ ఇ 


గర్వపారులు మరింగంటి. పూర్వగురులు 
(1--24) 
(గంథస్తాధారమునుబట్ళి కవి వంశము; -- 
టు (కవి వపితామహుండు] 





వరపింహాదేకీకుండు 
| 
వేంకట కృష్ణ దేశికుండు 
టై 

భావనాచార్యుడు 
వేంకటరాఘవా వేంకటనరసింపహా 
చార్యుడు చార్యుడు 
( కేశవస్యామి (శాలాంకనందనీ ' 
శత్రకకర్న) పరిణయ కర్ణ) 


(వంశవర్శన హెచ్చుగా చేసినాడు. అనూరి 
మరింగంటియని వీరి కా పేరెట్నుపచ్చినద్ధి వీరివంశమునం 
దొద్యులు, వారి (వభావమును గలదు. సాహితీ 
లోకమున కావిషయము నుపరిచితమగుటచే తుదిభాగపు 
వంశవృక్షమునూ త ముదాహరించినాను,. 

“తాలాంకనందనీ పరిణయి కర్త్మయగు వేంకట 
నరసింహాచార్యులు తన య్యగజుడగు వేంకటరాఘ 
వార్యుని గూర్చి పొచ్చుగా (వశంపసించినాడు. ఆందలి 
రెండు పద్యములు -- 

యీ మద్వేంకట రాఘవ 

ధీమణియె మద్శగజుండు తదీయ ఘనకృపా 
స్పోమముచే. నేమముచే 

క్ఞేమముచేమనిత్రి నారనింపార్యుండనన్‌ (1--39) 


గురు తమోహారి సంతతకువలయావ్లుం 
డురుకళానిధి సత్పంగతోత్ప్సవుండు 
విష్ణుపదసక్నకరుండు. కవ్మిపియుండు 

వసుధ మాయన్న మా యన్నవంటివాండు (1 - 40) 


ఈ రాఘవార్యుండు మహా వతిభావంతుండని, కవి 
(పయుడన్మి స్పై పద్యములవలన నూహింన వీలగు 
చున్నది. త్మ్యదచనల గూర్చి తెలుసబడలేదు. ఈతని 


రచన “కేశవస్వామి శత కము"*ర్‌ మాత ముపలభ్య 
మైనది, ఇది యంత్య ప్రాసలతో గూడిన  సీపపద్య 
శతకము. దీని రచనా కాలము శా శ 178. 


(కీ శ. 1856). కవి తన శతకమువ 
“శాలివాహన గత శకవర్నములు వసు 
బుషి గిరి శి సంఖ్య రూఢీ నడవ 
(ప్రభవాది షష్మి సంవత్సరాంత సి] [| 
తానందనామాబ్బ మవని గదన 
ఈతలంవగా దగు దారి నెలత పేర్చ్నెల నిండు 
పున్నమ రోజున (పొద్దు బెడన 
కేశవవుర చెన్న కేశవశతకంబు 
విండె నామది నాతండుండీ బెడవన 
తద్దుణ స్తుతి మధురాదృుతంబు కడవ 
గా భజించిన నరు లఅభఘొెఘముల డవ 
కలిగి కల్యాణ కరణ భోగములు గుడువ 
కేశవస్వామి భాన్వళ్ట్ణ గేశగామి (108 పద్యము) 
"స్పె పద్యమునందు 3౩ వ చరణము పొరపాటుగా 
నున్నది. దానిని 'తలపగా దగు దాశితలను "పేర్నెల' 
అని సవరించిన సరియ్యెన యర్శము వచ్చును, 
దారి=మార్శము, తల=!ీర్వంయయు! అనగా 'మార్న 
శిర్పము" ఆను మౌాసమగును= కవి చెప్పికొనిన ఆనందో 


నామ సంవత్సర మార్శశీర శుద్వపొర్శమియగును. 

శతక రచనా కాలము శా. శె 17/8 
(కీ. శ. 1856 

తాలాంకనందనీ పరిణయము శా. శ. 1?64 
(కీ. శ. 18420 





5. వివరములకు నా వ్యాసము “మరింగంటి 
వేంకటరాఘవాచార్యులు -- కేశవస్వామి శతకము", “భారతి 
1 966 డిసెంబరు. 

6. మాసములయందు (శేష్టమగు మాసము 
మౌర్శశీర్న మనుటకు _, “మాసానాం మారశ్రిర్నోహం 
బుతూనాం కుసుమాకర; --"' అను గీతా శక వాక్య 
ములే (వమాణము. 


ఫ్‌! 


= ఇ్ఞాన 


నేటివరకు తాలాంకనందనీ వరిణయమును 
గూర్చి (వాసిననారు కేశవస్వామి శతకకరకును -- 
తాలాంకనందనీవరిణయ కర్నేకుము పంబంధముగలదనవి 
గాని - సపహోదరులనిగాని తెలుపకపోవృటనే శతకాధా 
రములు స్పెతమిందు ేల్కౌనన్నై నవి." 


గత మాసము .(నవంబరు'. 67, భారతియందు) 


(64 పుటలో) “ఇది నుమాూరు 1872 (కీ.శ. 
(పాంతమున ముగింవబడినదని "గోలకొండ కవుల 
సంచికిద్యారా "పీర్కొనవచ్చును" అని గలదు. ఈ 


స్ప వాక్యము .పూర్తిగా పొరపాటు - కావున “గోలకొండ 
కవుల సంచికి యందును తాలాంకనందినీపరిణయము 
నందును. గల. _గంథరచనాక్రాలాధారముల నొసంగు 
చున్నాను, 

“గోలకొండ కవుల నంచికి. “పూర్వ్యకవి పరి 
చయము* 41 ప్పుటు. 

క --నసం--14&0. వేంకట నరసింహాచార్యులు, 
మరింగంటి." 

నీ-- కన గలు-- నల్భగ్‌ండ, బీ. 


కాా-శా శ ౧౩౬ (1764) (కీ. శ, 
న (18క4ఉ2). 


ర --“తాలాంకనంటినీవరిణయ ముం" 
ఇందిరాల భాగవతము (యక్షగానము. ) 


ఈ రెండు (గంథములు.. ప్నాదరాబాదు 
అమ్మణరాయ పరిశోధక మండలి యందు గలవు, 


ఇక “" తాలాంకనందనీపరిణయము'న. 
శ్యానేము చివర--- 
“ఇరియుగ శారివాపాన శీ 
కంబులు వేదరసొచలేందు సతి 
ఖ్యలు జను వందు. నాంగిరస 
వోయనభా( దపదాసితాష్కృమిన్‌ 
కశితన్చుదూక్సి నీ సరస 
కాన్యము పూర ముగా రదితచె న 
త్యంఘుడు శేష క్నెల శిఖ 
ర్నాగ విహారి అసత్క శ్రపారతిన్‌ ఫై 
తి దీని (పకారముగ 1704ఉ శాలివాహన శకము 


షా 


అనగా (కీన్హు శకము 1842 అగును - ఆంగీరస 


నంవ భాదవడ బహుళ అష్టమీ తికి 
(1842 సం) (పజంధ రచన సమావ్నమ్ననది. 


ఇంత న్పష్మ్టృముగ _రచవాకొాలము తెలిసిక్‌ను 
వాధారము. లున్నను -సస్ట్టెవీ ఆ విధముగ (వాయుట 
పరిగాదు, దీనివలన మరింగంటి వెంకట నరనింపహా 
చా తాలాంకనందవీవరిణయమును (క్నెస్తవ 
శకము 1దితం సం. ముగించెవని విస్పంశయముగ 
చెప్పవచ్చును. ఈ సమయమువరకు కవి సుమారు 
50 ఏండ్లు పాయమునకు హెచ్చుగా నుండియుండును. 


(ప్రబ౦ధవిషయము 


కథా విషయ _మింత కుపూర్వము తెలిసినదే 
గావున మరల (వాయుట యనవపరమేమో! కవి 
లకొ (వబంధమును “సకలాలంకరణ వద పకరణ 
గూధశ్ళే షాక్సేష శ్ఞాఘనీయ పురాణ రచవా పవీణ 
చమ త్కియాధురంధర కవీపురందర " వాజ్మరంద 
స్యంద దమంద (పథాన మాధుర్య ధుర్యంబుగ'న్ను 
, “దుష్కరవదపుష్కల శుష్క కవితావరిమ్మారులగు దుష్క్క 
వుల నిఠనించి కలుష లతావితాన లవి తంబుగా 
పమ్మితజనస్నో(తపా్య(తంబుగా నొక్క చ్మితకళా చచరి 
(తంబు రమాకళ తాంకితంబుగా.' రిచియించెనుం దీనిని 
'“నంతత కల్యాణ పరంప త్మాకాంత దిగంతంబగు 
నటుల'మః; “శృంగార రన [వధాన (వజంధముగను' 
(వాసినాడు. | 

(వబంధమున వర్ధృనలు హెచ్చుగా గలవు, 
అటవట కొన్ని వ్యాకరణ దోషములు ఛందోభంగములు 
గలవ్తు. కవి తన (పబంధమును గూర్చి -- 

*షరుతర కందవేణి లప 

దుతృలలోచన చంపకాంగి భా 

సురతమమధ్య రమ్యవళి 

సుందరవృ్చత్న నితంబ గ్‌తవి 

స్వర బహుమత్తకోకిల ర 

సవ్వరఖభావ్వరయ్యెన కావ్యనుం 

దరి--*' అని బహుచమత్మృతిగా చెప్పుటతోం 
గొక ఇందలి! కథావృత్నాంతమును తత్పదుచితరస 
పోషణమునుకేఇట్ళు వివరించినాడు -- 

7. శతకమున 107 వ పద్యమున కవి తన 
వంశీకుల గూర్చి తెలి నాడు, డానినలన సీ యుభయూు ౯ 
సంతి ంధము నిస్పృంశా ము, 


“కాతాలకనందనీ పరిణయము' -జఒక వరిశీలన 


“చెలి నెత్తుకొ నిపోయి చెలిడూపుదాన మయ్యె 
నన్న విస ఖట్రయరనం జవావపాంచె 
ఆ లష్షణుండు దిగంబరుండ్డె. పాజే 
నవివ హోస్యరసంబు నమకరించె 
రౌ దజంతువులు కౌరవుల _బేల్చెనటన్న. 
నరణీ బీళతృరనంబు వొడమె 
తమను కర్ణుండు విందలు పవించేనటన్న ॥ 
బెలుచ వీరరపంబు పిక్కటిల్మె 
తుదకు ఠాముండు కన్య నత్నువని పల్కె 
నన్న శాంతరసంబు స్పై చెన్ను మిగికె 
పెండ్లికి సుభ్యదే వినుజౌాడ ("పేమ గోలె 
ననిన శృం గారరసన మంతకంత జెలంగె." 
(5--64) 
ఇట్టే వింత రచనలు ఇంకను కొన్ని యిందు 
గలవు- వ్యాసవిస్త్తృరభితిని వదలుచున్నాను. 
కవిని గూర్చియు -- తత్కృతిని గూర్చియు తెలిసి 
కొనుటకు ముఖ్యాధారములు . . కృత్యాద్యంతములు 
హెచ్చుగ తోడ్పడును. కృత్యాదిని గూర్చి తెలిపియుంటిని.. 
ఆ శ్వా సాంతములు 


ఆముక్తమాల్యద యందలి ఆశ్వాసాంత వద్య 
ములవలెవే ఇందును గలవు. (పథమ -వేష్మా శ్వాస 
వద్యములను-- ఒక గద్యనుమాత ముదాపారించుదును. 
“ఇది శేష్మాది గుపో విహార కమళా 
ప్ప్యాతో ఎ గ్యాసద్భావనా 
ర్యథదయా వత్సుత రాఘవార్య గురుచలి 
(దపా పోదర్యమో 
. "పొద మౌద్గల్యకులరీవ వేంకట నృసిం 
[):హాచార్య పంపోక్త ధీ 
[వద తాలాం కసువందనీ. పరిణయా 
. శ్వాసంబు (పాధాన్యమున్‌ 
ఇది ధారాళశ మరంద మాధుకి వచో 


శయ. 


హీన (వథా రాఘవా 
ర్యదినేశానుజ భావనార్య తనుజ 
(పొఢాంక వౌదడ్డ ల్య భూ 
విదితోచ్వేల్హిత కీర్షి.........సరమౌా 
ద్వీ నారపీంహార్యపా 
వద తాలాంకనసునందనీ సరిణాయా 
శ్వానంబు సృష్టృంబ గున్‌ . 
'గ- ద్య" 
“ఇది శీ మచేషధరాధర సొధనీ$ఫీ విహరణ 
' వేంకట రమణ చకు ర్విలకణాక్టీణ కృపా 
కటాక్ష వీషణా పరిలబ్న లత్య లక్షణానవద్య 
విద్యా విలాన (కీనివాన గురుచరణ న్మరణాభ్యసన 
రసనా వికాస నిన్తుల్య కల్యాణ సాకల్య వౌద్దల్య 
గో తపమ్మిత భావవాచార్యప్ముత  షర్వ్యతయ 
కై ౦కర్య విధాన వేంకటనృనింహాత్యాభి ధాన (వణీ 
తంబ్నెన తాలాంకనందనీపతిణయంబమ మహా 
(పబంధంబునందు. . .అశ్వాసము ఫంపూర్ణ్యము " 


ఈ కవివర్యుని. _ “ఇందిఠాల - - భాగవతము'ను 
నేనింక చూడలేదు. ఈతని చాటువులు కొన్ని మావద్న 
గలవు. కాలాంతేరమున వానినిగూర్చి తెలుపుదును, 

సాహిత్యపేవ చేయుచువ్నామను ఎకాడవిగాలో --- 
వంప్థలో ధన్నెకషాధ్యముల్సెన యిట (పబంధ్రముు దణ 
భారము వహియించి - సుపరిష్క్ట్పత మొనర్చి (వచు 
రించిన ఆంధ సాహిత్యమున వెన్నియో. అమూళ్య 
(గంథములు లభించును. అందు ముఖ్యముగ మరిం 


_ గంటి వారివి. 


కొంతకాలము తరువాత గూడ _ (పావీన (గంథ 
ముల స్తితి యిప్శేయున్న ఆం్యధులమ్నెన మనము 
విచారించుటతప్పు చేయకలిగిన దేమున్నది. 

8. ఆముక్తమాల్యద యందు. ఆశ్వాసాంత 
మున గద్యలేక పద్యము మ్మాతమే.గలదు. కావి ఇందు 
పద్యమ్ము. దానివెంట గద్యయు. గలదు. పద్యములు 
రెంటీియందు “ది (పాసతోవే యున్నవి. 


ఖా ఠర తి 





ఆంధృ్యపటళ్‌ సాహిత్య అకాడమి 
ప్రచురణలు 


(వతులకు ; క శాభవన్‌, హైదరావాద్‌-_4. 


రనొం చ, 

1. తెలుగు సామెతలు - _వధాన సంపావక్సలు 2 (శ్ర, విశ్వనాధ సత్యనారాయణ 10-00 
2. పదబంధ పారిజాతము _- 1, 23 భాశుులు -- కీ, నారి వెంక శేశ్వరవావు 20.00 
చె, రవీంద ళతవార్షిక విశేషనంచిక _. (శీ -చంట జావకిరాన్‌ 10-00 
ఉ&. దఉణ భారత సాహిత్యములు -- ౩-00 
5. పాహిత్యోవన్యానములు -- 110 6 సంపుటాలు 8-50 
6. ఆంధ (కియాన్వరూప మణీదీపిక్‌ _.. ముఖ్య నంపావకులు : (శ్రీ, విశ్వవాధ వత్యవాంయణ 20-00 
7. (పాచీనాంధ చార్నితిక భూగోళము -_ (శ కుందూరి ఈశ్వరదత్తు 10-00 
8. నూకి నుధాతరము -__ సంపావకలు : (క పెనుమత్స సత్యవాాయణ దాబా 20-00 
9. ఉర్దూ కధానితలు - అనువాదకులు £ (క బెల్లంకొండ చందమౌళి శాస్తి 5-00 
10. ఉర్దూ సాహిత్య చరిత -. ఆకమవదకులు : (శీ యన్‌. సదాశివ 6-00 
11. సి. పి.బౌన్‌ _ రచయితః _$, కొత్త పల్టి వీరభ్య దరావు 5-00 
12. నూరడాను పదాలు -- అనుకర్న: (కీ దుర్గానంద్‌ 1-00 
13. ఠరాఘవాభ్యుదయము -- వరిష్కర్న: డా| చి, రామరాజు శీ-00 
14. రనగంగాధరము -- 8, ధరణికోట వెంకటనుబ్బయ్య 6-00 
15. అష్టుద్‌ రుబాయీలు -- అనువాదము వ (కీ నదాశిన 1.50 
16. అఖిల భారత కవయితతులు -_ సంకలనము : ఇక్రీముతి ఊటుకూరి లక్ట్మీకాంతమ్మ 7=00 
17. ఉత్తర భారత సాహిత్యములు - 4-50 
18. విష్ణుపారిజాతము -- రచమిఖతి 2 ,కీమతి తరిగొండ వెంగమాంబ 2-50 
19, ఉత్తరరామచరిత నాటకం-- 4 నేలటూరి రామదానయ్యంగార్‌ 8-00 
20, ఆం(ధదేళ హాన్యకధలు -_. కర్త: ,& కళోమణి సన్నిధానం నూర్యనారయణకొ న్నీ 0-75 
21. నెహూ స్మారక సంచిక్‌ _ నంపాదకుడు : డా! అడపా రామకృష్ట్ళరావు 8--00 
22. (శీనాధ పద్యపయోగ కోళము _ సంపాదకుడు : (కీ ఖండవళ్ళి లక్ష్మీరంజనం 3౩0..00౦ 
23. ఆంధ గద్య చంటదిక _ సంపాదకుడు : (కీ విశ్వనాధ నత్యనారాయణ 8--00 
24. ఆలుగు నిఘంటువు _ 5-00 
25. శానన ళబ్ద్బకోళము - [శ క, ఈశ్వర దత్తు శ౦0-00 
26. మౌలానీ రుమీ మన్నవీ -- (4 సవాశివ 1-00 

తాని [11 


క్‌శీ 





నాకోసం కన్నీళ్ళు కారొ దా 


(శ్రీ ఖైరవయ్య 


ఈశ నసున్యర్ని 


ముసుగు మనుష్యుల్ని 
ఈ వ కోక్సుల్ని 
వ్యర్హాలాపవాదుల్ని 
ఈ విషన్వష్నాల్ని--విషపు నవ్వుల్ని 

తేనె పూసిన కత్పుల్ని 

నమ్మక" (దోహుల్ని 

ఆచరించలేని సిద్దాంత | పకాండుల్ని 
దుర్చరాన్ని క్‌ 

ఈః కుళ్ళుని 

ఛేదించుకుంటూ 

నేవెళ్ళి పోతున్నప్పుడు 

నేస్తం 

నా కోసం కన్నీళ్ళు కాల్పొద్దు, 
వాటితో 

ఈ ఏవ్యానికి బందీని కావించాద్ను 
చీకట్ళు చీల్చుకుని 

ముందుకు పోతున్న 

నా గమనానికి 

ఆనకట్టులు వెయ్యద్ను 

విస్త ఎక విశ్వంలో 

విహరించబోయే నన్ను 

రెక్కలు విరిచి 

నేల రాల్క్పొద్డు 

జిహ్వా గాల కొనల మెసలు కఠుకులతో 
వద్ద నీస్తం వద్ము 

సంతాప సభలో 


/ 


నామానాన్ని జెర చొాద్డు 
సరిగను పదనిస 


మో భావదారి ద్యాన్ని నా కంటు గంట ద్న 


హంసలా ఎగురుతూ 
అంతెత్తు మాంచి చూస్తే 
అందంగా కనిపించింది 
ఆఅజగరమని తెలియదు 
దోవతపస్పి వచ్చాను 
(పవరాఖ్యు శ్చ తే కానుగాని 
(పలోభుణ్మికాను 
నందనవవనంలా వృంది 
నక్షేట దిగుతాననుకోలేదు 
ఊబిలోంచి జోడిపడ్వాను 
వెనక్కి పిలవొ దు 
వద్దునేన్నం వద్ను 


విమర్శల్నోతద్చినాలుసపెస్పే మహామహుల్నించి 
పొగడ్తలతో పాంచుండే కబళించే రాహువుల్నించి 


నికృష్ముర్నించి 
ఈ ఘోర తమస్సునుంచి 
పర స్పరద్వేషం౦-- కావేషం 


సిఫిలిన్‌లా సర్వాంగంగా. వ్యాపీంచిన జాతినుంచి 


ఈ అబద్నాన్ను వంచి 
మానుపీల? ర్నించి 

న్‌, 
దూరంగా---సుదూరంగా 
వెళ్ళిపోతున్నప్పుడు 
నాకోనం కన్నీళ్ళు కాల్పొద్ను నేస్తం 
సుడిగుంవాల్మో ముం చొద్దు 


పీజ్‌, 


ఎెన్నెలకంటి యన్నయ్యకవి "కాలము ॥ 


(శ్రీ 'పేకుముళ్ల కమేళ్వరరావు 


మైళికశకువూర చర్మ తయ]ను తెలుగు కథల (వబం 

ధమును వెన్నెలకంటి యన్నయ్యకవి (వాసినాడు. 
ఆ .వున్నకము కొంత మాాతమే. లభించినది. దాని 
యవతారికాభాగము దొజుకకపోవుటనేత నా (గ్రంథ 
కాలనిర్ణయ మొక నమన్య త్నెవది. 


వెన్నెలకంటి యన్నయ్య ఈన కావ్యమును తన 
తం డీయ్మెన మారామాత్యునకె యంకిత మిచ్చినట్ళుు 
ఆశ్వాసాంత గద్యములనుండి మనము. (_గిహింప 
వచ్చును. ఆశ్వాసాంత పద్యములలోం గొంచెముగా 
చారి తకాంశ్రము లున్నవి. అవి కవికాల నిర్ణయమునకు 
నహాయవపడ్రునేమో పరిశీరింపవ లసియున్న ది. ఆ పద్యము 
లలో మనకు నునవయోగవడు భాగములను మా్యతమే 
యిచ్చట మళట్ళంకించె వము--- 


మౌ, ... శ్నెమసీద్దాంతవేవ్‌ | 
== యజ్ఞ కర్మ (వవీణా |! 
క === అన్నయ మారామాత్త్యా! 
క్‌, శీ రామాయణ భారత 
పాఠా శరమాక్తి కూర్మ పడ్మ్మ పము ఖా 
పాఠ వురాణ విలోచన 
గౌరవధన్య ! మం తిగణ మూర్చ వ్యా! 
= .హరిపారపదడవద్మ ధ్యావాంతరంగా ! 
నరపతినయవిద్యానర్న కీనాట్యరంగా ! 
వరబిలతిమిరాళలీభంజనో ద్యత్సతంగా || 


క్త *=+కిష్యవర్న మహో కీ 
(పాచుర్యమూలం,..... 

శా. ఆపస్తంబ పవ్వితన్నూత. హరిత్రఖ్యాతాన్నయా ! 
అల వ జ === వృట్టుహ్మ పకుల,........ 


న నూ... మణీఖచితభకాష 
వరితోషణ సుకవితోక కీ కల క కక 


ఉత్సాపాం బంధుర్మ పజఖంధభ అగా 
వీంధురాత్త (వచుర తురగ పేవ్య వాజి శిషలూా! 
మాహిత కావ్య పపంచ ! 
= మంతి యన్నయనూరా ! 
ఉ. భట్ట్చియు గంధరాది .నరపాలకమం, తి మహా...సం 
ఘట్న్టన ధీ ధురంధర!......... 
మందారదామము. సంగీత సాహిత్య షాఠస్యలోలా |! 
అంగీ కృత (శీమ దాడి వథానా | 


శాశిశ శి నుకా 


క్త (ళీ భార్గ్థవ్య కామందక 
చై భావసవోపధార్య ! వాసవమంణతి 
(ప్రాభవ ! వత 


మ. నరసానందన | సత్క్మళాగమవతీ 
క్లా కష ఆఅకందార ! భా 
వ్వుర నానారనభావ నిర శ్రళన భే 
జక్సాప ! విద్యా విరం 
తర గోమ్మ్టీ జగదేకమల్టు ! బహుశా 
(న(గంళ పిద్దాంత వి 
న్నర విజ్ఞాన కవిత్వ కావ్యకలనా 
వర్యజ్ఞ సోమేశ్వరా ! 

ను శంటం తమన్‌ న మత్సర్‌ో 
దామ విరోధిమం తి జవ 
తా దృథమంత రహస్యం... 


నాటకకుఖ కోహళాది వాట్యరహస్యో 
ద్హాటన నివ్ఫుణ! _వజ్ఞా 
పాటన చాతుర్య! మాత్న భరతాచార్యా! 





1. పోడశకుమార చర్మితము ఆంధ పా 


వరిషత్తు, (కొక్రివాడ)వారు 1932 లోం (బకటిందిరి, 


వెన్నెలకంటి యన్నయ్యకవి కాలము 


ఎస్‌ పాొగతీకలమండి " కొన్ని యంశములు 
తెలియుచున్నవి.. .. వెన్నెలకంటి మారన యాపస్త్న్యంబ 
మ్మాాతుండు. హరితవ గో తుండు. ఆర్వేలవాడు. అన్నయ 
మంతి వ్యుతుండు.. స్న్యెవపిద్దాంత మెజీంగివవాడు, 
యతక్హాములను జేసినవాడు. హరిహరారాధన పియు:డు, 
కవులను. బోషించెను. వీదియో (ప్రబంధ రచన చేసి 
యుండును. 
నాట్యగంథమును గూర్చియుండవచ్చును. ఆవేకమంది 
శిష్యులున్నవాడు, అతండు మస్మావధాని, భట్ట, యుగంధ 
రాదులతో సమమ్నెనవాడు. మంయతిగణ మూర్చన్యుండు. 
గుజ్టిముల శిక్షణ నెటిగినవాడు. కృషఇకఎదార రొజు, 
భోజరాజు, జ గదేకమల్బుయ, సర్యజ్మా సోమేశ్వరుల 
వంటివాడు. 

అతడు యజ్ఞయాగాదులను చేయుటచేత 
నూరన సోమయాజి. యనవచ్చును. . అయితే, యళతం 
డేరాజువద్ద మహా పధావిగానున్నాడో స్పై పొగడికలనుండి 
విశదముకాలేదు. కాని వానినుండి. కాలవిర్ణయమును 
జేయ వచ్చును. 

“కవిత వుట్ఫిల్కు వెన్నెలకంటి యిల్కుు'కి అను 
సామెత యేర్పడినది. ఇంక వేయితర. కవిలె నను 
పెన జెప్పిన నమూరనసోమయాజిని వర్మించినాడేమో 
చూడవలపీయున్నది. 

అక్కయ. మహాకవి వ్యికమార్క చర్మితమను 
తెలుగు. ,పబంధమును ,_వాప్కి వెన్నెలకంటి సిద్ద్హన 
మం్యతికి. (కీ. శ. 1385. (ప్రాంతములో .. నంకిత 
మిచ్చెమ. సీద్వనమం్శ తి వంశమునకు మూలపురుషుః 
డ్నెన మారనసోమయాజి యిట్ళ్లు వర్శింపబడినాడు-- 

సీ, వేదళ్ళాప్త వురాణవిజ్హాన సరణిమ్నె 
వధిగత పరమార్చుండ్డె తనర్భె 
తినెద్దవపూడిి రాజేం్యద చోడక్షమా 
తమణుచే న్యగహారముగ వడసె 
7న కదండాళికొచ్చ(తచామర 
(వముఖ సామాజ్య చిహ్నములఅ సౌప్పె 
వర్వ్యతో ముఖ ముఖ్యసవన్న కియా. పొఢి 
మభయ వంశముుల నుద్దరించె 
గీః నన్నద్యావాదె దానవిద్యా ఘనుండు 
పళమ క్నైవెపదొచాత పారగుండు 


. 


నూత్ష్నభరతాచార్యుండుగాన నేదియో 


పారితవంశాంబునిధిచం [దుక జార్యమతుండు 
మగుణ వ్‌ భాబి మారవ. పోమయాఖణి. 


ఈ వద్యములోని మారవపోమయాజీ హరిత 
నగో, తుండు, పర్వతోముఖాది యజ్ఞములు చేసినవాడు. 
స్మామాజ్యచిహ్న ములు వడపినవాడు- రాజేందచోడుని 
వలన కనెద్ద, నపూడి య్యగహారమును. .బైందెను. 
(ఈం యెద్దనపూడి .గుంటూ రుజిల్భాలో ని. నరసొఠావు 
"పీట చాలూకాలో నున్నది.) అన్నయకవి వర్శించిన 
సూరన. సోమయాజియు, . నీ పోమయాజియు నన్ని 
గుణములలోను నరిపోయిరి.. కాని వెన్నెలకంటి సూరన 
యను, మతీయొకడుకూడ, నున్నాడు. ఆఅతనితోంగూడ 
సరిచూచికావి. నిర్శ్మయము చేయరాదు, 

జక్కనకవి వాపిన -షస్మ ంతములలో నొక 
వెన్నెలకంటి నూరన "పీర్కానంబడినాడు-- 


ఉ. వెన్నెలకంటి నూరన వి 
వేక గుణాథ్యుండుు వేద -శ్యాన్ననం 





లోక్‌ వెన్నెలకంటి వేంకటాచలకవి (వాసిన 
(శీకృష వా (వబంధములోని వాక్యిము, 
3. ఈ పాఠము నరిత్నునది కాదనియు 


“నెద్దనవూడి రాజేందచోడక్షమారమణుచే. న్నగహార 
ములు వడసో యను పాశము సరిత్ను నదవియు 
భావించి వేలటూరి వెంకటరమణయ్యగారు యెర్సన 
పూడి రాజేందచోడు డనువా. డుండవచ్చునన్నారు. 
(భారతి మే 15935 పుట 693.) కాని నూరన 
సోమయాజి యొక్క కాలమును .నిర్శయించుటకు నితర 
పాధనములుగూడ నున్నవి. ఇంతకును నెల్లూరి 
చోడులు, కొణిదెనచోడులు, పొత్తపిచేడులను చోడ 
వంశములను వినుచున్నాముగాని యెద్దనపూడి. చోడు 
లను వంశనామమును వినలేదు. కాబట్టి సప్పె పాఠమే 
సరిద్నైనది. 


శీ. ఎద్పనపూడి చిరకాల మొక వంశమువారి 
ప్వాధీనములో లేదేమో! (కీ. శ 1149 వాటి 
యొక శాసనములో దానిని, తిభువనమల్న్య బేవరాణు 
గుండెమెడ యన్నయమం్శతికి దానము చేసినట్టున్నది. 
(తెనుంగు కవుల చర్విత నిడదవోలు వెంకటరాయ 
కృతము, 15953. పుట. 196.) 


ఖభాఠ అ 


నన్ను:డు; రెడ్డి నేకు వర్‌ 

పాలకుచేత మహా గహారముల్‌ 

గొన్న కవీంద కుంజరుం డ 

కుంకితలేజాండ్సు పెద్దతం డీగా 

సన్నుతింగన్న సిద్చునకు 

సంతతదానకళావినోదిక్రిన్‌ 5 

ఇందలి సూర్వుండు మపికవి. వేమారెడ్ని 
కాలమునాటీవాడు. ప్టైనంజెప్పిన నూరన సోమయాజి 
ముఖ్యముగా ( వధావి. రాజేం ద్రచోడుని కాలములోని 
వాడు. కాంబట్టి వీరిద్ద ఉను వేర్వేరు పురుషులు 
మా తమే. ఆ విధను.గా అన్నయ కవియొక్క తండి 
యైన నూరన సోమయాజ్రియు, జక్కన మహాకవి 
వర్శించిన నూరన సపోమయాజియు నొక్కరలె, 

అన్నయకవి తం డిళ్ళై న సూరన సోమయాజి, 
రాజేందచోడుని కాలములోనివాడుకదా! ఆ రాడ్రేం ద్రుం 
జెవండు, ఎప్పటివాడు ? 

వెలనాటి చోడ్రులలోని మొదటి. రాజులు మల్టి 
వర్మ 1, ఎజ్జీయవర్మ, కుద్యవర్మ కే మల్గవర్మ 11% 
కుడ్యవర్మ 11, అటుపిమ్మటవారు -- 


చస్టిరాణా=గుండొాంబ 


ట్రా 


విదురరాజు గండరాజు గౌంకరాజు ముల్ళయి.. పాండయి 
| (కీ శ. 110౮-1115) 


చోడరాజుఎగు ండాంబ 
(1115--1136) 


గొంకరాజు 11 =ఎసద్బాంబిక 
(1136-1163) 


వీర రాబేం[ద చోడుడు=గ్‌ొ కమ హాబేవి 
(1103--1180,) 


గొంకరాచా !11= జయాంలిక్ష 


గా" క్స్వ్‌ళ్యరుడు 
(1189 ?-- 1206 


ఈ వెలనాటి చోడరాజ వంశవృషతమును 


గమనించవలని యున్నది. దానిలోని చోడరాజు 
(11 కే 5--1136)నకు 65రాజేంద చోడుండనియు?. 
కులోత్తుంగ చోడుండనియు నామాంతరములు. అతని 
రాజధాని చందవోలు (దనదువురము). అతని మనుమడు 
వీరరాజేం దచోడుండు, లీక రెండవ రాజేంద్ర చోడ్రుం 
డనబడ్రుచున్నాడు. వారి ప్మామాజ్యము పృథ్వీశ్వరుడితో 
చితికీపోయినది. రాజేందచోడ నామధారు తితర వంశ 
ములలో కూడ నున్నారు, 

వెన్నెలకంటి నూరన సోమయాజి వెలనాటి 
చోడ్ర సామౌాజ్యమునకు మహా పధానిగా నుండివాడు, 
పృథ్వీశ్వరునికిం విమ్మట బయలుదేరిన చిల్ణరమల్మర 
రాజే ౦ ద చోడులు చిన్నపామంతరాజులు మా తమే, 
కనుక వారినిగుజేంచి యిక్కడ విచారింపనక్కరలేదు, 

వెన్నెలకంటి నూరన సోమయాజి మంట తిత్వము 
వెఆపీనది మొదటి రాజేందునివడ్డనా లేక రెండవ 
రాజేందునినద్దనా యను సంశయము పొడమావుట 
సపాజము. కొందఅఆు విమళ్శి కులు లెండన రాబేంద 
చోడుడని. భావించుచున్నారు... రెండవ రాజేం [ద 
చోడుడు వీరరాజేం్యద చోడుండని సాధారణముగా జెవ్పం 
ఐడుచున్నాడు- 

మంచనకవి కేయూరబాహు చరితను పద్య 
కావ్యముగా (1300 (పాంతము) రచించుచు, దాని 
యవతారికలో నండూరి గుండయ మం, తివంశమును 
వర్శించెను. ఆ మంతియొక్క పూర్వుండ్జెన కొమ్మన 





5.  కందపద్యములలో  రచవింపంబడుచున్న 
సషష్య్యంతములలో నీ యుత్చలమాలకు తావులేదనియు, 
యిదివేశటు పద్యమనియు, చాగంటి శేషయ్యగారు 
(ఆంధ కవితరంగిణి సం. 5, పుట, 237) (వాపి 
నారు. బహృసమంజనసముగా నున్నది. కాని యదియెవరి 
పద్యమె నను, దానిలో ముఖ్యమైన చారితకాంశ మొకటి 
యున్నది. 

6. (కీ. శ. వ138ి నాటి యొక శానన 
ములో రాజేందుని కొమారుడు “(+ వెలనాటిగొంక 
నృపతిం రాజేణ్యద చోడాత్మజ”' అని వర్శింపబడినాడు. 
(తెనుంగు కవుల చర్మిత్య వి. వెం, (_వాసీనది, 
పుట. 238.) 


వెన్నెఅ కంళఓీ యన్నయ్యకవి కాలము 


మంతి వెలనాటి వీరరావేం(దునివద్వ (వస్ళడగా 
మండెనను విషయము నిట్లు ,వాసీనాడు -- 
క. ధీరుం డా గోవిందన 

కూరిమి నందమండు వెలసెం గొమ్మన, గొంకీ 

కా ్మారమణున కుదయించిన 

వీరుండు లాజేం(ద్రచోడ విభుపగ్శడయె 
వీరరాబే్యద చోడుండని పీరశబ్బ మునకుః బునరుక్నీ 
సట్టృకుండ వీరుండను వదములోనె దానిని జతపఆుచి 
నాడు. 'అట్న్లు 'ఠాజేం్యద, వీఠరాజేంద శబ్బములను 
గొంతవఆకు వేజుగా గమనవించుచుండిరి, వెన్నెలకంటి 
సూరనసోమయాజ్రియొక్క. (వభువు రాబేం చుండెకాని 
వీరరాజేందుండు కాడు. ఆ విషయమును బలవజబెడి 
యితర యంశములకొ ఆకు వెతుకవలనెయున్నది* 


పోడశకుమూర చరి[(త యవతారికలోని ఒక 
పద్యములో నలుగురు మహారాజుల సేళ్ళు. కనంయిడు 
చున్నవి, వారు--ఖోబాండు, జగదేక మల్నుండు, సర్వజ్ఞ 
సోమేశ్వరుండు, కృష్ణ కందారుండును. వారికాలములఅను 
ల్పెసుకానెదము. భోజుండు (కీ. శ, 1000 -1062 
వజకు నుండినాడు. జగదేకమల్నుుండను పేరుగలవారు 


పశ్చిమ చాళుక్యులలో నిద్దణున్నారు.. ఒకండు 
1018 - 1040౦ వన కును, రెండవయత:డు 
1138-1150 వజకును రాజ్యము చేసిరి, 


సర్యజ్ఞ సోమేశ్వరుయ గూడ పడమటి చాళుక్య చ్యేక 
వరియె, అతండు క11ం6--1138 వజుకు నుండి 
వాడు* కాని యన్నయ కవి పేర్కొన్నయతళతండు వేతొె 
కండు కావచ్చును. తగాదాయంతయు ముఖ్యముగా కృష్ణ 
కందారునిగూత్చియె. కృష్ణకందారుడు. లేక కృష్ణ 
కన్హారుడను యాదవరాజు దేవగిరిలో 1247--- 1౫60౦ 
మధ్య రాజ్యము చేనినాడు. అన్నయకవి తెలిసినరాజ్యా 
ఇతడె అనుటకు ముందుగా ఆనాటి 
గొంతవ ఆకు దెలుసుక్‌నవలనియున్నది. 
మన యాంధచరి_తకారులు పూర్వరాజ్యము 
లైన వేంగి కళింగ, కాకతీయ సామాజ్య 
చరి తములను విపులముగా బరిశే రించిరి. కాని యట్ని 
తెలు గురాజ్యములేచ్మైున నాగ, దక్షిణకోసల రాజ్యము 
లను గుజించి తగినంత పరిశీలన చేయకపోవుటచేత 
నా రాజులను గనముగొముటు పెడ్టయిబ్బందిగా మన్నది. 


దేశచర్మి తను 


తెలుగు రాజ్యముల న నాగ, ద శీణకోసల. రాజ్య 
ములు బహు పాచీనకాలమునుండియు. వచ్చుచున్నవి, 
కళింగదేశేమునకుం. బడమటనున్న బస్నర్ముపాంతము 
నాగరాజ్య మ్మైయున్నది. దానికిల బడమటగా దజీణ 
కోస లరాజ్యము వృద్విహాందినది. నాగరాజ్యమును చ్మక 
కోట్యమండల మందురు. దాని ముఖ్యపట్ట్పృణము చుక 
కోట్యము (చితకూటము). దక్షిణకోసల రాజ్యమును 
గా లచుర్యులు హెలించుచుండి రి, దొని రాజధాని 
రత్నవురము. దాని రాజులలో గొందజు - జజుల్భ 
దేవుడు (కీ. శ. 14 (పాంతము), రత్నదేవుండు, 

నాగరాజ్యములోని శాసనము లెన్నియో తెలుగులో 
నున్నవి.” ఆ మండలమును (కీ. శ. 1050 [పాంత 
మున జగదే కభూషణ ధారావర్న మహారాజు పరిపాలించు 
చుండెను. ఆతనికిం బిమ శఎ నతని కునూరుండు 
రాజభూషణ సోమేశ్వరు? డేళిను. అతనికి సర్వజ్ఞ 
విరుదుండవచ్చును. అతని యొక్క (పశస్పి లోని 





7. చిలుకూరి. వీరభ్య దరావుగారి ఆంధుల 
చరిత సం, 5 మూడవ (పకరణము. 


అభిభి చి పాచి చచి ఛాయారాచిలారారాచాటాచాసాు పాటాధచాసానాను నాననా 
ఆయుర్వేన భూషణ శే 
పండిత నోరి రామశాస్త్రలవారి 


*టీరవర్ధని * 


చనుబాలను వృద్ధి చేయు రసాయనము, దినిని 
వాడులువతివన చనుబాలు స్వచ్ష మె సమృ్బడ్నిగా పనిపాఎకు 
సరిపోవునట్యుచేస్తి లి పిల్లల యారోగ్యమును కాపాడును 
వెల 1000౧1 రు. 3. 20091 ఈ. 5/- 


*వీవనవటి * 


ధాతు పుష్షకిి నరముల పటుత్వామునకు 
(వసిద్ధి గాంచినది. శుక్తనమ్మము, నప్పు 'ఎకిల్వాము 
లచే. పీడింపబడు వృద్దులకు స్పెతము శక్తి విచి 0 
ఓ జిన్సును వృద్మ్హి చేయును. | 

వెల 30 మవ్యూతలు రు. ర్ర్‌/- 
మౌచే దీర్హవ్వాధులకు పోమ్ముద్వారాకూడ సలహా యిచ్చి; 
(పత్యేక చికిత్స చేయబడును. క్యాటలాగు, నలవో ఉచితము. 
డొాతడు నోరి వెంక టేశ్వరకాస్త్రి, 
[ 

క ఉ.4.00, శ.౬క. సెక. 
చీఫ్‌ ఫిజిషియను. ఆయుర్వేద నిలయం, 
వోన్నుబాక్సు చెట, విజయవాడ-], ఆర్భధ్యపదేశ్నా 

చచి లటిలిచి చలి తిలిరిచిం శచచాచలి చచిచాచశిళి 













మ 


తునుక.'మహారాజాధిరాజ సరమభట్ట్టారక వరమే 
శ్వద'.. .. పశ్చిమ చాళుక్యరాజు లెట్సివారో యిళతండు 
నట్సెవాడె.. సోమేశ్వరుండు 1108 ప్రాంతపువాడు. 
అతని కునూరుండు. కన్టారుండు లేక కందారుండు, 
అతండు 1111. లో -సింహానన మెక్కెను.. అతని 
శాసవములు కృష్ణృపుర ములో నున్నవి. కృష్ణవురము 
నికు సంబంధించిన కందారుండె అన్నయకవి పేర్కెన్న 
కృష్ణకందారుండని. నిర్ణయింపవచ్చును. ఆతని కుమా 
రుండు జుదేకభూషణ వీరసోమేశ్వర _ మహారాబ్నా 
అతనికి లేక యతని తాతకు నర్వజ్హ _ బిరుదుండు 
టలో వివి తమేమియును లేదు. నాగమహాలాజుల శాసన 
ములు (కీ. శ. 1325 వజ కును గనంబడుచున్నవి. 

పక్చిమ చాళుక్య, తూర్పు చాళుక్య, సామాజ్య 
చోళ, కాకతీయ, కళింగ, నాగ దశ్షిణకోసల మహా 
తాజాలు తటలుముౌల  బోరాడు కొనుదుండిరి. ఒక 
లాకవ్పుడు, మజియొక రింకొకవ్పుడును ెల్చు 
చురడుట నసపాఖము,. 

లెలు గురాజ్యము ₹ న్‌ ద &్షిణకోనల, వాగరాజ్య 
ములయొక్క కవిత్వపోషణ, కావ్య రచనను గుజీంచి 
తెలుగు చర్మితకారులు తగిన పతిశీలన . చేయకుండుట 
విచారకరము. ఆం్యధభోజుం. డ్రీవంశములవాడ్డె, 
క్త మేం(ద, భల్ఫాటాది కవు లిక్కడివారు కావచ్చును. 
వేములవాడ -భీమకవి లూ యాస్తానములను దర్శించు 
చుండెను. ఆ ,(పాంతమందలి సాహిత్య చక్మితను వెలి 
దీయుట భాషాభిమానుల విధి. 


అట్లు అన్నయకవి పేర్కొన్న. వర్వజ్ఞ పోమే 
శ్వరుండు స్పెనం జెప్పిన - నాగరాజులలో వాక్కండని 
వబబుగా దలపవచ్చును. కృష్ణ కందారుండు 'ప్పెనం 
జొపిన నాగరాజులతో నెకండు. అట్టు వారందళకును 
కూడ (కీ. శ 1130 కి పూర్వమున్న వారో, లేక్ష 


వమకాలికులో యగుచున్నారు. 

రాష్ట కూటచ్య కనర్హులలోని మూడవ 
కృష్ణుండే (సకీశ. 888) చఈః కృష్ణ కందారుండని 
కిముల్లంపల్ని సోమశేఖరశర్మగారనిది. కాని యారాజా 
కొలుకు నంత వెముకకుం బోనక్కర లేదు. వాగరాజు 
లలోనొక౧ డాపేరునకు సరిపోవువా డున్నాడు కదా! 


అన్నయకవి. కాల నిర్వయమునకు యాదవ 
రాణ్చెన కృష్ణ్శకందారుని (కీ. *ఈ 1247 - 1260) 
(గ్రహించి, పషోడశకుమార చర్విత రచన 1260 కి 
చిమ్మట, ఏ పదునాల్గవ శతాబ్న  (_పారంభములోనో 
నుండవచ్చని కొంద ఆు విమర్శ కుల యూపా. అతందడు 
నాగరాజు వంశములోని -వాడని భావించుటచేత నా 
(గంథ రచనా కాలమునంత దిగువకు లాగనక్కరలేదు, 


ెప్పైన జెప్పిన రాజుల కాలము 1130కి 
పూర్వము లేక సమశాలము. - వెలనాటి రాజేం్యద 
చోడుండు (కీ. ఈ 1115-1136 కి మధ్యనున్న 
వాడు, కాంబట్ళి పోడశకునూర చర్చిత రవన (కీ.శ, 
క్ష1265 (పాంతమని నహేతుకముగా నిశ్చయింప్ర 
వచ్చును. దీనికి నభ్యంతరముగా దోచెడియొక చిన్న 
యం శ మిచ్చట. ముచ్చటింపంబడును. 

సూరన సోమయాజి (శ్రీ పార్షకవిత్వ .(సియ్యు 
డని పాగడికలలోల జెప్పబడినాడు. ఆ (శిహార్వుం 
డెప్పటివాడు ” సంస్కృతమున న్నెషధీయ కావ్యమును 
సృష్టించిన కవి విషయమై (కీనాథ మహోక్షవి--- 


“భట్నృహర్నుని కవితా నిగుంభనములు 

సంతరించితి నిండు జవ్వనంబునయందు 

హర్ష న్నైె షధకావ్య మాం ధభాష" 
యని హర్ష శబ్బమును మాతమే వాడినాడు. హర్షుడు 
(కీ. శ. 1189-1195 వాటినాడు.. అన్నయ 
కవి యా కవి పేరును బేల్కౌానుటచేత నటుపి మ్మటి 
వాండగుననెడీ యాశ్ళేవణ  పుట్టృవచ్చునుకదా ! 
ఆ హర్చునికి పూర్వమె (శీహర్ను డున్నాడు. ఆతండు 
(శీహర్నుడనని _. ..శాననములలో ' సంతకము. చేను 
కొన్నాడు. ఆ మహారాజు 606-646 వాటివాడు. 
రత్నావళ్ళి (పయదర్శిక్క నాగానందమమ. (పశస్త 
నాటకముల సృషి ఎంచినాడు. అన్న్మయకవి యతనినె 
వ్మరించినాడు. కొంబట్న హర్షనామము. మన సద్దాం 
తమునకు నడ్న్డురాదు. 


శక శశవు 2 ఇఇ 





8. రెడ్మి రాజ్యముల చక్మిత (ఆంగ్శ (గంథం) 
పుట. 504, 


వోడశ కుమార” చరితకు "మూలమేదియను 
(వెళ్న వెదుల్కౌానుటలో కష్ట్టృముండదు. వి కమార్క, 
భోజ, కాళిదాసాది కథలు నానాటికి బెరుగుచు, 
మారుచుర బోేవుచుండును. కాంబట్చ్సి వాటి రచనకు 
మూలమేది యనునది యంత ముఖ్యమైన (వశ్న 
కాదు. దశకుమార చర్మిత కావ్యముమ దండి (పత్యేక 
ముగా న్పష్నించినట్ళు తోచుచున్నది. అన్నయకవి 
వబోీడశ కుమార చేరి (తను (వాసిన విషయ మెజేంగిదొ, 
కేతనకవి దశకుమార చరితను చెలుగులో (వాసె 
ననవచ్చును. కొఆవి గోపరాజు (1350-1410) 
(వాసీన సింహాననద్వా తింశిక యొక తెలుగు వచేన 
కావ్యమునుబట్న్‌ (వానిన ట్థాగపడుచున్నది. సంన్మ బీ 
ములో భోజరా యమను పేరుగల (గంథ ముండినది. 
ఇప్పుడు లభ్యమగుటలేదు. పుక్కిటి కథ లలాగు వృద్ది 
బాందెడి కథ లివి. కాంబట్మి అనంతామూత్యుని 
భోజలాజీయమునకుంగూడ మూలానునరణన్రై మంతగా 
మండదు. 


యకవి తన (గంథమునకు పోడశకునూర 
చరి[తమను "పేళలొక్కటియే పట్టివాడు. భేతాళ 
వంచవింశితియను మారుపేరు గూడనున్నట్న్లు తెలియ 


జేయలేదు. అయితే దీనిలో. నిరువదియ్మెదు కథ 
లుండుటచేత కాటేలు దీనికింగూడ భేతాళ పంచ 


వింశతి యను పేరు వాడుకలోనికి వచ్చినది. ఏడ్నెవనను కవి 
భల్గటుండు (వాసిన భేతాళపంచవింశితి యొకటి 
యున్నదని లక్షణ కాన్యములనుండి తెలియుచున్నది. 
అంతేకాక ఆ పున్నకమును వేటూరి (_పభాకరళశా(ప్రి 
గారు పరిశోధించి, స్పెకెత్ని; ముదణకు సిద్దము 
చేవినారట! కవి భల్టటుండను సపేరుగలవారు. పెక్కు 
మంది నటు గౌర గనంబడుచున్నది. వాటి వినరము 
లిక్కడ_ యనవసరమను. ఏమైనను పోడశకుమార 
చర ళ, భేతాళ పంచవింశేత్రియు వేర్వేజు (గంథ 
ములు. పోడశికుమూరచరి తమను నంప్కృత 
(గంథముండవచ్చును. కాని “దానియనునరణ దీనిలో 
నంతగా మండదను విషయమెటుంగవచ్చును. . ఈ 
రకపు కథల స్వ్యభావమట్చిది. తెలుగు కవులు 
మూలానునరణకు:గాక కవిత్య్వమునకు నెక్కువ (పాము 
శ్వ్యము విచ్చిరి. 


కెన్నెఅకంటీ ఆకున్నయ్యుకటి కాఆము 


పోడశకుమూర. చర్మిత  యవతారికా భాగము 
లభింపక పోవుటచేత్స్క దానికర్వ్న్వయగు అన్నయ్య కవిని 
గుజించి రెందేమాటలు చెప్పగలుగుచున్నాము. అతని 
తాత యన్నయ, తండి పూరవ పోమయాఖ్రి. ఈం డికే 
తన [గంథభము నంకితమిచ్చెను, 


కృతివతియ్నైన సూరన సోమయాజివి గు౭కించి 
మ్యాతము గొన్ని వివరములు ఆశ్వాసాంత పద్యముల 
నుండి తెలియుచున్నవవి వెమకనె చెప్పబడినది, కృతి 
పతి హరిహరనాథ -భక్తుండు. తిక్కన మహాకవి 
పారిహరారాధన: చేసిన వాడని మన మెఅుంగుదును. 
హరిహరొఠలాధన తెలుగుదేశములో నికి పదునొకండవన శతా 
బ్పిలోనే (పనేశించినదని 1% దాక్షారామశాసనమునుండి 
తెలియుచున్నది. కాంబట్మి యన్నయకవి (గంథములోని 
హరిహరారాధన. (పస్తావనకు మనము విచ్శితపడనన 
సరము లేదు, 


జక్కన మహాకవి వికమార్క చరి తములో 
మూరన .. పోమయాజినిం గిరించి పిమ్మటివారిని 
విడిచిపెట్ట్ట, మనుమడ్డెన సిద్దమర్శతి విషయ మెత్తు 
కొనెను. అక్కడ  మనుమడనగా నా వంశమువాడిని 
మూూతమె భావము. కవులు సుపవిద్డులమ వర్శించి, 
య్మవసిద్డులను విడిచి పెట్క్టుచుండుటకూడ గలదు కదా! 


అన్నయకవి కవిత్వ క్నెలికి వన్నయభళట్ళుు గారు 
ఒరవడి కాబోలు, సంన్క ఎరేవుపాలు కొంచె మధికము, 
తిక్కన మహాకనికి బిమ్మట నా యుద్యమము మారి 
వేది, తెలుగు నుడులకు (బాముఖ్యము ఏర్పడినది. 
ఈ చక్కవి యుద్యమమును (శీవాథ మహోకవి 
తుడిచి పెట్ట్పెనాడ్డు. చుక యుద్యమముమండి యించు 
మించుగా నిరువదియవ శతాన్నినాటికీగాని వాజ ఉయము 
కోతా గాన లేదు. 


వోడశకు మూరచ ర(తముయెం క్క 
సంపాదవకోన ము సాహిత్యవరులు 
యున్నది. 

అ. 
పుట. 3౨. 


10, ద, హిం. శా. సం. ఈ. సంఖ్య-10539. 
(ఆంధ కని తరంగిణి నం, 2.పుట. 1 4డి.) 


పూరి [పతి 
వరిశోధింపవలని 


సమ్మ గాంటధ సాహిత్య ము-* సం. 4, 


న రాలా ఆయా 


శ్‌! 


అ.౦తవముువనికథ .. 


డారక్ట 5 మాదిరాజు రంగారావు 


ఎ ఆ “థళామి తిరుగుతున్నది 
భూమిపై. తిరిగ్‌ మనకు 
దివానిశారూపాలతలోే 
రవిచందుఅ చలన్మ భాంతి. 


(పపంచం ఆక ర్పిస్తున్నదె 
1పపంచంలో (బతికే మునపష్ట్టె 
(_తవర్శ రూహపహెలలోే 
(తికరణాధికార వముుదలు. 


వునోనే( తం విప్పిచూడు ఒక్కసారి 
శాఖోపశాఖలుగా సంకీర్మ్మంగా 
విస్తరించిన మహావ్పక్టం, ఈ (_పపంచతి 
ఉస్‌ ఎక్కడో పాతుకపోయి 
ఆదృ్బశ్యంగా ఉన్నవి దీని (వేళ్ళు. 
(కిందుగా ఆకర్ప శీయంగా 

కిసల యపష్మ తపుష్పఫలసంతతి, 


మొగిళ్ళు,ు చుక్కలు మెరపులూ 
మరపింపజేయు _పేయోతూపాలు 
ఆకుల కదలికళో సంగీతం. 
రంగుల కూర్చు తీర్పులో చితకళం 
అవిరళ మాధుర్య సౌందర్యంతో 
ఆత్మను రసపదవీ నదవీయసంగా 
(భమింపబె సి, పర్శిభమింప జేయు 
వివర్తకళారూపం,. 


; (వక్కనే . వరిశిలింపదగినవి 
ముండ, పురుగులు, (తుళక్కైలు, కోకాల్హలు, 


న. 


అ ౦ త్వమ.వ.ని కథ 


జం. ఘృత్యును రెండూ 
. వికాప వినాశ దశలలో 
ఒకేచోట కలసిఉన్న రూపం. 


ఆకాశంలోకి చాచ్చిన శిరస్సుస్ప్టెనుండి 
(కిందికి జారిన చీకటి జడలు 
ఉళిగిపోవగా గాలికి దిశలళో, 

తరగ లుదరిపడు కడలివలె 
నిలచిఉంది సనాతనవృక్షం. 


ఈ చెట్టు కొమ్మలప్పె ఏండ్నుగా 
గూళ్ళు కట్టుకొని నివసిస్తున్న పడములు, 
దప్పికగొాని పీడచకట్సిన నాల్కలతో 
తపిస్తూ నిలచి ఉన్నవీ, 

చలికి ముడుచుకొన్న శరీరాలతో 
వణకుతూ ఒదిగి ఉన్నవీ, 

వానజల్నుకు తడిసీ ముటె 
వెచ్చదనంకోసం వగర్శేవ్కీ యో 


ఖ్‌ జ ళ్‌ (ఇ లి 
వసంతం వచ్చేవరకూ త్‌ 
ఆశతో (బతికి ఆనందించేవీ, (౯ | మ గం 
కలలు (పోది చేసుకుంటూ | జ స్ట! న 
బయళ్ళప్పై తోదసిలో దృష్విబరపేవీ, ర 


బహువిధస్త్టి తులకు (పతీకలుగా ఉన్నవి. 


(వకృతితోని అవతోధాలను' నితోధిన్నూ 
ఘర్నిన్తూ లంఘిన్తూ లౌంగుతూ జయిస్తూూ 
జీవననయా త సాగిస్తూ ంది (పాణ్‌కోటి. 


అనుభూతి సమ్మార్శమ్మ్నై హృదయం, 
అనుభవ పరిపక్వమ్హై. మనస్సు, 
అవతరించు ఉదయాూారుణ రూపంతో 
మంచు. (కమ్మిన తూరుపుదిశవలె, 
బహుదృశ్య పరంపరలు వహించి 

ఏ అనుకూల స్పితిక్షైనా 

ఏ (_పతికూల సి స్టతిక్షైనా 

చెట్టునీడ (వతిఫలించిన కాసారంవలె 


6కి 


అ ఆ క్రాంఆతంంివుకి. ౧ ఆ 


తుపాము రాతి వెదుల్కొము మవోనదివె 
ఎవ్పుుడూూ పర్వసన్నడ్డ్హ క్యా 


_ అడవులు పర్వతాలు వదులు ఎదుర్హె 
మూనవ్పడు వెనుుకాడి నిలచిపోయాడా 2 
యుడ్డాలు క్ల్హాచవాలు దుఃఖాలు వచ్చినా 
అతని ఇకీవితపారంపది ఆగిపోయిందా? 


ఈ చెట్టు నీడ( కింద 
ఉమితుకు తల సైవాల్నే ఓ మనిపీ. | 
ఒక్కసారి అద్హంలో చూచుకో ని ముఖం 


ఎన్ని ముంచు పాఠరలు 
ఎన్ని చీకటి తెరలు! 
వాటి. వెనుకనే ఎందనరెందఠు తాకసులు | 
వాటి చాటునే ఎన్నెన్ని జంతువులు వృగాలు ! 


ఎన్ని వెలుగు కలలు! 

ఎందరెందరఠు బచేవతలు | 

ఈ కళ్ళు చెవులు మనస్సు మొదలుగా 
వారి సేవకులు వీటి అఆవనుచరులేగా. 
ఆత్మ. వనావరించిన మునసుగుతోనే 
మనిష్మి వ్యక్తి తృరూపం ఉంటుంది. 
ఎన్ని పాహసక్పత్యాలు చకేయించి 
ఎన్ని నాగరక ద్‌తులు నిర్మించింది. 
ఈ ముసుగు శేకపోలే 

వనూనవ్పు జేస్పితిలో వుండేవాడో? 
శిలగానా? కలగానా* 

చీకటి ముద్దగానా? 

వెలుగు గితగానాఐ 


విలదుకూలల కప్పుకావి వస్తుంది రాతి 
విలాకాశం వంగిపోయి 

విశా లప్పుఠ్వీఫా అం చుంబినుుంది. 
కవమురెప్పు అం (వాలి 


అ౨తమవ నిక థ 


మనస్సు వ్మిశాంతి నభిలషెన్నుంది. 
అపుడు నిదుర, స్వవ్నం--- 


కమరెవ్పులు విచ్చి 

చెట్టుకింద వెలుగులో 

మనస్సు వ్యాపారనిమున్నమవౌతుంది; 
అపుడు: మెలకువ, లౌకికం, 


బంగరువూవ్వుల. తెల్బ్టని పటు శాలువ 
కప్పుకొని వస్తుంది ఉషస్సు. 
దిక్కుఅకన్నులుచెమ్ముగిల్సి 
మధుపరాగకింజల్కాలాతవి చూపులు. 


విశాలప్పథత్యీహృదయం 

జీవకోటిని. గుండెకు హత్తుకుంటుంది. 
అనంత గగన హూుదయుం 
ఆనందతరంగాలోలమ్మై. పరవశిన్నుంది. 


ఐక్కొాక్క రిప్త ఒక్కౌాక్క దీపంవలె 
వెలిగి కాలం దీపతోరణ మౌతుంది. 
ఒక్క్కాక్క. లిప్త ఒక్కాక్క పుష్పృంవలె 
వికసించి కాలం వుష్పదామ మౌతుంది, 


ఎప్పటికపుడు గాలులు (కొత్తగా 
చెట్టుక్‌వ్ములను మేల్కాల్పుతాయి 
ఎప్పటేకపుడు రాలిన ఆకుల స్టానంలో 
(కొత్తవి తలయెత్నా మెదలుతాయి. 


బయట వుంచుపార తెలగిపోతూం౦ బు 
లోపల మసకతెర తరలివస్తూనే ఉంది. 
రవి శుభ వీక్షణాలు (పసరిస్తూూనే ఉన్నవి. 
భువి స్వర్థ్శ పథాలందరికీ లభించడంలేదు. 


ఊహకూ చేతకూ 

ఆశకూ అశయానిక్‌ 

సంబంధం బాంధవ్యల చేకూరీ చేకూరకా 
(బతుకు భోగభూమిగా, శిల్చ్పభండంగా 


భార తి 


నమూరడంలోనే లేదు; 
నిజన్వరూపావగతి, ఓ మనిహీ 1 


నాగరక సంపన్నంగా సాగిన 
ఈ వృక్షా న్ని వదలగలవా 
నిదుర పారవలె ఆవరించిన 
ఈ నీడను మఠవ గలవా? 


పగలు రాతి అన్న భిన్నరూపాలు 
(పకృతి పొందు పరిణావుముఖాలు 
నిదుర మెలకున అన్న భిన్నస్టి తులు 
మనస్న్ఫు పొందు పరివర్తన దశలు 


దూసికాని సాగిపోనవ్సు గాలులు 
వులపులు వులగి తాకు వెలుగులు 
పగిలిన రంగురంగుల గాజుబొావ్ములు, 
ఒకముమిటి ఈ ఆవరణంళో 

ఎన్ని ధ్వనులు ? ఎన్ని (పతిధ్వనులు ౫ 
ఎన్ని రూపాలు? ఎన్ని (పతిరూపాలు? 


ఇవి అంకితమైన _ బతుకులో 
అహ్‌ వఠె చుట్టలు చుట్టుకొని 
పరున్న ఆఅఆహంకారం ఆల్జ్హడుగున 
పడిఉన్న ఆత త్రో 

స్వుసష్యారూపం ఎరుగ గలదా? 


సంకల్ప వికల్ప శక్తిగల మనిషీ 1 
నిశ్చయ వివేచన ఎరిగిన వునికష! 
అఆప్పటివర. కీచెట్టునీడ తప్పదు! 

ఆప్తుటివర కీస్వప్పుచి్యి తం అవదు. 


గ్రంథ విమర్శలు 


చేతనావ ర్త౦ 
(వచన కవితా సంకలనం) 


[రచయితలు వ స్ముపసన్న; పేర్వారం జగన్నాధం; 


సంపత్కుమార; స్తే నరసింహారెడ్ని; ఫ్‌. (వచురణ : 
సాహితీబంధుబ్బందం, _ గోవరంగల్ను: 96. పేజీలు 
వెల: రూ. తం] 


అభ్యుదయ కవిత్వంనుండి విడివడ్మ వచన కవిత 
(పత్కేక మ్నెన రూపాన్ని, ఆస్నీత్వాన్ని పొందింది, 
కుందుర్ని, తిలక్‌లు ,వప్పానికులుగా సాగిపోతున్నది 
యూ ఉద్యమం, వచన కవిత్వాన్ని (వాస్తున్న వాళ్ళలో 
చాలమందిని. పట్టుకొని వేధిన్తున్న సమస్యలు 
అసందిగ్తృత; అయోమయం! అంతు దొరకని “'మిస్క్టి 
సీజిం"; "శబ్బపరిథ్‌ విన్నృతీ తెకీకపోనటుం; చెప్పింది 
ఎంత్నెనా పాఠకుని హృదయాన్ని హత్తుకోలేకపోవటం. 
ఆందుకే వచన కవులు కొందరు కవిత్వం చెప్పబోయి 
కపిచ్వానికి ఆర్జ్యం చెబుతున్నారు. మరికొంద్రరు ఏ అను 
భూతీ కలిగించని అలతొమయ శబ్బా డఉంబరంతో 
ప్మతికల కెక్కుతున్నారు.. పూర్వపు క్నేషకవులు; 
చ్మిత బంధ కవిత్వాలను (వాసినవాళ్ళు కూడ పడని 
(శమను ఆధునిక కవులు కొందరు పడుతున్నారు. 
చెప్పేందేదో విచ్మితతను కఠిగించాలనితప్పు అందంగా 
ఉండాలనీ, ఆనందంకలిగించాలనీ ఆలోచించటంళేదు. 
విచి తత సౌందర్యం కాదని (గహించలేకపోతున్నారు,. 
భావాలలో విష్టవం తేలేని పలువురు కవులు సంప 
దాయికచ్ళందన్సును కాదనటమే కవిత్వమని విజ్ణవీగు 
తున్నారు. పూర్వపు కవులు కొందరు. చెప్పదలచు 
కున్న భావాన్ని వద్యవు చృటంలో ఇమిద్చటంలో ఎన్నో 
వ్యర్భపదొాలను అరువు తెచ్చుకుని సహజ నంపదను 
కోల్పోయేవారు. చేంటి కవులు స్వేచ్ళగా వచన 
కవితలో (వ్రాయటానికి పఫపూనుకొనిగూడ భావా 
వేశాన్ని ఎలా ని గహించుకోవాలోతెలీ క ఆవేళాని 
కవిత్వంగా మార్చుకునే రసవాదవిద్యలో _పావీణ్యం 
లేకపోవటాన కవితాన్వరూపాొన్ని కళంకితం చేసీ 


కొంటున్నారు. కవిత్వపు ధాన్యరాసిలో కాలం అనే గాలి 
వీచినతరువాత మిగిలే మంచిగింజలలాగే  నవకవులలో 
_పతిభావంతులు నిలుస్తారు. ఈ కవులకు వ్యుత్సన్నత 
కూడ తోడ్డె గే విత్ననపు గింజులవలి నిలిచి కలకాలం 
సమృద్డిగా సాహిత్యక్షే తాన్ని సుసంపన్నం చేస్తారు. 


మేలిరకం వచనకవులుగా  కవితావరణంటలో 
చేతనావత్హాన్ని కల్పించ జూస్తున్న, కవులుగా యౌ 
“చేతనావర్నం'నుండి పరిచయనౌతున్న కవులు సుప 
సన్నుః -పేర్యారం జగన్నాధంః సంపత్కుమూర; వే. నర 
సీంహారెడ్డి గారలు. వీరి కవితలు వచన కవిత్వంలో చిళ 
స్థాయిగా నిలిచే కవితా ఖండికల నెన్నిం టినో ఆందిం 
చాయి... కబ్బశక్తినీ, ఉక్తిన్నైచితినీ, జాచితీనిర్వహ 
అను పాటించటంలో యా కవులు సమర్భులు. అంతే 


గాక ఆధునికకాలంలో. వస్తున్న. కవితారీతులమూ 
విశాల్భపపంచంల్రోని. వ్నె జ్నావికాభివృద్చిన్మీ మనస్సు 


లోని మారుమూలలను వెలికితీసే (ఫాయిడియన్‌ భావన 
సందోహాన్ని, స్పష్మ్టిని అనాదిగా విడదీస్తున్న వర్శ పోరా 
టపు మూలకారణాలనూ, వ్యక్తే స్వాతం త్య (పాము 
ఖ్యతనూ అన్నింటినీ కళ్ళువిప్పిచూపి? సానుభూతితో 
ఆర్భ్యం చేసికొవీ, విజ్ఞానాన్ని జీర్ణం బజేసికాని విశ్వ 
లోక్తెక భావనతో కఎత్వాన్ని . చెప్పబూనుకొన్నవారు, 


అధ రకాలా గా కవిడ్యాన్ని సమ్మ గంగా దర్శింపం 
జేసీ *భూమికిను అజా కావ్యానికి అలంకారంగా 
సమర్శించారు (శీ కోవెల సు పసవ్నాచార్యులు. 
“1935. (పాంతాన భావకవిత్యంమీద తిరుగుబాటుగా 
అభ్యుదయ కవిత్యం (పారంభమయింది. . . అభ్యుదయ 
కవితారంభం తోపాటు (పయోగవాదం కూడ (పథానం 
గానే గోచరిస్తుంది. నూతనత్వాన్న గూర్చి అన్వేషణగా 
(పారంభ మయిన ఈ కవిత రెండు శాఖలుగా (పవ 
రించింది. రెండు మార్తాలలోనూ కొందరు కవులు 
రచించటంవల్ల దీనిలో “పృథగ్విభాగం ఆదియందు 
జరుగలేదు." “_వగతిాాద కవులూ (పయోగవాడ 
కవులుగా అభ్యుదయ కవులను వర్మీ కరించవచ్చునన్న 


న! 


ఖారతి 


వీరి. =-వరికీలవాన్నె పుణ్యం. కొనియాడ తగినది. 
నవ్యాం్యధ  కవిత్వమంళే తిరుగుబాటు మ్యాతమే 
కాదన్న వీరిన్నైఖరి విశిష్నృమెనది. “ పగతివాద 
కవులు-- మాథ్‌ హ్ర్‌బీ యదృక్పథాన్ని (పభధానంగా పీక 
రించి రచనలు..చేయగ్యా వారియందు యథార్శవాదమే 
(పాథఖాన్యం వహించింది, దీనికి విరుద్ధంగా _పయోగ 
వాదులు కవితారూపంలో అభివ్యక్తిలో వివపరీతవ్నెన 
నూత్నళత్వాన్ని పయత్నించగా, (పగతివాదులు కేవలం 
వస్నువుకే (పాధాన్యం ఇచ్చారు... వీళ్ళిద్దరి 'భావధార 
లోనూ. ్నెలిలోనూ సామ్యం మిక్కిలి తక్కువ అనే 
చెప్పాలి. . మనోవిజ్ఞానం, _ న్నెయక్షికపరివేషములకు 
(పాముఖ్యముు భర్త ఎనముు అవసాదము, కుంళ్ళ 
అతృప్తీి మొదళక్నెన లక్షణాలు (పయోగవాదులలో 
వ్యక్నమవుతవి.. 1950 వరకూ ఈ రెండూ 

దయ  కవిళ్వం అన్న "'పేరనే చెల్టుబడి అయినవి, 
(వగతివాద దృక్పథంతో (కీ శ, వురిపండ్కా నయాగరా 
కవులు, అనిసెట్టి సోమసుందర్‌, గంగినేనిి రమణా 
రెడ్డి మొదళల్షిన కవులు రచన చేయగా, (వయోగ 
వాద దృక్పథంలో కిష్క్టాా (కీ (శ లేకాక, వారాయణ 
బాబు పట్టాభి, దేశరాజు కృష్ణ శర శ్ర వరదరాజేశ్చర 
రావు, బైరాగి ఆర్ముదడ మొదల్తె ననాళ్ళు రచనలు 
బేళారు. వీరిలో చాలమంచిమాద అధివాన్నవిక (వపభా 
వాలు గోచరిస్త్యవి. బ్నైెరాగి ఆరుదలస్పెన ఇలియట్‌ 
౦(వభానం గోచరిస్తుంది.” నుదీర్హమ్నై న యూ వ్యాసం 
ఆధునిక కవిత్య్వంపట్న అభిరుచిగలిగిన పాళకు లెల్లరూ 
తప్పక చదువతగినది. శీ నుపసన్నగారి వక్సీ కరణ 
నరియ్మైెవదని వేరే చెప్పనవునరములేదు. 

“1 060 (పొంతంలో తెలుగు కవితలో వచన 
కవిత ఒక స్పిరమ్మెన రూపాన్ని పొంది (ప్రాధాన్యం 
వహించినట్ళ్లు గోచరిన్తుంది. ఒక కొత్తతరం కవులు 
అన్ని భావధారలనూ ఈ కావ్యరూపంలో అభివ్యక్షీ 
కరించడం మొదలుపెట్టారు. 

కుందుర్తి. వాయకుడుగా _ఏవత్సిల్డుతూవున్న 
ఈ వచన క్రవితా ఉద్యమం కవులలో ఈ కొత్త తరా 
నికి (సాతినిధ్యం వహిస్తూవున్నది. మాదిరాజు రంగా 
రావ్సు, గోపాలచ( కవర్తి, దుర్శానంద్‌, అరిపిరాల విశ్వం, 


'కేశవరావొ మురళీధర్శ్‌ వరవరరావు, శీలా న్నీ రాజు 
(వభృతులు విరివిగా రచనలు జేన్తూవున్నారు. 

ముకృచ్చ్భంద కవితా--లేదా వచన కవిత కవి 
త్యంలో ఒక కొత్త ఆవిష్కారమే. ఈ రూపం స్తిర 
పడటానికి దాదావు, పాతిక యేళ్ళువట్టింది. . .అభ్యు 
దయ కవిజాయుగంలో (వగతివాద, _(వయోగవాద కవి 
తల్నోో ఆవేశం (పధానంగా ఉండేది. ఆ ఆవేశం పాలు 
తగ్గి ఆలోచన పెరిగింది. కవిత్వంలో *“వచనత' 
వచ్చింది. దానికోనం వచన కవిత అవసరమయింది. 
కవిత్వంలో _వత్యక్ష కథనం (పాధాన్యం వహించినప్పుడు 
ఇతిహానములలో  (పయుక్త మయ్యే స్చెలినవలె ఇది 
రూపొందుతుంది. కాని దానిలోని వచనత్వాన్ని 
దూరం చేయటానికి కవి చాల జాగరూకుడ్డైె. ఉండ 
వలనీ యున్నది. 


కవి ఏమన్నా అజాగరూకుడ్డె ఉన్నాడా ఆతడు 
అటు వచనంలోనోే ఇటు గేయంలోనో పడవచ్చు. అందుకే 
ఇది కత్తివాదరమీదడ నడవటం. ప్ప వాళ్యాలన్నీ మ్మువ 
సన్నగారివే. వాటితో ఈ నమీకా కర్త ఏకీభవించటమే 
గౌదుః (వత్యక్షరమూ ఆధునిక కవితాభిమానులెల్బరూ 
చదివి య౫ా విమర్శను ఆకళించుకో వాలంటాడు. 


“చేతనావర్తం'లోని కవులు. నలువురూ (వగతి 
వాద (పయోగవాద కవితలలోనుండి విడివడిన వచన 
కవితలో సాధవచేసిన వాళ్ళుః చేన్నున్నవారు. నలు 
వురూ వ్యుత్సన్నులు. విద్యాధికులు కావటంచేత  శబ్బ 
సంపదప్నె తగిన అధికారం నంపాడించిన వాళ్ళు, 
దున్సంధులూ, దుష్టసమాసాలూచేని న్నెచితిని 
సాధించే దౌర్భాగ్యం యా కవులకు లేదు. తెలుగు 
ఇంగ్లీషు మాటల కలయికతో. గారక్రిచేసే దుర్మతి 
వాళ్ళకు పట్టలేదు. నహజ నుందరమ్మెన భాష. వీళ్ళ 
సొత్తు. :వినర్మనుందరమ్నె న స్నెలి వీళ్ళకు అపయ 
త్నంగా వచ్చింది. పపంచ. సమవ్యలన్నీ వీరి. కావ్య 
నమన్వ్యలే. ఏకీకృతమ్నెన “ఆధునిక. చేతన ౦౫ా సంపు 
టంలో వీరందరినీ కవులుగా నిల్చుతున్నది. నేటి విమ 
ర్భలో ఉన్న (పధానదోషాన్ని వీరు గుర్తిస్తున్నారు. 
“ఆనుభూతికన్న శిల్చం. (ప్రాధాన్యం వహించటం వలన" 
“అభివ్యక్ని కన్న. వ్యుత్చన్నతకు కికీ ' రావటంవలన 
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విమర్శ కలగాపులగమ్నె ది, సహృదయుడే కవిత్వాను 
భూతికి (పమాణమని వీరి ఉద్బేశం, 


(శీ. ముపనన్నగారి. కవితల్నో. "శుష్కకొభ 
నానికి పంపండి", “వ్యాఖ్యానం” “ఇం దియాలు నిద 
పోయినవేళ;" *అమృతవు. తులు"; “కల్యాణవర్ని అనేవి 


మేల్ళెన కవితా ఖండికలు. చర్చిత వునరావృత్సిని తల 
పోన్లూ, చర్మితనాక నట్బుుతెరస్పె (నాసినచితంతో 
పోలునూ 


*శవగంధం కొడుతున్న ఈ పట్ళుతెరని 
శుష్మక్సాళనాన్నికి పంపించండి! ఛీ ఛీ" 
అని చరి ళలోని కాలుష్యాన్ని యూీాసడించారు. 'అనవధి" 
అనే గేథయుంలో 
“తం గాయం, వర్తమాన మపాయం 
భవిష్యత్ను "హేయం అను కున్న చోట' 
అంత ఎత్తయిన “అవధి వేసుకున్న 
ఆషాఢ మేఘవు పందిరికొనల 
యతక్షుడల్సిన మందా కాంత లతలు" ఆని మధుర 
మ్నెన భావనను "మధురమె. న భాషలో వెల్ళ్టడించారు. 
“వ్యాఖ్యానలి అశే గీతంలో న్స క్రి “ఎవ్వని వ్యాఖ్యా 
వమూ సంపూర్చ సత్యంక్షా దుః అని, 
ఇంగదియాలు ని్యదపోయిన వేళలో-- 


ఎక్కడిదో ఎప్పటిదో తెలియని 
అపూర్వమ్నెన 

బ్రాందర్య పరీమళం వీచేచోట 

వ్వచ్భమెన భవభగాతి కరుణామయ వాగ్వీధి 
అక్కడ-- గాలాన త గుల్కౌన్న చేపలా 
జాలం కదఠ: లేదక్కడ. యా 
“మహాకవుల కావ్యాలలో రసంవలె 

భగవంతు డెప్పుడూ వ్యంగ్యమె నవాడు 
వాగర్భము లవలె చ్చె తన్యములో 

కాలి మావర్నాలు కలిపిన్తుంది-అఆని 


వచన క్రవిత్యంలో కలకాలం జ్హాపక ముంచుకోనలనీన 
వంక్సు లివి 


మ్యువనన్నగ్గారి. గీత్తా అన్నింటిలో (వత్యక్షరమూ 


చుర్శలు 


పాందికగాఉన్న చేయం “అమృత పుుతులు. వీళ్ళెివ 
రంే 
“కన్నీ'శ్ళే వీళ్ళ అన్ని, మిన్నేటి చల్బని ' వీచికలనీడ 
వీ 9 (వభుత్వ పర్యాప్త్ట్తి, చిన్నారి పాపపు చిర్నవ్వు ! 
నర్వరోగాలకూ వాడేమండు, సర్వ పపంచమూ ఇల్చు 
ఎల్లరూ ఒకేకుటుంటం, ఆనంవమే వాళ్ళఅనుబంధం” 
అని చెప్పి “అమృత పు తులు, ఇనంద కల్లు 
ఆంభోదనే తులు" అని ముగించారు. 'కల్యాణవర్న గళం 
పాడుగనిపీంచినా బుతువర్ష్శనలో కళ ౧కుకప్పే దృశ్యా 


లను (వదర్శిన్ను అది షన మార్పును శ్మశానం 
ణకు నిరంతర సౌందర్భా నేషణలోంచి ఆస్యో 
విస్నారు. 

(కీ పేర్వారం జగన్నాధంగా రు వ్యంగ్యాత శ్రైక్‌ 


మ్మైన. భావన నందించటంలో సమర్శలు. “కార్లూ ను 
వ లక్షణం వీరి కవిత్వంలో య ల్యేకత. "వీర 
అణ "స్వయంవరం"; 1. “ద్నెవానుర సంపద్విభాగ 

మ్‌ /| “యదాయదాహి థర శ్రేస్యే గా ఖృనిర్భృనతి భారత; 
క (గేట్‌ ఇండియన్‌ సర్కన్‌'; “మరణ శాసనం' ఎన్న 
దగినవి. “న్వయంవరం'లో “స్వామీ |! 

ఈ మగడు నాకొద్దు 

వీ డసలే తుము శమొధ్సు' 


అని చమత్కారంగొచెప్పివా కవిఉదే శించిన 
పాఠకుడు. అందుకో గలగడం కష్టం, 


అర ౧౦ 
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యముడు మునువటంచ 


ధర్మరాజు కాడు 


మగడి (పాణాలు ముల్గీ యివ్వడానికి 

తెగంచి వెంటబడీతినా 

యమునితో లేదవిపోయిందంటుంది లోకం 

అదంతొో బౌట్‌ ఆఫ్‌ దేట్‌'-- ఈ పాదాలలోని 
చమత్కారానికి హర్నిస్పే హర్చించవచ్చు.. చ్నెవాసుర 
సంపద్విభాగయోగః*' అవే దానిలో కవి అందించిన 
వ్యంగ్యభావనకు సప్పాదేయులు తలలూపకే తప్పుదు, 
వేషభాషలలో మనకన్నా నాజూకుగా కనిపించే అను 
రులే సంపద్విభాగ సమయంలో అన్యాయం చేస్తు 
న్నట్ము వాపోయారు, 
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“యదా యదాహి ధర్మస్య గ్భానిర్భవతి బారత” 
అనే. గేయం ఉత్తమమైన హేళన రచన, 
దిగంబర కవులను కానలనీనంత త్మీవంగా ఆపహాన్యం 
చేశారు కవి, 
మౌ చేష్టలు వేరు 
మూ సపేరులే వేరు 
చివరికి మేం తినే తిందేవేరు"' అని దిగంబర 
చెప్పుకుంటున్న మాటలుగా ఉదహరించి 
*“నేం వన్‌ అయ్యకు కానేకాం వారసులం 
ఆశాశంనుండి ఊడివడ్డ జేవారసులం 
కలంబడితిమా కానేకాం మనుషులం' 
అనిగూడ అనిపించారు. ఈ  విధమ్నెన 53126 
దిగంబర కవులకు తగినది. 'ది (గేట్‌ ఇండియన్‌ 
సర్కస్‌'లో | వజ్మా పతి వెధులనబడుతున్న వాళ్ళు శాసన 
సభా సర్కస్‌ ఫీట్ళు,. జంతు జాలపు చేష్టలు వికృతమైె 
పొరుల జీవిశాన్ని భయావహంగా చితించారు.. ఇదె 
సరియ్నెన చ్మితణ. మరణశాసనం సుదీర్హమైెనగీతం, 
చెవ్పదలచుకొన్న భావాన్ని. సూటిగా చెప్పారు. ఇది వీరి 
మిగిలిన గేయాలకంఘె. భిన్నమైనది. 


(కీ సంపత్కుమార కవితల్మోో "గృహ వవేశం”; 


'రోజువారీ'; “అసివీక్షణ' “జై ;విధ్యం” “మనళ్చితం' 
మంచిగేయాలు,  గేయాలని పేర్కొనటం పొనూ 
న్యార్శంలో వేగావి యూ కవులందరివీ. నచనగీతికలే. 


“గృహ్మ పవేశం'లో నాగరక జీవనమంతా కుళ్ళుగా 
భావించటం తప్పని దాన్ని ఆనందమయం చేసుకోవచ్చు 
నన్న భావాన్ని: వల్టుడించారు, పదములసోపహా ళింపు, 
శిల్చన్నై పుణ్యమూ యూ గేయంలో కన్పిస్తుంది. “రోజు 
వారీ" అనే గీతం రాజకీయ సమస్యతో ముడివడింది. 
దేశం స్వయంసమృద్దం కావాలన్న నతృంకల్పాన్న వెల్ళ 
డిస్తుంది. *అసివీ్షణ'లో: సమాన ఠఈచన సాభ్మిపాయ 
మ్నైన్సా ఛందస్సు సమంగా సాగినా కొన్ని "జేదిక 
పదాలు కొన్ని సమౌసాలు కావటంతో రచన _ సాఫీగా 
సాగలేదు. ద్న్వెవిధ్యం ఉత్తమ కవితా ఖండిక. 
“ఇం దధనూర మజీయవిలాసం చిరికిస్తూ 


చాం్మ్యడీ (వసార మస్పణత్వం విరియిన్తూ 
ఊహా పహేళికావలో కన మొలికిన్తూ 


ఈహాజలధరాంచలాల చరియిస్తూూ, నీవు-ా 
కేసన ధూళికణాలకు కళ్ళునులిమి 
_కమ్ముక్‌న్న కెంజీకట్ళ నొడిలో పొదివి 
మిట్పల్నోో పల్మాల్నోో కాళ్ళు త్రడబడీ 


గడియ.  గడీయకూ వణుకుతూ వ్య టితి, 
జీను -ఇది డె సవిధ్యంలో ఒక భాగం. వచన 
కవితలు కథానకంగా ఉండటం సహజం కాబట్టి 


“'మనక్సి ఈం' పౌడుగి నిపించదు. కాని కావ్యాన్ని పాడీ 
గించటంలో కొన్నిచోట్స వచనగీతం వచన స్టాయికి దిగి 
పోయిందనక తప్పదు. 

“బతుకు (భమర కీటన్యాయం 

వంచన దేహళీదత్తదీపరి 
వంటి మాటలలోని భావవ్నెశిత్యం ఇంపు గెలుపు 
తుంది, 

(శీ వే. నరసింహారెడ్డిగారి కవితల్మో ఈ 
తమస్సు చీర్చబడుతుంది'-- '5ఫ్‌ స్కెచ్‌ . “నిషాద 
విషాదలయకాగం"; “న్మిద నెరుగని మనస్సుతో”; అనేవి 
(పస్ఫుటాగా ఉండీ పాఠకహృదయానికి తా కుళాయి. 
ఈ. తమస్సు చీళ్ళబడుతుంది అనటంలోనే ఆశాభావం 
ఉన్నది. ఆలాగే ఈగీతికలోనూ ఆ సంకల్పం విన్సినుంది. 
రఫ్‌ స్కెచ్‌ ' అనేది ఆధునికకవిగీయగలిగిన అద్భుత 
మ్నెన చితం, “నేస్తం 

ఇక్కడంతా క్సామం 
సాయకులు నానాగెడ్డి కరుస్తున్నారు 
పశువులు మేతలేక చస్తున్నవి" 


అని తీ వంగా సాగుతుంది. “నిషాద విషాద యోగం'లో 
ఛందన్సు కని చెస్పినటుు ఇ. ₹ అ]టంగా చెదిగింది. 
'న్నిద నెరుగని మునస్సుతో' అనే వచన గీతంలో 
గుండెలో కొండంత కుంపటిని దాచు కున్న నవీన 
కాలపు మానవుని. విషాదబీవిత గాంభీర్యాన్ని (పద 
ర్భించారు. 
“నలుగు కిలో ఏడ్వటం నాగరికత కాదవి 
యోగిలా నవ్వటం నేర్చుకున్నాను" 
అని చెప్పిన మాటలు మనస్సును కదిళ్చివేస్తాయి. 
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అభ్యుదయ కవిత్వంలో “'వంకూగరా' కవుల 
(వభావం ఎంతటిదో వచన కవిత్వంలో చేతనావర్నం 
సృజించిన కవుల (ప్రభావం అంత గొఢమ్నెనది. 
'జేతనావర్నం”'  వచనకవితాయుగంలో కొత్త శకాన్ని 
నృ ష్పెంచిందనటం అతిశయోక్స్షికాదు. 
_రామమోహనరాయ్‌* 


ఎమెస్కో పాకెట్‌ బుక్స్‌ 
(వతి పుస్తకం వెల రెండు రూపాయలతో, (వతి 
వున్నకం దాదాపు రెండువందల 'పేబీలతో. ఎమెస్కో 
పాకెట్‌బుక్న్‌ అవే పేరుతో యం. శేషాచలం ఆండ్‌ కో, 
మచిలీపట్నం, మ్మదాసు, సికిం దాబాద్‌ సంన్పృ నెలకు 
నాలుగు పుస్తకాలు (పచుకించాలని సంకల్పించి, మొదటి 
ఈతడవగ్యా పెప్పెంబరు నెల ప్పుస్తృకాలుగొ వెలువరించిన 
1. దిండు (కింది పోకచెక్క - (శీ విశ్వనాథ వత్యనారా 
యణ. 2. (గహణం విడిచింది-లాశీమతి ద్వివేదుల 
విశాలాక్షి 3. (బగికిన కాలేజీ- [& పాలగుమ్మి పద్మ 
రాజా 4. సాక్షీ- 1 ముళ్ళపూడి వెంకటరమణ -- 
రచనలుచూచి ఆంటధపాశక మహాజనం మంచి పుస్త 
కాలు చక్కనిముు దణతో, రంగురంగుల మ ;ఖచ్మితాలతో 
తక్కువ వెలకు లభ్యమయ్యాయని ఆనందించే అవకా 
నాజీ ఉంది (పచురణ సంస్తను ఆభినందించే స్పితీ 
= (పతినెలా _పచురణ భాగ్యం పొందే అన్ని రెవ 
నలూ మహోత్తమ రచనలేనా? పోనీ ఉత్తమ రచన 
లేనా? అన్నది అవళ్యం ఆలోచింపదగింది. 


దిండు[కింది పోక చెక్క 


ఈ నవల "పేరు ఎవరు ఎవరితో. చెప్పినా 
ఎందుకు నవ్వుతారో, అ నవ్వుకు ఆర్బం ఏమిటో 
స్పష్టంగా చెన్పటం, చెప్పైనా వినటం కష్టం, 

అయిజే రచమిత నవలా నామథీయానికి ఆర్వం 
చెన్పకపోలేదు. “ఆ పురుషునియం (అత డేవురుషు 
డ్చెనా కావచ్చు) దామె (ఆమె నీవారజాతి వనిత 
అచారం (పకారం వేలాన్నక్ష పుష్పాలతో పెళ్ళి జరి 
గిన (న్నీ! ఆమె ఎందరితోన్నెనా పంసారం చేయ 
వచ్చు. ఆమెకు వెధవ్యం ఉండదు) కిష్టము లీనిచో 
రాతి నిద లేచిన తరువాత తెలవారుకడ వాని తల 


గడ దిండు( కింద నామె యొక వచ్చిపోక చెక్కను 
పెట్టును. వాడు దానిని చూచుకొని యుంక తనకు 
నామెకు సంబంధములేదని వెడలి పోవలెను." 


ఈ ఆచారంగానీ, ఆచారం ఉన్నటు కల్పన 
గానీ బాగున్నా బాగుగా లేకపోయినా. చింతలేదు. ఈ 
"పేరుమవ్యాతం నవలకు దగింది కాదు అనిపిన్నుంది 
సరన పా౭క లోకానికి, 


ఇందులో కథ వేరు. నవలపేరు వేరు. కథ 
కల్పన, వాస్తవంగా ఒక నాటి విషయం అనే అవ 
కాశం చారి తాత్మకం కాదు, చర్చిత తప్పుగా (వాయ 
బడింది అజే వాళ్ళతో మాట్బాడేందుకు ఆలో 
చించటంతప్ప ఏమీ ఉండదు. అయినా చరిత 
లోవభూయిష్ట ౨ అని అంగీకరించినా ఈ నవలలో 
(_వతిపాదితమయిన విషయం హేతుబద్దంగా కార్యకారణ 
సంబంధసముపేతంగాలేదు. 


శాక్యముని అనబడీనవాడు బుద్భుడన్సీ శాక్య 
సింహుడు అనబడ్నవాడు. బుద్దుడుకాడనీీ కాడు 


కాబట్టి మలెకడన్తీ మలెకడంయమే ఉత్తర దేశీ 
యుడేకాడన్కీ కాకపోతే ఆంధుడన్సీ అందువల్సి పేరు 
కాకయ్య అనీ, పిలవటంలో ఉండే లోపంవల్ల శాక్య 
అయిందనీ సింహం అంతపర్నాకమం ఉన్నవాడు గనుక 
శాక్యసీంహుడు అనే సేరు. వచ్చిందనీ వాడు కపట 
యోగి అనీ కుత్ప్సితుడనీ, బుద్దుడి రూపం ఆని ఆ 
యోగికి తెలియకుండానే పేరు. వచ్చిందన్మీ వచ్చిన 
దాన్ని నిలబెట్టుకో (పయత్నించాడనీ, పలువురు 
వనితల మానహరణం' చేశాడని ఆ పావం ఆతన్ని 
దహించిందనీ, ఆతను క్ట విరోధి అనీ-- ఎనో 
అఆనరొని మాటులిన్నీ రచింపబడ్డాయి. ళాక్యసింహుణ్మి 
గూర్చి. చరిత వీ ఆధారాంవల్దనూ బుజువు చేయ 
గల పత్యం కాదిది, 


ఇదంతా కల్పన. కల్పన ఏ విధంగా ఉన్నా చిక్కు 
లేదు చింతలేదు. కాబట్సి యథార్శ చరిత దర్శ 
నార్యం ఈ పున్నకం ఎవరూ. చదవరు. చదివినా 
చరిత అంఘే ఇదేనని నమ్మరు. 

ఈ రచవ కల్పనా పాయంగా స్వీకరించి చదువు 
కోవటం (పారంభించినవ్వుడు కలిగే బాధ --ఎందుకు 


గ. 


శార తి 


(వవిద్దమయిన నామధేయం గూర్చి ఇంత దారుణకల్పన 
చేయవలసివచ్చిందా “అని 

(శీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ వచన రచనా 
పద్దతి ఆంధ పాశకలోశంలో దాదాపు అందరికీ 
బెలుసు, ఆ పదృతి . విశిష్టృమయింది. ఆనలేకపోయినా 
విలక్షణమయింది. ఈ శ్ళెలి తెలయనివాళ్ళు ఇదేం 
పున్నకం పొడు పుస్తకం అనే పరిస్పితి వుంది. అల 
వాటు పడ్డవాళ్ళు గౌడిలో పడిపోతారు... ఆనందంగా 
చదువుతారు. 

ఈ రెండో తెగవాళశ్ళు పున్నకం . చివరిదాకా 
మూయరు. ఏం విషయం వృంద్మి ఏం చదివాం-అని 
ఆలోచించకుండా. చదువుతారు. ఆ డైలిలో ఉన్న 
(వధాన గుణం అది... ఏవంవ౨ిధ రచనలోవే నవలా 
వ్నెశష్ట్ట్య్యం ని శీస్పేమయివుంది. 

ఈ నవల చదువుతుం ళు ఎదురళ్య్యే అనేక 
విషయాలలో అఆందకికి ఆనందం కలిగించే విషయం 
ఒక్క ! పాాతచ్శితణ! అదీ (నీ పాత చిితణ ! 
ప్మాతలను కళ్ళకు కత్చినట్ళు చితించే. నేర్పు 
రచయితకు వుంది. ఏ ప్మాతఅయినా కళలో నిలిచి 
పోతుంది. (స్తీ పాతలలోఉన్న వ్లైవిధ్యం మనస్సును 
ఆకట్టుకొంటుంది. ఎన్ని (స్నీ పాతలు స్పష్మ్టించివా, 
ఆ పాల్ళతలన్నీ (వత్యేకవ్యక్షిత్వం కలిగివుంటాయి. 
ఒక (సన్నీ ప్యాతలాగా మరో స్పీ పాత్ర ఉండదు 
ఆంతేకాదు. ఏ నంఘటన్మ సన్నివేశం, _చితించినా 
రచయిత ఆ సంఘటన్మ _ సన్నివేశం దర్శనీయం గా 
దృగో_చరం అయ్యేట్బుగా చ్చితించే సామర్భ్యం నవ 
అలో కనిపిస్తుంది. వరద వర్శన, శాకయ్య దహించుకు 
పోవటం, శాకయ్య తిప్పిలను వట్టుకోబోవటం-ా 
ఇద్యాది సన్నివేశ చ్మితణ నేర్పుగా. ఉంది. పకితృ 
భావనా హృదయం అ పరిసరాలకు పరుగులు తీస్తుంది, 


ఈ రచయితతో వచ్చిన చిక్కంతా కళా 
వథకం, కథ నడపటం, అపూర్వ సత్యాలు చెప్పాలని 
(వయత్నించటం, 

ఈ నవలలో రచయిత మొదటి ఆధ్యాయం 
(వాసిందెందుకో, చెప్పిందేమిటో అర్హం కాదు.' అయో 
మయం. అనవసరం, 
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మొదటిలో వరిచయమయిన విరాలంజ చిట్ట 
చివరిదాకా ఎవరో తెలియదు. అంతదూరావ్వయం 
అనవసరం. 


శాకయ్యను బెదిరించిన - ఆర్హరా(తి బెదిరించిన 
వనిత---గీలా అని తెలుసుకోవటంగానీ, గీలాకి నిరా 
లంబ అవి నామాంతరం వుంది ఆని గానీ 212 
"పేజీలో ఉన్న ఒక్కవార్యం ఆధారం లేకపోణే అర్శ్యం 
గాదు, 


ఇంత డొంక తిరుగుదు --ఇంత అన్యయ 
క్మ్ట్యం అవసరం కొవ్వు, 
ఈ నవల అయిదువేల సంవళ్చరాలనాటి 


భారతదేశ ప్పితి వర్షించే వనికి పూనుకొంది. మంచిదే! 
కాని ఆ పని విజయవంతం కాదు. 


ఈ నాడు పల్లెల్నో ఉండే వాతావరణం అనాటి 
పల్ళెల్ళో  ఉండనుకోవటం వీలుకాదు. కృష్ణానదిలో 
వరదవస్తే ఎలా వుంటుందో, ఏ నదిలో వరడ వచ్చినా 
ఆ విధంగానే వుండవచ్చుగావీ, అందులో కొట్బుకు 
వచ్చే వస్తువులు అచ్చంగా కృష్ణలో కొట్టుుకువచ్చి 
నళట్ళు రావు. 

రోడ్నుమోద _ గారక్షివాడు ఒక పసిపిల య మెడ 
కోసినట్ను నటించి గొంతుకోశాడవి మనకు (భమ 
కలిగించి డబ్బులు అదుకో (పారంభించ్చి వెళ్ళి 
పాయ్యే వాళ్ళను, ,పోశే మోకీ పావం అంటుకొంటుం 
దని బెదిరించినట్ళుగా వుంటుంది. గోస్వామి. ధోరణి. 
గోస్వామి నవలలోని ఉత్తమ సప్నాత! 


నవలకాలం,  మహాభారతకాలంతో సావీవష్య 
నంబింధంచేత కురుక్సేత విషయం కొంతలో కొంత 
ఈ నవలలో తీసు కుకావటం - (శీ కృష్ణ దివ్యత్వం-- 
ఆ _వయత్నం జకాసంధవధ -- వీటన్నింటితో నవలకు 
చార్మి తకస్తా యు (వసాదెంచాలనే సంకల్పం ప ఉచితజ్ఞా 
లయిన. పాఠకుల సమక్షంలో వ్యర్వం అవుతుంది. 


కపటవేషంలో సంచరించే శాకయ్య, భాత్యనూ 
పిల్లర్ని వదిలి ఉత్త్మరదేశం. వెళ్ళినవాడు;,. చాలాకాలం 
జీవించాలని కోరినవాడు,. ఎదుర్నెవ స్పీలను అనుభ 
వించినవాడు --చివరికి అవన్మృల పాలయినవాడు- 


స్టైంగారం సరపంగాఉం 1ీ సర్వజనా మోద కరంగా 


(గంథవినుళ్ళ అు 


ఉంటుంది. శృంగార విషయ వర్శన ఉన్నప్పుడు 
అసహ్యం కలగటం పాఠకులు ఈ నవంలో పరికిస్నారు. 

లాను తిప్పిల అనుకొని శాకయ్య (పవర్షించో 
తీరు జాంతవికంగా వుంది. ఆ శృంగారం సరపవతకు 
బదులు విరసత, ఆనందం - బదులు అసహ్యం కలి 
గిసు ందిె, 

ఈ నవలలో కథానాయకుడు ఎవరన్నది పెద్ద 
(వళ్నకాదు. కొందరు గోస్వామి (పధానపాాత అను 
కొంటారు. ఆది కాదు. శాకయ్య (పథాన ప్యాత! 
దుర్మార్గానికి బలయి పోయిన పాత! 

రచయిత ఈ నవలలో చాలా అవూర్వ విష 
యాలు చెప్పాలని చేసిన (సయత్నం ఎక్కువగా వుంది. 
రాజులు - రొజ్యం --సాలనవంటి సామాన్య సంగతుల 
మీద రచయిత అభిపాయాలు పరస్పర విరుద్దంగా, 
పరిహార్యాలుగా కనిపిస్తాయి. 

యుగలక ణాలు --ముఖ్యంగా కలియుగ అతణాలు 
రచయిత చెప్పటొనికి చేసిన విపుల (పయత్నం 
ఆస్వాద యోగ్యంగానే వుంది. చెప్పిన విషయం పాతదే 
ఆయినా చెప్పిన తీరు (కొతి. కొన్ని కిష్టృనుయిన 
శ్యాస్తాలు ఈ రచయిత స్పష్టంగా చెప్పగల నేర్చుగల 
పండితుడు అని అందరూ అంగీకరించే తీరు ఈ నవ 
లలో కవిపీన్తుంది. 

ఆముదువేల సంవత్నరాల పూర్వం జరిగిన ఈ 
నవలలో గోస్వామి అనే / మంచి. పాత--దుష్టృతను, 
శాకయ్యకు సంబంధంచిన శృంగోర దుష్మృతను ఖండిం 
చిన పాత శాకయ్యతో పలికిన పలుకులులా 

“అయిదువేల సంవత్సరములు కడచిన. తరువాతి 
వార ధులలో నొక మహ్మాగంథ కర్త యుదయించును, 
నీ యదార్హ స్వరూపమును నిరూపించును......వౌడు 
కొదిలో జ్ఞానాన్ని ద్వూ కర్ముడు...శివ కేశవులకు పరమ 
భక్తుడు. (బహ్మపదార్హజ్నాత. . . ఇప్పుడు వానిపేరు 
గోస్వామి, అస్పుడేమో న వాడు వాక్సా గ్ర్‌మి, వాక్సతి. 
ల వాక్కు సంస్కృతే వాక్కుకాదు. అప్పుటికాంధ 
భొష్న యెట్టుండునో ఆది వాని వాక్కు. అది వాడు 
చేపికొనిన పురాకృత కర్మము. తనకోపమునంతయు నధ 
ర్మమునందు తీర్చుకొనుచుండుము.? సీ మాదకూడ 


తీర్చును అని 289, 240 పేజీలలో రచయిత 
(వాసిన తీరు తననుగూర్చి తాను కల్పితపా తద్వారా 
చెప్పుకోవటంలేదుకదా అనిపించక మానదు. 

పండితుడు ఆయిన [శీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
(గాంథీకంగా నవలా రచనచేస్తూూ (వానిన భాష అంతా 
చిన్నయసూరి వ్యాకరణ నస్యూతబడ్డంకాదు! ఎన్నో 
వ్యత్ని కమణలు. 

మహోత్తమ రచనలు చేయగల శకి సామ 
ర్హ్యాలు, (పతిభావ్యుత్సత్తులు ఉన్న కవి, పండీతుడు, 
నవలారచయిత, వ్యాసకర్త తనకున్న భాషాధికారం, 
పాతచి తణన్నెపుణ్యం, కథాకల్చనాచమత్కారం ఎలా 
అనవసరం వ్యర్హం, పనికిమాలినవి ఆయిన పుస్తృకాల 
రచనలో పొడుచేసుకొంటున్నదీ చూడాలంకేు. చదవ 
వలసిన ప్పున్నకం. “దిండు (కింది. పోకవెక్క = 


[(గహణం విడిచింది 


భర్త గతించింతర్వాత, ధనవంతురాలయి, 
తనధనంకోసం అందరూ చుట్టుమూగుతున్నార నే 
సత్యానత్యాల మధ్య అనుమానవు నీడలు సృష్టించు 
కాని వెలుగును చూడటంకోనం . ఎెటేపారిపోయి, 
సర్వపంగపరిత్యా గులలోనూ ధనాశఉందని అనుకొని 
మళ్ళీ పారిపోతూ జ్ఞానోదయం పాందిన ఒక విశ్వస్త 
వృతా *ంతం ఈ నవల, 

*గహణం విడిచింది" అన్నపేరు నవలకు సర్వ 
సమర్శ్యంగా సరిపోదు. ఈ (గహణం నూర్యగహణం, 
సూర్యుడికి _గహణం పడిగే కొంతకాలం లోకంలో 
చీకటి. కథానాయిక -భారతికి (గహణంపడితే ఏ జీవి 
తంలోనూ చీకటి రాలేదు. సూర్యకరాలకున్నంత 
దయాదొ క్షీణ్యాలు భారతి కరాలకు లేవు, సూర్యుడికి 
పట్మిన (గహాణం విడిపోతే సర్వసృష్మి “(వకృతి-- 
హసిస్తుంది. భారతికివట్మిన అను మాన్మగహణం 
విడిపో శే ఆమెకే మేలు 

ఒక _పీడమనస్నత్వం పాడుబుద్నిఉన్న విధవ 
మనస్సులో చెలరేగే అనుమానం వషణషణం తానే 
రూపం చూపించాలని రచయ్యి(తి శీమతి. ద్వివేదుల 


విశాలా క్కి చేసిన (పయత్నం ఆసరిపక్వంగా  (పదర్శిత 
మయినక్రేనవఅ “(గహణం ఏడిచింది, 


78. 


శారు లి .. 


ధనాశాపరులు. . . చుట్టుముట్బిఉన్న  - జీవిత 
సం్యగామం . సర్మగహంగా చ్యితించే ఈ నవలలో 
అందరూ ధవాంధులేగొన్లీ తదన్యంగా ఏ..ప్యాత. కించి 
_న్మాళ విశిష్టృంగా భాసించే దశను అందుకోలేదు. 


సన్యాసి పాాతసృష్మి. పయోజసంకూడా 
స్పష్టృంగాతేల్చి, చెప్పబడలేదు. నం శయాకులచిత్తంతో 
సందర్శించిన (పతినంగితినీ పరిశీలించే కథానాయిక 
గుఖవిధానంవల్ల నవలరూపం_ అదోమాదిరిగా తయా 
పతాక | 

నవలలో _ విషయవపికిష్పృతతోపాటు, _ పాత 
చితణ నేర్పుతోపాటు, _ అనేక ఇతరేతర _ గుణ 
సమూహంతోపాటు నవలవెప్పే పద్దతికూడా ముఖ్య 
మయిందే! వ బలి 

నవల అంతా _ ఉత్తమపవురుషలో _ చెప్పటం 
తెలుగు సాహిత్యంలో (కొత్తపద్దతి. అటువంటి 
విధానం ఇంతకు, పూర్వం లేదు: ఈ మధ్యనే కలిగింది, 


తెలుగులో. ఉత్తమ... పురుషలో _ చెప్పబడిన 
మొదటి నవల సొ భాగ్యవతి, ఆ పద్దతిలో చెప్పబడిన 
శఆజండవన "నవల “గ్రహణం విడిచింది". 


ఉత్నమ వురుషలో నవలజెప్పే విధానం ఆంధ 
సాహిత్యంలో అంకుఠార్పణమయింది.  అధికతరంగా 
అభివృది చెందితే బాగుంటుంది. 

(శీ గాజేవల్ళి కుక్కు కేశ్వరరావు నవల రాలీ 
రాలని పువ్వు. ఆ నవలలో భార్య చనిపోతే రెండో 
"పెళ్ళి చేసుకొన్సి (పత్యల్స విషయంలో గతించిన 
భాళ్యను తలుచుకొంటూ బొధపడలటుం ఉంటుంటిి 


“ఈ (గహణం విడిచిందోిలో, భర్న 
రెండో పెళ్ళి చేసుకోవాలనే తలంపు తోఉన్న (నీ 
(వత్యల్పవిషయంలోనూ గతించిన భర్తను గుర్తుకు 
తెచ్చుకొని కుమితిపోతూ వుంటుంది. 

(కీ సింగరాజు రామచం[దమూర్ని రచించిన 
కథానిక నవజీవనం _ ఒక సచ్మిత వారవ్యతికలో 


(వకటింవబడింది, 

అందులో కుటుంబ 'పరిన్నితి కారణంగా కళా 
నాయిక ధనవంతుడ్డెన . వృద్దుణ్మి వివాహమాడు 
తుంటి; వృద్దుడు. గతించిన తర్వాత, ఆమె డబ్బు 


చనిపొచే 


కోనం కుటుంబం ఆంతా ఆమెను ఎలా పీడించింది, 
బాధ పెటింది స్పష్టృంగా కన్పిన్నుంది. ఈ కుటుంబ 
జాధ నివారణార్భం ఆమె మళ్ళీ పెళ్ళి చేసుకొంటుంది. 

“గహణం. విడిచింది'లో భర్త మరణానంతరం 
అన్నకి వారసురాలు "అయిన. భారతి కుటుంబంలో 
ఉన్న అందరూ డబ్బుకోసం ఆమెను పీడిస్తున్న. తీరు 
కనబడుతుంది. ఆ బాధోపశనునార్హం. భారతి పెళ్ళికి 
సీద్నమవుతుంది, 

ననజీవనంతో కథా నాయి కఅన్న చెల్టిడబ్బుతో 
వ్యాపారం చేస్తాడు. “(గహణం విడిచింది'లో భారతి 
అన్న ఆమెడబ్బుతో వ్యాపారం చేసా డు. 

(శ్రీమతి ద్వివేదుల విశాలాక్షి నవల “౧హణళల 
విడిచింది చదువుతుం కీ పాశకులక్తు ఇంతకుపూర్వం 
పరిచయమున్న అనేక కథానికలు నవలలు. గురుకు 
వస్తాయి. 


ఆంధ. సాహిత్యంలో వచ్చిన  పలురచనల 
ఎందుకో ఈ నవల అంతా ఆఅఆతుకుల బొంత 


లాగా కనిపిస్తుంది. స్వతం్యతతాతేజస్సు అల్బమ్మాతం 
గావే గోచరిస్తుంది. 

ఈ నవలలో మరువురాని సన్నివేశం లేదు, 
భారతి ప్మాతతవ్ప. పాఠకులు గుర్తుంచుకోగరిగే పాత 
మరేదీ లేదు. 


(బబతితీన కాలేజీ 


(శీ పాలగుమ్మి పద్మరాజు రచించిన ఈ నవల 
“ఆం[ ధ(ప్రదేశ్‌ “లో /_వభుత్వ మాసవ్యతిక) చదివి 
పాఠకులు ఆనందించారు. రేడియోనాటికగా  విని- 
సంతోషించారు. వాటకీయతగల నవల “బతికిన కాలేజీ్‌- 

ఈ మానవలోకం “జూ అని, చెప్పటానికి 
బహుళ (వచారంలో ఉన్న  పదమయిన “(బతికిన 
కాలేజి నవలకు పేరుగా ఏరుకోవటంలో కాచిత్యం 
వుంది 

ఈ నవల తీరు చూసే 
చింవబడి. నవలగా రూపొందిందేవూ అనిపించే 


నాటకంగా ఆలో 
ఆవ 
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(గం థవివుర్శ లు 


కాశం వుంది. ప్మాతల (పవర్షనకం'టే మోటలు పాః 
కుర్చి ఆకట్బుక్‌ంటాయి. 

హాన్యం  రసస్టాయిలో  _పత్యత్షర రమ్యంగా 
స్టాపించటం తేలికకాదు. ఈ రచయిత తదితర రచన 
లతో పోల్చిచూస్తే ఈ నవల, తీరుతెన్నులు - వేరుగా 
గోచరిస్తాయి. 

ఈ నవలలో హాన్యం సంభాషణ గతంగా 
సమృడ్మిగా వుంది. ఏ పాత పలికినా నవ్వు పుడుతుంది+ 
సన్నివేశగతమ్నెన పోస్యం ఉంది. సంఘర్ప ణగతమ్మెన 
హాస్యం ఉంది, 


మిష్పర్‌ చింతా మాటలు బేళలు చాలూ గడు 
సుగా దురుసుగా దూకుడుగా వుంటాయి. ఆ పాత 
హాస్యం కొద్ది లో చెడి అపహాన్యంగా భాసించే అవకాశం 
ఉంది, 


లోపే రమ్మాయిలు అక్కచెల్ళెళ్ళు! కల్యాణీ 
పూర్వకాలం పిల్లా! రాధ,గడుగ్గాయి! ఒకరు దిగులు 
పడుతుం కే పాఠకులకు నవ్వు! మలొకరు ఎగర పడు 
తుంటి నవ్వు! 

ఇద్దరబ్బాయిలు స్నేహితులు! వట్యూూ, పటన 
పట్టు విడవకుండా. పక్క పేమ. సిచ్చివాడు, మిస్టర్‌ 
చింతా చీకూ చింతలేని ఖాతరులేని జీవితం 
చుట్ళుకుపోయే లెలు గువిడ్మ క 


జాలుం 


ఈ నాలుగూ (వధాన  ప్మాతలు' వీటిచుట్యూ్యూ 
అల్బుు కుపోయిన ప్యాతలు చిన్నో ఉన్నాయి! అన్నీ హాన్యం 
దగ్శరకు చేరుకొన్నాయి. జీవితం అంతా ఇంత హాన్యంగొ 
ఆటకాయ తనంగా ఉంటుందా అంపే ఉండదు. ఈ 
నవలలో జీవిత చ్యితణ చేయాలనీ. (పయత్నించలేదు, 
కనిపించిన ప్మాతలు. ఎన్నుకొవి కావల సినపోన్ఫం 
సృష్మ్టెంచాల నేది. రచయిత అభీష్టం! అది అడ్మమౌక్రలు 
లేకుండా సాగిపోయింది. 

వట్నూూ "పెళ్ళికివెళుతూ చేసన కారు 
(పయాణం చదుశ్పతుం టే పాఠకులు పొట్ట చెక్క 
అయ్యేట్ళు నవ్వుతారు. చూడని పిల్లను వెళ్ళి చేను 
కోవలనివచ్చి పట్టూ పెళ్ళి సందిటో్లోంచి ఎగితిన 
ఎగురుడు నవ్వు తెప్పిస్తుంది. రాధ కిటికీదగ్శర చేరి 


పట్టూ “పృదయకుసుమాలు' చదవటం నవ్వు పుట్చా 
స్తుంది, ఇదంతా జబీవితంకాదు. వోస్యం. 

కల్యాణీ "పెళ్ళి ఆగిపోయిందచే అన్న దిగులు 
ఏ చదువరికీ కలగదు. ఆగితే అగిందికానీ ఎంతవోయిగా 
ఆగిపోయిందీ అనిసిన్తుంది, 

(| 

జాతకాల పిచ్చివాళ్ళు _ఇద్బరు కొట్బాటలోకి 
దిగితే పెళ్ళి. సంబంధం కుదరకపోతే పోతుందిగానీ 
తగాదా బా గుందనిపీస్తుందె. 

కాంతమ్మ దొడ్డ ఇల్లాలు | సరీగ్మా అవసరం 
అయిన పందర్నంళో ఆమెకు రాగల మూళర్ళ అంత 
కంళశే దొడది. 

ళ్‌ 

(పవంచం తల్మకీందులయిన్నా - కొంపకాలి 
పోతున్నా యెోోూగానవాలు మానని కామన్న. మహామనిషి! 
అంతమనిసివి ఉన్నపళంగా. చుట్టలు టీలు తాగించిన 
మిష్టర్‌ చింతా మరీ గొప్పవాడు. 

పటల్నాకు చెయ్యం పట్టిందని నలుగురూ 
పట్టుబట్టి తలగొరగటానికి తయారయిన తీరు ఇంత 
హాస్య నవలలోమూ హృదయం కదిలిస్తుంది. 

నృత్య (వదర్శననాడు పట్న్యూ తిన్న దెబ్బలు 
మరుపురావు. నట్య్యూదగ్శర తొమన్న. నేర్చుకొన్న కుస్నీ 
సట్టుకు గురిఆఅయిన పోలీను ఇక్కట్టు " కనికట్ళు 
లాంటిది. 

(శ్రీ పాలగుమ్మి పద్మరాజు రచనలో స్పష్టృత 
ముఖ్యగుణం.. వాక్యాలు తలాతకా లేకుండా సాగటం, 
భావాలు. ఎడాపెడా  పెడసరంగా లా క్కుపోవటం, సాగి 
పోవటంచంటివి ఈ నవలలో కనిపించవు, 

కానీ _నృత్యనాటిక (సడర్శనలో మిష్టర్‌ 
చింతా చూపీన నేర్చు మరింతన్పప్ట్టంగా. (వాపి 
వుండవలసిఠది, 

మిష్టర్‌ చింతా రెండంచులు పదునుగల కత్తి! 
మాటపడడు. మాట అంటాడు. ఎన్నో చెబుతాడు, 
ఏపీ వినడు. చిరుతప్పులివంటి మనిషీని పిల్ళిపిల్టను 
చేస్తాడు. గమ్మత్తయిన, విచ్శితమయిన విశిష్ట 
మయిన పాత మిష్టర్‌ చింత్రా |! 
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శ్రా రతి 


“కన్యాశుల్కం'లో గిరీశం “మాష్న్టరీ లో 
మాసష్న్టర్మి, “ఇన్స్‌క్ట్పర్‌ జనరల్‌ "లో ఇన్స్పెక్టర్‌ -- 
వీళ్ళతో మిష్టర్‌ చింతా పా_తకు పోలికలున్నాయి. 
ఈ ప్మాతకు అత్మగతా వేశం, ఆ.ప్మాతలమంచి సం్మక 
మించి ఉండవచ్చు, 

పనిలో వనిగా నాటక (పయోగంలో ఉండే 
కష్టసుఖాలు చెప్పటానికి రచయిత చేపిన (పయత్నం 
నవలలో గోచరమవుతుంది. మస్ప్నాన్‌ పాత ఉన్నంతలో 
ఉత్సాహంగా తయారయింది, ఆతని కా అంత 
= తేరికగా మరుపులాదు. 

హాస్యంకోసం స్పషి టం పబడినవే ఆయినా 
ప్మాతలు చాలావరక్స్కు అఆ పరిధి నతి కమించి తము 
వ్యక్తిత్వం నిలుపుకొన్నాయి. ముఖ్యంగా చెప్పదగిన 
పాతలు ఆ కోవలో రామలింగయ్య శర్మ. 

ఒక ఉత్తమ రచయిత ఏ విధమయిన - రచన 
చేనినా సమాజిసందర్శనం చేయింపగలడనీ, కళ్ళకు 
కట్చేనట్ళు ప్యాతలను ీచ్మితించగలడనీ ఈ నవల 
చదివిం తర్యాత పాఠకులు పోల్చుక్‌ టారు. 

(శీ పాలగుమ్మి పద్మరాజు ధ్యేయం హాన్యరన 
సరిపోషకంగా రచన చేయాలని. అది నెరవేరింది. 
అంతేకాకుండా నమాజం, కొన్ని ప్మాతలు కళ్ళఎదుట 
(వత్యక్షం అవుతాయి. 

ఈ నవల పరిపూర్మంగా బీవిత చి తణకాదనవి, 


కాలేదని న్‌ా: రచముత జాచిత్య విచారానికి నిద 
ర్భృనం “నా సంజాయిషీ లో చివరి వాక్కులు. 


“అసాధ్యమయింది సాధించాలని వూమకొవ్నాను. 
వా న్నెఫల్యం మా కర్పిస్తున్నాను” 


రచయిత పొందిన విఫలత్వం ఈ “(బతికిన 
కొలేబీ'. ఈ నవల. చేదువుతూ. పాళకులు పున్నకం 
వెలక్త్కూ చదివినందుకు ఖర్చు ఆయిన కాలానికి 


సాఫళ్యం పొందుతారు. 


సాక్షీ 


'సాక్షి . చితంలోని నంభాషణలు యథా 
తథంగా పొందుపరచిన పూర్తి సినిమా (క్కివ్టుి. త 


ఇందులో సంభావణలు మాతమే లేవు 
సృలమూూ స్పృఅవర్శనమూ, నటనానుకూల సూచ 
నలు వివులంగా చెప్పబడి ఉన్నాయి. సన్నివేశ వర్ష్మనం 
కూడా ఉంది. 
నాకీ ముళ్ళపూడి వెంకటరమణ (వాసన ఈ 
సాక్షిలో సుమారు పాతికేళ (కీతం కోనసీమలో ఎటు 
వంటి తెలుగు (పయుక్తమవుతూ వుండేది పళ్ళిల 
లోని జనం తీరు తెన్నులు ఎలా వుండేవి చూపటా 


నికి (వయత్నం జరిగిందిం 


రచయిత రెండువిధాల కృతకృత్యుడు. సజీవ 
మ్నెన భాషను సబీవంగొ (వాయగలగటం.. పల్ళె 
వాతావరణం. కళ్ళకు (వళ్యక్త కరించటం. వలె సనాతా 
వరణంలో (వకృతి, మానవ (పకృతి. రెండూ నే 
ర్య్యూతంగా నిలిచి వున్నాయి. వళ్ళి చుట్కుపట్ట 
ఉన్న సళ్ళన చక్కగా చిితీకరింవబడింది. 


స (పపెలు కట్ముబ బట్ముులు మానాభిమానాలు 
తన ఆశలూ, "అకాంచలూ, జీవిత విధానం 
పట్టణ _నాగరి కతతో అవ్పుడే కలుషితం కావటం 
(పారంభించిన పల్ళె పజల మనన్నత్తాాలు, ఊరి 


 సపెద్పల దౌర్జ్హన్యాల్ను కండబలమూ, గుండెబలమూ 


గల వ్యక్తులు, కుటలు, 
ష్యులూవివధ విధాలుగా పల్నె 
మవ్పతుంది. 

ఆతా శ్రస్పుణ చేసుకొన్నంత అధికంగా (పేమించ 
గల (స్నీలు గోచరమయల్యే ఈ సాక్షి ఆధారంగా, 
అ సమాజం ఊహించుకొంకే అక్కడేమా విపర్యస్తం 
కలక్కపోత్తే ఈ రచన గొప్పది. 

పకీరకు అంతటి దుర్మార్ముడు, కిష్టప్ప 
అంతటి అమాయకుడు ఎక్కత్చెనా వుంటారా అన్నది 
సినీమా చూచింతర్వాత చాలామంది అడుక్కొన్న 
(వళ్న! సినిమాగా కాకుండా, నాటకంగాన్నో నవల 
గానో నవలానాటకంగానో ఈ సాక్షి చదివితే అటు 
వంటి అనుమూనం రావటానికి అవకాశం అల్పం 
మూ(తమే ! 

పకీరు దుర్మార్ముడే! అతని. దుష్ట్పతకూ 
అవధి వుంది. కిష్టృవ్న అమాయకుడే-.! అమాయ 
కత్వానికి హద్దు. వుంది. అవధినీ హద్దునూ పాకీ 


కుభము కు_లుచేసే మమ 
వాతావరణం గోచర 
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యగ యా థవెనుత్య జు 


లోనే చూపించిన రచయిత జ్యాగత్త కలిగివున్నక్కు 1 


ఆయితే ఆ పాతల చితణలో అతిశయోక్తి 
ఉంది. గుణలేశం. .-గుణాధికంగా చూపించేటం, 
కాదం సే; దోషలే?ం. - అధికతరంగా (పదర్శించటం 
స్పష్మంగా. బాహాటంగా ఈ రచనలో గోచరిస్తుంది, 


కథా రచనలో రచయిత సాధించిన నివుణత 
ఉదాత్నమయింది. కథను . అల్టుకోవనటంలో (తిప్పిన 
మెలికలు చుట్టు కుపోయిన ప్మాతలు విధి చేతిలో 
కీలుబొ మ్మలులాగా సంచరించాయిం 

చెల్మికి అన్నప్నె ఉండే అత్మీయళత, భర్త్చ స్పై 
ఉండే అనురాగం మధ్య సంఘర్నణవస్తే ఫలితం ఇలా 
వుంటుంది అని పాజీళలో చూపిన రీతి సహజతకు 
సామిప్యంలో ఉంది. 


పురుషత్వం స్పై మమకారం పెంచుక్‌న్న (సీ 
పురుషుడిలో నెలకొన్న - దుష్టృతను (గహించలేదన్మీ 
బంధువులందరకూ దూరమయి పోవటం అయినా 
సహిస్డుందని చెప్పిన తీరు వాన్నవికతకు చేరువలో 
ఉంది. 

ఆవసరం ఉన్నంతవరకు ఆప్యాయత నటించి, 
ఆది తీరిపోగానే ఆసలు రంగులో కనిపించే మనుష్యుల 
మధ్య అమాయకుణె న. అర్భకుడు పొందిన ఆగ 
చాట్బ్లుకళ్ళ నీళ్ళు తెప్పిస్తాయి 


కొన్ని చక్కనినూక్తులు రచనలో రూపొందాయి. 

శారీరకబలంకం మీ డ్నెవబలం గొవ్పది అనే 
పౌరాణి కసత్వం (పదర్శితమయింది. 

రెచ్చగొడితే చచ్చుపిల్ళి అయినా తిరగదిడు 
తుందని తఆలియజెప్పేనట్టు అయింది 


రచయితగా పలువురకు. పరిచయమైన (శీ ముళ్ళ 
పూడి వెంకటరమణ ఈ రచనలో ఏ లోపమూ 
రొవీయలేదు. 

గుండెద్నెర్యం ఉన్న రచయిత మా(తమే 
సినీమా (స్క్రిప్టును పుస్తకంగా వెలువరించటానికి 
(వయత్నిస్తాడు. ఆధ్మెర్యం ఈ రచయితకు ఉంది, 


థామి9 _. |బహ్మచారి 


[కథల పంపుటి. రచయిత : (శీ సింగరాజు 
రామచం[దమూర్ని, _పచుకణ; విశాలాంధ పబ్ళి 


షింగ్‌ _హౌన్న్‌ .విజయవాడచశా 2... చెల: సాదా: 
రూ ౩--50. మేలు:ర్తూ .త--౬0..,. తొమ్మిది 
కథలు. 220 పేజీలు] 


ఆం(ధులకు హాస్యం అంచ అమితానక్తి, 
హాస్య రచనలు కలిగించినంత ఆనందం లెలుగుదేశంలో 
తదితర రచనలు (పసాదించటం లేదేమోననిసిస్తుంది. 

“భామిని--(బహ్మచారి' హాన్యకథ. అదే పేరు, 
పుస్తకానికి నామభేయం. రచమితకు పహాస్యంప్పె గల 
మక్కువకు నిదర్శనం. “ఆద్యంతాల మధ్య ఆతను'లళో 
పా॥కుణ్ని నవ్వించాలని రచయిత తావ్మతయం. పాఠ 
కులు నవ్వుతారు. 

ఇతర కళలలోనూ. అక్కడక్కడా యువతీ 


యువకుల సంఖాషణలోనూ కొత్తగా పెళ్ళయిన, 
పెళ్ళయి ఎంతకాలం అయిన్నా (క"త్తదనం తగ్గని 
దంపతుల పంభాషణలలోనూ. పహోన్యం సుతారంగా 
పరామర్శ చేస్తుంది. 


ఈ రచయిత తన కథలు అన్నీ హాన్య రచ 
నల్సు  పోన్యరసరమ్యాలుగా రూపొందిస్తే బాగుం 
టుంచేమో ననుకొన్న వారికి. మిగతా కథలు (పళ్న 
లుగా? ఎదుర్నె. వంకరలు, తిరిగి నూటిగా కళ్ళలోకి 
చూస్తాయి. 


కాబట్టి ఈ రచయిత  నిషాదరచనెలు, 
దొంత ఛచనలూ (వాసితీరవలసిందే !] 


విషా 


కుడిఎడమల డాల్‌కత్తులు మెరియగ వీధి 
భాగవతంలో మహారాజు (వవేశిస్తాడు. ఆ చేయి 
ఈ చేయి అని లెక్కలేకుండ్ధా లెక్కాజమా లేకుండా 
బాణ, పయోగం చే సేవాట్ట అర్మునుడు, అలాగే వీలెతే 
మరోలాగా, హోన్యరన పారవశ్య రచనల్సు కరుణరప 
పారమ్య రచనలు (కీ సింగరాజు రామచందమూర్తి 
రచించితేవే నలుగురూ చదివి ఆనందిస్తారు. 


రచయిత కరుణాత్మక కథలు చితించి, పా 
కుల కన్నులు చెమ్మగిల్నేట్ళ్లు చశేయగల పామర రే ట్టం 
ఈ సంపుటిలో ఉన్న “వవజీవనంరి (మంచి మలుపు 
ఉన్న రచన. సామ్మితి చివరలో తీసుకొన్న నిర్ణయం 
రెండు విధాలా (శేష్టమయింది. వార్షి స్వ కదృమతో 
సానితి. జీవితం అలాగే సాగిపోయివుంకు, మార్పు 
లేకుండ్యా పాళకుల. గుండెలు చ్మితహింపక్తు గురిఅయి:. 
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వుండేవి “తల్లవారింది (మోనాక్షిలో మార్చు 
సాంసారికమయిలది. భాన్మరంలో ఉదాత్తత ఉన్నవలనిం 
దానికంచు అధికమే అయినా ఆప్వాదయోగ్యం. 
సుందరం కథారంభంలోనూ. రానురానూ... చూపిన 
దుడుకుతనల వతాక సన్నివేశంలో నీరు గారిపోవటమే 
ఉవితం- ముగింపు ముచ్చటగా వుంది) మామూలు 
కథలు. 

ఈ కథలకంమే  'వరాబతుడుి, “ఆంతర్యం '"; 
“దూరపుక్‌ండలు పాఠకుల. మవన్సులలో చెరిగిపోని 
ము్యదలు వేస్తాయి. 

“పరాజితుడు' ఒక పరిశోధన. "జీవితపు విలు 
వల. నిర్మయానికి ఒక కషి. ఆదర్శం పిరికితనంగా 
మారితే కాదంఘే పీరికితనం బట్టలు మార్చుకొని 
ఆదర్శంగా తలయెత్సితే ఎంతో _పమాదకరం. శంకరం: 
ఆదర్శవాదో, పీథికివొడోో పాఠకులు ఆలోచించా. 
విశ్యం అవకాశవాది అనుకొంశేే, జీఏతు యొక్క 
రూపం తారమారు అవుతుంది. జీవిత. దర్ననం 
చేయాలనుకొం యీ విశ్వం వ్యారూ పంతో గోచరిస్తాడు- 
జానకి _పవర్న్వన యువజనోచితమయింబే! ఆమె. తుది 
నిర్ణయాలు రెండూ అదే విధమయినవే! యువకుడే 
అయినా యునతకు ఆలీతుడయిన శంకరర -గుండే 
మోద సమ్మెట కెబ్బలు ఆమె నిర్ణయాలు!" ఏందుకు 
కొందరి జీవితాలు ఇలో' అశ్ఫృతాయి? ఈ (పన్నే 
“పరాజితుడు" 


“ఆంకర్యం' మరుపురానికథ. కొడుకు తల్షికి 
దూరం కాగలడా అన్నది పశ్న! పొధారణంగా కాలే 
డనే చెప్పాలిం కాని సంగతి నందర్భాలు కలసివస్తే 
కావచ్చు. అలాగే ఆయ్యాడు మధు. అయితే అయ్యాడు 
కానీ రాజేశ్వరి నంగతి. ఏమిటి? ఆమె  ఆర్బంకాని 
(స్నీత్యానికి సంకేతం. బాధపడిందో, సంతోషపడిందో 
తెలియని, తెలియనీయన్స్మి జీవితం అనుభవించింది. 
ఆమె బీవితంనుంచి న్మిష్మమించిందని రచయిత అను 


కోడలు. లేదు. పోకకులూ అనుకోవాలనుకోరు, . కానీ 
అనుక క తప్పదు. 
“దూరపుకొండలు” "నిజంగా 'దూరవుకొెండలే! 


వాటీ శిఖరాలు. అధీరోపాంచటం అనుకొన్నంత తేలిక 


కాదు. స్వాతం త్యానంతరం అమాయకమైన 'పల్నెలె 
వాతా వరణాలు ఆర్పంకా కుండావోతున్నాయి-. నలు గురు 
యువతీయువకుల మభ్య నాజూకుగా నడచే "కథ 
అయినా పళ్ళె జీవితం చూవటంచేత ఈ కథ విశిష్టృత 
కలిగివుంది. రాజకీయం హెసన --చెడ్డవాననకా కే వలె 
వాతావరణంలో సుగుణనంపద సంతరించుకొన్న యువతి 
యువకులు పొందిన అసనిందలు,' మనసా పాలు విచ్చిళిం 
గానే వున్నా. కథ వెన్నెముకలో బలం వుంది. 

“భవదీయుడు - బంతివపూలు" వస్త్వైక్యం లేని 
కథ. కల్చన బాగున్నా, వాతావరణం బాగున్నా, 
మనన్నత్త వ్‌ చ(ళణ ఎలావున్నాా అనవసరం అయిన 
సంఘటన లువల్ళ పొడుగూ వెడలూ అడ్డ మాకలు 
లేకుండా పెరిగిపోయిన కథ. 

“వరిష్కారం' (పారంభం పాళకకులను. చది 
విస్నుంది. సనగంనుంచి ఆనవసరం ఆయిన కథ మొద 
లయి బాధ కలుగుతుంది. ముగింపు నీరపంగావుంది. 
ఆనందరావు కఖానాయకుడే కావచ్చు. ఆ కథ (వాయ 
వలసిన తీరు అది. కాదు. ఎలాగో (పారంభించిన కఠ 
ఎలానో ముగిస్నే, చదువరులకు ఎలానో వుంటుంది. 


(నీ సింగరాజు రామచం్యదమూర్తి కళా రచ 
యితగా పలువురకు పరిచయం ఉన్నవ్యక్షి. ఈ కథలు 
చదివి అధిక సంఖ్య జనం  అఆనందపడతారు. 


(పకాశకులు పరాజితుడు ముద్రణలో పారపాటు 
రాక్సండాచూచి వృుండవలసింది. 

అచ్చుతప్పులు అధికంగా లేవు. వేసవి మండు 
పెండలాగా వెలలేదు. 

హాస్య రచనకంకే కరుణాత్మకసృష్మి రచయిత 
బాగా చేయవచ్చుననీ, ఈ రచయితను భావితఠం 
గుర్తుంచుకోగలిగేది, హృదయం కదితించే విషాదాంత 
రచనఅ మూలంగానే అనీ ఆభ్మిపాయం, 

(శీ పగరాజు రామచందమూర్చి రచించే 
రచనలకోనం ఆం ధపాఠకలోకం ఎదురు చూస్తుంది. 

“భామిని--(బహ్మచోరి' కథల నంపుట్‌ ఎక్కువ 
మది. పాఠకుల అచరణకు పా తమవుతుంది. 

డద యూరో వీ, 
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యగ ౨ విమ తృ టు 


జాతిర త్న 
[కావ్యం. కవి: డా! సి. నారాయణరెడ్డి. (వచు 
ర. యం. శేషాచలం అండ్‌ "కంపెనీ. మ్మ దాను; 
మచిలీపట్టణము ; సికిందరాచాదు. (పాప్నిస్తానము : 
ఆంధధ్యపదేశ్‌ బుక్‌ డి స్టిబ్యూటర్పు, - లాష్ప్పవతి 
రోడ్డు .2 సీకిందఠాబొదు, వెల::"పేవర్‌బేక్క్‌ రూ:4--00. 
హార్ష్‌బౌండ్‌ రూ. 5--00. &లక్చ్‌ రూ... 7 -00.] 


జాతిరత్నం జవహర్‌ లాల్‌ వనెపూం ఆ మవ 
వ్యకి జీవిత చరితను దిక్మా(ఈంగా 'చదర్శిన్తు న్న 
కాన్యం జాతిరత్నం, 


భారతీయులకు నం్రపదాయంమిోద మక్కువ 
ఎక్కవు అది ధర్మం. మోతీలాల్‌ భారతీయ 
చరితను అలంకతించొడు. జాతిని నడీపసించాడు. 
జవహర్‌లాల్‌ భారత చరిితలో. భాగమయ్యాడు. భాగ 
స్వామి-అయ్యాడు. ,కీమతి ఇందిరాగాంధీ తంగడి తాతల 
ఆనందభవనానికి వారనత్వం పాందినన్నే. జాతి జీవి 
తానికీ: వారసత్వపు హుక్కు సంపాదించుకొన్నది. = "రేవు 
ఆమె: నవ్వుతు లిద్దరు చిరంబీవులు,  తాతముత్తాత 


లంతటివాళ్ళు. కావచ్చు... ఇదీ భారతీయ సం్యవడాయ. 


గౌరవం, ఆచారం. క 


పూర్వం కావ్యరచనకు కారణాలు రెండు. భగ 
వంతుడు-- ఏ రూపులో అయినో కావచ్చు. కవికి కలలో 
కవిపించి కాప్యరచన కు _సోత్సహంచటం ఒకటి. మహో 
రొద్రా నిండునభతో కవిని ఫలానా కావ్యం రచింపమని 
అభ్యరక్షించటం, మరొకటి. ఆలాంటి హేతువులు 
ఆధునికులకు లేవు. హృదయం వుంది, ప్రదయగత 
మైన స్పందన వుంది. ఆ న్పందన. ఆదేశమై కావ్య 
రచన "జరుగుతుంది. డా. వీపహారె హృదయన్సందన. కావ్య 
రచనకు  పాతువు.. 


కాన్యం కన్నటిడ్దతో నమానం, సనవ్న సంతా 
నాలకో విశిష్యమయిందిగానూ. కావ్యం. చెప్పబడింది, 
కావ్యకర్త; తత్కావ్య ' సిత్చదేవుడు. కావ్యభర్త, 
తత్కావ్యకన్యామణి భర్ష. - ఈ జాతిరత్నం _ శీమతి 
ఇందిరొగాంధీకి నమర్సింపబిడింది. అంకితం చేయబడ 
లేదు. 


జాతిరత్నమ్నె న జనహర్‌ అాల్‌ జీవిత, చరిత 


ఇత్తివృత్సంగా. మలచబడ్డ: కావ్యం. జాతిరత్నం... వె హూ 
పృాదయరత్నమ్మెన. (శీమతి ఇంద్రిరాగాంధీకి సమర్పింప 
బడటం సముచితంగా వుంది. నమాదరపా_తంగానూ 
వుంది, 


(శ్రీపా. వెం. రాజమన్నారు,. (శీమతి ఇందిరా 
గాంఫ్‌ని “ఎ్యరగులావీ'గా భావించటం నరనంగా వుంది. 
కవితారామళజీయకంగా వుంది. సరన హృదయుల 
ప్రాదయోల్నాసకరంగా వుంది, 

డా. సినారె ఈ కావ్యరచనలో చూపిన మెలకువ 
కథానికావిధానం. ఈ పద్ధతి ఎక్కువ (పయోజన 
కారిగాా ఈ 'కావ్యరచనలో కనిపించింది. ఈ నేర్చు 
విశష్ట్టృమయింది, 


అనేకస్యలాలతో ముడిపడిఉన్న వెహూ చరి 
(తలో _స్పృల్తె క్యం సాధించటానికీ, ఒక శతార్చిలో 
ముప్పాతికభాగం వరుచుకొన్న వెహూ జీవికంలో 
కాల్ల కృం సాధించటానికీ, అనేకులతో అల్నుకుపోయిన 
నెహూ జీవితంలో పాత్తెక్యం సాధించటానికీీ అనవ 
సర సంఘటనలు, నన్నివేశాలు అంకే కవితా 
దృష్స్టితో-- కవితారామణీయంగా ఉండని విషయాలు 
రచననుంచి తొలగించుకోవటానికీ అనేకవిధాల ఉస 
యోగపడిన ఏక్తెకపాత “గులాబీ 


గులావీ (వధానపా త. గులాబీ వహూ హృద 
యానికి సంకేతం. గులావీ కవితో మాట్బాడు 


తుంది. ' కవికి కథలు చెబుతుంది. జవహర్‌లాల్‌ 
జీవితంలోని కవితారచనానుకూలత ఉన్న (పథాన 
ఘటాలు (కమంగా చెప్పుకుపోతుంది గులాటి, 


గులాబి ముఖంలో మార్పులు వస్తుంటాయి, మాటల్బో, 
పరిణతి వన్తూవ్పంటుంది, రచనలో. 


కథానికా లవతణాలలో మొదటి రిషణం కళా 
(పారంభంలోని రచన కథనంతా" చదివించే నేర్చుకలి గి 
వుండటం. బలవత్నరమ్మెన సంఘటనతో అందు* 
కథారచన |పారంభిస్నారు రచయితలు. డా. నీవారె ఆ 
లకణ౦ కొవ్వరచనల్నో నెహూ బీవితంలో అంతిమ 
ఘట్టం స్వీకరించి రచించటంతో, (వ వేళ పెట్తినళ్ళు! 
ఆపైన వెహూ జీవితం మొదటినుంచీ రవింపబిడీంది.- 
కథానికా పకన (పేరితులగు పాఠకులు సరనులు చక్కని 
కథ చదువుతున్నంత .ఉత్సాహంతో ఈ జాతిరత్నం: 
పకిస్నారు. తు! 
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జాతతి 


"కావ్యంలో (నళావ 'మాాళలు గులాలీ, కవి. 
ఆ పాతలమధ్య అనుసంధింపబడిన ఆత్మ వా, ఈ 
జాతిరత్నం శిల్పన్‌ర్చి పొందిన కావ్యం, 

కావ్యంలో వ్యక్షంచేపిన 
కావు. నెపూవి కొన్ని, టొగూర్గువు కొన్ని. తది 
తరోొలు మరికొన్ని, కవివి మ రిన్ని, 

వేహూ రాజకీయవేత్త, కాకపోతే మంచి కవి 
అయివుండేవాడుం .ఆ మహనీయుడు. వ్యక్షంచేసే భావాలు 
చాలావరకు కవితాకళ్యాణఖండికలులాగా అనేక స్తా 
తో ఇతరేతర సంఘటనలలో. నృవ్టమవుతాయి. 

194ఊ&7, ఆగష్ము 1త వ. తారీఖు రాతి 
12 గంటలకు న్నెహూ జాతి. నుద్నేశించి. పలికిన 
పలుకులు, ఆవేశపరవశుడయిన అభ్యుదయ  కొాంవీ 
అయిన. కవి; రాజకీయవేత్త ఆయితే ఎలా వుంటాళొూ 
అలా వుస్తొాయి- అంతే కాదు. న్మహూ మదా 
శాసనం . ఆత్యుత్త్నము కవితాభిండిక, అటువంటివి 
ఎన్నో వెహూ కుమార్నెకు (వాసిన. ఉత్తరాలు 
చరిత చెప్పేవే ఆయిసహా కవితా స్పర్శతో కళకళ లాడీ 
నవే! “ఇది మూరు వెలిగించిన. దీపం్కిలని నాగార్మున 
పాగర్‌ చెంత వృద్దుడ్డైన వ్యక్ని,. పలికిన మాట వ్‌ని 
వెహూ పులక్రంచహైావటానికి ఆ మహనీయుడీ కవితా 

నెహూ వస్తుతః కవి, జీవితం కవితామయం, 
(వతిఘట్ళురసమయం. డా॥ నారాయణరెడ్మీ కవిం 
సాహిత్యంలోనూ జీవితంలోనూ . కవి, కవితాహృదయం 
పుష్కలంగావున్న. కని. ఈ కవి ఆ కవినిగూర్చి చేసిన 
కవితాగానం రసరమ్యంగా వుంది. పాఠకులకు. ఈ 
జాతిరత్నం ఆనందం కలిగిస్తుంది". అంతకంకే అధి 
కంగా అదనంగా రాజకీయ పాఠకులకు మరింత 
మక్కువ కల్మిస్తుంది కల్పిస్తుంది. 

ఉక్షిన్నైచి తి డా. సినారె, కలం కులికే కులుకుల 
హిమాలయాలలో ఎవరెష్క్టు? ఎంత, వేర్పుగా. భొవాలు 
మలుచుకోవచ్చునో చూచి, మరితరం యువకవులు 
పాళీలకు పదునుపెట్టుకొెంటారు. 

'కవితారచన ఈ తావున శిఫర్మ పాయం అనటా 
నికీ జాతిరత్నంలోని చాలా భాగాలు చూపింపవచ్చు. 

“ఆనంద భవన కుడ్యము 


భావాలు ఒ క్కకవివే 


అం వొవీగిన చిరుదిన్వియ”" 
వ్మెహూం. 

“తాలిరాతిరి దుర్శమ్మున 

వెలుకరించు శుక్లపక్ష 

చం దరేఖ తన కొక ఆ 

శా వతాకగా వెలిసెను. అని తలపోసెను, 

కవితకు ఛందస్సు మణిమయహాఠం 
డా. సీవాదే ఒప్పుకోవచ్చు. 

ఈ కావ్యంలో మా,తాచ్భందస్పహిత కవిత 
ఉంది. వచనకవిత వుంది. (వకరణాని కొక పర్షతి. 
మేళలిగుణమే 1! కానీ.ఒకే. (వపకరణంలో స్పై ద్వివిధ 
కవిత గోచరించి పాక కుల హృదయగమనం గతు కులలో 
పడుతుంది. | 


మాదిరిగా ఉన్న 


ఖని 


డొ నారాయణరెడ్డి (వాసే మ్యతాచ్భందన్సు 
గల కవితవట్ళు రసీకలోకం అభిమానం పెంచుకొంది, 
వచనకవితపట్ట పూర్వం అభిమానంలేదు.. ఇప్పుడు 
కలుగుతుందా అన్నది (పళ్ళ |! కలగవచ్చుకానీ కలిగించే 
గలిగినంత సామర్శ (౩ డాం సీవారే వచన కవితలో లేదు* 
మా(తాచ్భందస్సులలో అఆనల్బన్ఫూర్ని కలిగించే. ఈ 
కవి, కవిత ఆ విధంగా (వాస్తేనే బాగా వుంటుం 
దేమో నన్నది అశ | 

వచనకవితవ్నె వు మొగ్శుతున్న కవితాలోకం 
తీరు చూచ్చితానూ మారాలని తలంచే కవి హృదయం 
గొప్పది, ఈ కావ్యంలో ఆ (_పయత్నం చాలలేదు, 

ఎందుకో ఈ కావ్యంలో డా! నారాయణారెడ్డి 
పూర్వకవితాన్యూర్హి. . గోచరింపలేదు.. అవ్యవధి 
కారణం కావచ్చు, విషయగతన్నెపుల్యం కారల 
కావచ్చు. విషయసేకరణాధిక్యవళ్యా,  విషయన్యక్షీ 
కఠణానాధి క్యల వాటిల్ళివుండవచ్చు. నరనులకు ఈ 
జాతిరత్సం దర్శించిం తర్వాత విరాశ కలగక పోవచ్చు 
గానీ అత్యంతానందం మాతం కలగదు, 

భాష. విషయం పేర్కొనక తప్పదు. మామూ 
లుగా ఈ కవి (వాసే (గాంథిక వద్ధతిలో రచన 
విశష్కృంగావే వంది. (వత్యేకంగా వ్యవహారికం స్‌ 
టమౌ అసో '౧దకరంగావే వుంది. 


వ్‌ట్‌ 


(గ౦భవిెకు రలు 


అయితే ఇంత ఏర్పాటు చేనుకొన్నా,  ాంకథి 
కంలో వ్యావహారికం, వ్యావహారికంలో (గాంథికం తల 
చూపిన తావులు అధికంకాదుగానీ అసలులేకపోలేదు. 
ఆ పద్హతి పరిహరింపబడుతుందని ఆశించటం అత్యాశ 
కాదు. 


పాక్రిస్తానం, పాకిప్తానం--ఈ రెండు. రూపా 
లలో వీది సరిఆయిందోః . “చూచు. ధాతువు 
ప్తెరూపాలు చూనీి. అనక చూచి అంచు చూసింది 
అనక చూచింది అంటే బాగుంటుందేమో, కవీ, వ్యాక 
రణజ్ఞులు ఆలోచిస్తారు గాక! 

ఈ జాతిరత్నం . డాకీ సీ.  నారాయణరెడ్మి 
కవితా జీవితంలో  _ మాతనత్యం _కలిగింపకపోయినా, 
నూతనస్తాయిని (వసాదింప _ లేకపోయినా ఉన్న 
స్టాయివి, సాహితీజీవితాన్ని పోషిస్తుంది. 


కారణభూతుడు 


[రెండు నవలికలు. రచయిత (కీ మధురాంతకం 
రాజారొం. 1పొసష్నస్సానం ౩ భారతి (వచురణలు, 
చిత్తూరు. వెలురూ.. 2 -25;. "పేజీలు -120.]] 

ఈ పున్నకంలో. రెండు రచన. లున్నాయి, 
"1.. కారణభూతుడు. 2. మక్రీచికు ఈ రెండు 
నెవలికలని (_పచురణకర్నలఅ అభిప్రాయం. ఆవినవ 
తికలు కావు, పెద్ద కథలు 

కభారచయితగా (శీ మథురాంత కం రాజారాంను 
గూర్చి పాఠకులకు పరిచయం చేయవలసిన అవసరం 
లేదు. అనేక షృతికలలో అనేక కథలు--ఈ రచ 
యితవి-- ము, దితాలు. . పన్నుతం కథల్మువాసే 
పాతికమందిలో శీ మధులాంతకం రాజారాం (పము 
స్పానం గూర్చి సందేహం లేదు. 

రచయితళి బీవితాలు అన్నీ ఆదర్శ ( పేరితాలు 
కొవు. అన్నీ .ఆత్మహింనకు . ఆంగీకరింపవు, తిన్నగా 
యం పోవలసిన మొక్క వంగిపోతే పిలకలు -వందలు 

లు 


అయితే రచయిత జీవితం సాఫీగా పాగిపోకపోతే 
ఏమవ్పతుంది 7 


సమాధానం :; ఏమయినా అవుతుంది. 


పాళీ పదును తెలునుకోవాలని తలచే వ్యక్తి 
అవళ్యం వగిశీలించి అఆర్జ ౦ బీనుకోదగిన రచన “కారణ 
భూతుడుల 1 

బేశంమోాద దేశం వ్యబూనితే ఫలితం యుద్దం, 
సమర్భుడికి నమాజంమిద (కోధం (పబలితే యుద్దం. 
అసమర్చుడీ ద్వేషం అంతర్యుద్నం. యుద్దం ఆత్మలో. 
యుద్దం సంఘంలో, 

కె న్ని యుద్దాలలో మంటలు, పెగలు, పొగలు, 
రక్నపాతం ప్రాణనష్టం | 

క్‌ న్ని యుద్దాలలో విరోధాలు, తగాదాలు, 
స్నేహితుల మధ్య తలెత్తుతాయి. 

“కారణభూతుడు ఒక పట్టణంలో భయంకర 
వాతావరణం కర్ప్సించిన కారణభూతుడు, 

అతనలా కావటానికి ఎవరు కారణభూతులు? 
ఆ సమాజం, అటువంటి సమాజాలు | 

ఆయినా. రచయితలకు, హృదయం వుందం 
టారు... రచయిళోలు హృదయవాదు అలంటొరు. వంఘ 
(శేయస్కాము లంటారు. 


అటువంటి రచయితలు ఇటువంటి పనులు 
చేయగలరా? చేయగలరు. 


ఆంద్రుకు నంగా --పకింపవలనసిన పెద్ద 
కథ-- ((వచురణకర్తల దృష్టిలో నవలిక) “కారణ 
భూతుడు." 


నాగరికత అంటీ ఏమిటి? 

ష్‌ (పళ్ళ చిన్నదికాదు--- 

(శీ మధురాంతకం. రాజారాం ఈ (వశ్న వేసు 
కాని సమాధానం చెప్పాలని చేసిన (వయతశ్నం “మరీచికి, 

భారతదేశం వ్యానపాయిక దేశం. ఈ దేశం 
లోని నగరాలు ముఖ్యంగా పారిశామిక నగరాలు 
ఇప్పుడు. పల్ళెలు వ్యవసాయానికి నగరాలు పర్మిశమ 
లకు ఆటపట్ళుులని స్కూలలిగా చెప్పవచ్చు. 

నగరంలో ఉన్నదంతా నాగరికతా? కాదు, 


పల్నెల్మో ఉన్నదంతా అనాగరికథా? కాదు, 


“ఛభూరతి 


వైన వీది నాగరికతో. తెకియక. జీవితం.” కంటక 
(పాయంగా చేనుకొన్న (స్తీ శోభ! 

ఏది నాగరికతో కించిన్నాతంగా తెలిసికూడా 
జీవిత వొంఛావూర్ని. చేసుకోని వ్యక్తి , (వకాశం. 

ఇది సంధి నమయం- - ఇటువంటి అవ్యవన్న 
తప్పదు, 

వ్యవసాయం సై జీవించే కుటుంబంగూర్చి 
చెప్పిన రచముిత, పర్నిశమలప్ప జీవించే కుటుంబం 
గూర్చికూడా విపులంగా. చెప్పివుంశచు. రచన ఇంకా 
తాణింప్పుకు వచ్చివుండేది. 

_వకాశం * మామకుటుంబం పరి శమల ఫలి 
తంగా చతించి వుండవలసింది, పాఠ కులు (సారం 
భంలో అలా ఆశించే అవకొశంయ ఆ పాతకారులు 
మౌర్చిన నూచన ఉన్నప్పుడు ఉంది, 
ఏమయినా శోభమొద పాఠకుల సానుభూతి 
నర్వం కేం దీకరింపబడుతుంది. 


పకాశం జీవితంలో రాజీవడిన కే కనిపి 
స్తుంది కాన విజయం సాధించినట్ళు కాదు. 


(శీ మధురాంతకం. రాజారాం ఈ రెండు పెద్ద 
కథలలో పళ్ళి వాతావరణం చి తించిన తీరు అభినంద 
నాకం. నమాజ చిితీకరణ నజబీవంగా వుంది. 

౫. పాతల రూవరేఖలు తీర్చిదిద్చే (పయత్నం ఈ 
రచయిత ఇతర కథలలో ఉన్నంత కవిగా ఈ రచనల 
లోనూ ద్యోతకం అవుతుంది. 

ప్యాతల బాహీర అంతర రూపాలు పాఠకులకు 
చక్కగా గోచరమవుతాయి. 

' కథను తిన్నగా, అడ్నమాకలు లేకుండా నడి 
పించటంతో రచయిత (పజ్డా కాలి. 

చక్కని. ఫుట్‌ బాల్‌ ఆటగాడు, నేర్పుగా 
గోల్‌దగ్గ రకు. బంతి తీసుకుపోయి, అనాయాసంగా 
గోల్‌చేనినచ్య్ల, ఈ రచయిత కథను ఉపసంహారాభి 
ముఖంగా తీనుకుపోయి. ముచ్చటగా ముగింపు. సాధిం 
చటం నేర్పుకు నిదర్శనం. 


బలమున్న. కథలు, ఎన్నుకొని, చక్కని సరీలో 


రచనలు చేయగఅ (శీ మధురాంతకం. రాజారాం ఆన 
వసర విషయాలు తొలగిస్పే బాగుంటుంది. =. 
“కారణభూతుడు' ఆరంభంలో ఉపోద్దాతం: 
వంటిది ఆనవసరం, అంచేకాదు. *పవతిగారు  చేనీన 
ఉపన్యాసం అనవసరం. ఆ పాత అనవసరం. ; 
ఒక్కపనికోసం ఒక పాత సృష్టించుకోవటం 
రచయిత (పాథమికదశకు నం అవుతుంది, 
ఒక్క పళ్ళి నాతానరణం తెలియచేయటానికి ఒకప్మాతను 
అన్నిహంగులతో సృష్టించి ఆ సప్పెన ఆ పాతను 
మరచి పోవటం రచనా మర్యాదకాదు 
శోభ “బర్న్‌డే'' కార్యకమంలో డ్నెర్హ్యం 
తగ్గించవచ్చు. అక్కడ ఇతరేతర పాతల వివుల 
వర్మ నం కూడా అనవసరమే! 
అనవసర పొాొాతలు, వనర్మ్శనలు సంఘటనలు 
తొలగించుకొంకే. ఇంత సజీవంగా ఉన్నరచనలు 


తెలుగు సాహిత్యంలో ఆరుదుం సన 


నన్నయ్య నుడులు 


[(గంథకర్న: శీ మారేవపల్ళి రామచం దళాన్ని 
(పధాననంపాదకుడు ;: (శ పురిపండా ఆప్పలస్వామి। 
(వకాశే కులుః కవితా సమితి, విశాఖపట్టణము. 
మూల్యము వ నాలుగు రూపాయలు*] 


నన్నయ్యగారు. భారత రచనలో ఉపయోగించిన 
(కియాపద ములయొక్క సన పయోగమ్మెన కూర్చు 
ఈ (గంథము. దీనిని నమకూర్చిన (కీ రామచం[ద 
శ్నాస్నీగారు. మహావివ్వాంసులు- బహుముఖ (వజ్ళ్హా 
వంతులు, ఆయన పరమపదించిన పదునారు సంవత్సర 
ముల తరువాత ఈనాటికి (శ అప్పలఅస్వామిగారు, 
(శీ జయంతి సుబ్బాలావుగారు, (శ అన్నాపంతుల 
కామేశ్వరరావుగారు. కలిసి (శమించి ఈ (గంథమును 
సంపాదించి. మదించి. ఆం ధభాషావాజ్యాయముల 
కొక నూళ్చ్నదీప్నిని కల్మించినారు. ఇందు కెంతయు 
నా (తిమూర్తులు అభినందనీయులు... -+నన్నయ్య 
స్త్‌ (కియాపదమును ఎన్నిరకములుగా ఎన్నిచోట్ళా 
(వయోగించినదియు చూపించుట ఈ (గంథము తాత్స 
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ర్యము. ఆ తాత్పర్యముతోడనే... గంథకర్త, దీనిని నమ 
కూర్చినాడు. ఆయన జె లులోనుండి దీనిని కూర్చి 
నాడు. ఆయన లేనప్పుడిది (పచురింపబడినది. 
ఆయీకారణములవలన ఈ (కియాపదకోశము ఉండ 
వలసినంత బంచోబన్నుగాలేదు."సంపాదకులు ఈ తీసీ 
కొన్న (శద్తకం కె మరికొంత "ఎక్కువ (శద్దనుః 
(శమను తీనికానియుండవలసినది,” ఏ భారత (వతి 
నమసరించి ఇందలి (ప రతూగములకు సంఖ్య నీయబ డీ 
నవో నంపాదకులు సూచఛింపవలయును. ఫలానా సంవత్స 
రపు ఫలానా సంస సవారి (పతిఅని చెప్పనందున మవవద్గ్ధ్య 
గల ఏదో ము(దిత్మ పతి తీసి దమూచివచో అక్కడక్కడ 
ఆ _పయోగములు ముందువెనుకలమాద ఎక్కడోగాని 
కనిపించవు, పదములు అకారాదిగా  కూర్చుటలో 
కూడ (కిందువికాదులున్నవి. కొన్నీపదముల కొన్ని 
కూసపములకు (పయోగము లియ్యబడలేదు. ఆ రూవము 
నన్నయ్య వాడలేదా? వాడిన (ప్రయోగము. గుర్తింప 
బడలేదా ? ఈ: మేరకు సమాధానము. చెప్పుట. సంపా 
దకుల బాధ్యతయేయ్నె యున్నది. ఈ గంథ 
స్వరూప న్వభావములనుగూర్ని నంపాదకులు పీ8క 
కూడ (వాయలేదు. వాసియుండవలసినది. (గ్రంథ 
ములో నుసయోగింపబడిన సంజు నలు వివరింపబడినవి 

అందులో ని; నిర్వచనోత్తర "రామాయణము అని 
యున్నది. నన్నయ్య భారతములోని  (కియాపదముల 
కోశమున నిర్వచనోత్తర. రామాయణము (_వవేశెంచుట 
లోని సామంజస్యమును సంసాదకుళట్ను, భావించిరో 
తెలియుట లేదు. 82వ వుటలో 'కుంగినన్‌ : నిశ్తీ_ 
125" అని యున్నది. ఇచట _(వయోగము. లేదు. 
సంపాదకులు (పయోగ్రముకొరకు చూచియిుండవల 
యును, చూడలేదు. చూచినచో నిర్భచవోత్స ర రామా 
యణము నాల్న వ ఆశ్వాసమున _ మొత్తము 101 
పద్యములు మతమే కలవుగాని 125 లేవని తెలిపి 
యుండెడిది. ఇంతకును ఆ “ని అను సంజ్ఞ అచట 
ఎందుకుంచబడీివదో తెలియుట లేదు, అది-ఈ (గంథ 
మును _ సమకూర్చిన (శీ రామచం,దశాన్నిగారుంచి 
నదో? సంపాదకులు బేర్పినదో ? (గంధమును పోను 


పోను... ఒక్కొ క్కవదన్వరూవమున కొక్కొక్క. (వగా 
గముమా్యతమే. కలదు. మొదటి ఒకటి రెండుపుటలలో 
కూడ సంపదకు లాపడ సతినే అనునరించి యుండవలసీ 
నది. ఆట్బ్లగాక ఆయిదారు (ఉపయోగములు చూవ 
టడీనవిం లభించిన (శీరామచం( దశా న్న గారి *బాదామా 
కాగిత్రా అమూది చీమత లకాయళలా, బంటీ ఆకర. 

ఈ (గంధాన్ని ఏ ' అచ్చుకోనం ఎత్హిరాయడం'" లోనే 
సంపాదకులు _ భూతఅద్నాలు ఉపయోగించారుగాని 
(గం థములో ని విషయమును స్టృకమముగా నమరించు 
టలో నుపవయోగించలేదు. అందువలన ఈ (_గ౧థమున 
(వసక్షించుట కవకాశములేని నిర్వచవోత్తర రామాయణ 
(పయోగములు అక్కడక్కడ  _పనక్తించుటు, ఉండ 
వలనినవాటికి (పయోగములు లేకుండుట, అకారాది 
(కమము వరునదవ్వ్పుట-- ఉదాహరింపబడిన (పయోగ 
ములు మధ్యమధ్య అర్హవంతములుగా. లేకుండుట, 
దుత్త పకృతికములమాద ఆచ్చులను నిలువుచు ముందు 
అర్హానుస్వారము లుండట ---ఈ మొదలయిన ఆవందళ్ళ 
ములు చోటు చేనికొ న్ని, 


ఆంధభాషావాజ్మయముఅకు అనన్యమైన సేవ 
చేసిపోయిన (క మారేపల్ని రామచం( దశా స్పిగారి 
కృషి. ఇంత వెలుగులోనికి తెచ్చిన విశాఖపట్టణ కవితా 
సమితివార్కు. నంపాదించిన సంపాదకులు అభినందో 
నీయులు. అనలు (గంథమున్నచో తప్పులు దిద్ల రబడ 
గలవు. నన్నయగారి భాష్మాపయోగ = వ్వై ర లక్షణ్యమును 
పరిశీలించువాలికి ఈ (గంథ్‌ము: పెన్నిధివంటేది, సాహి 

త్యాభిమానులు నమౌదరించు (గంథ మిది. 
కే మేంటద. 


మల్లి పాటలు 
రచయిత -- (శ చౌడూరి గోపాలరావు, పుటలు -- 
226, వెల; రూ, 2-- 00. య్‌ ఏ స్హానం-- సరోజినీ 
సోవియట్‌ కాస్త పరిళోధనలు 


సంకలనం, అనువాదం - (శీ కొండేపూడి ల 
నారాయణ. సుటలు:ః 250, సాద్యావతి రూ, మే 


